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AVIAYANGILIKLAR

Uchib keluvchilar uchun yangi terminal

Islom Karimov nomidagi Toshkent
xalgaro aeroportida uchib keluvchi
yo‘lovchilar uchun yangi terminal ishga
tushirilmogda.

So‘nggi yillarda kuzatilayotgan
yo'lovchilar ogimining keskin oshishi
yangi terminal qurish hagida garor
gabul gilinishiga sabab bo‘ldi. Qator
mamlakatlar uchun vizasiz rejim
kiritilganidan so‘ng mamlakatimizga
sayyohlarning gizigishi yanada ortdi.
Yangi terminalda Duty Free va kafelarning
xizmat ko‘rsatishi ko‘zda tutilgan.

Ishga tushiriladigan aerovokzal
mamlakatimizga uchib kelayotgan
fugarolar va mehmonlarga xizmat
ko‘rsatish tezligi va darajasini oshirishga
xizmat giladi. Terminalning maydoni
5000 kv.metr. Yo‘lovchilarni gabul gilish
quvvati deyarli ikki barobarga oshadi
va soatiga 1000 kishini tashkil giladi.
Avtomatlashtirilgan pasport nazorati
tizimi va zamonaviy texnologik jihozlar
tufayli hujjatlarni tekshirish va bagajni
berish jarayoni sezilarli darajada
tezlashadi.

Zamonaviy terminal yer usti
galereyasi orgali asosiy aerovokzal
majmuasiga ulangan.

Aeroportga tutashib ketgan hudud
ham obodonlashtirildi. Bu yerda kutib
oluvchilar, taksi va shahar transporti
to‘xtab turishi uchun joy hozirlandi.

The New Arrival Terminal

A new terminal for passengers arriving to Tashkent has opened in the Islam Karimov Airport in
Tashkent.

The new terminal was built because of a sharp increase in the number of passengers in recent
years. Uzbekistan’s popularity amongst tourists has grown considerably, particularly since the aboli-
tion of visas for some countries. The new terminal has several cafes and Duty Free shops.

The new terminal is meant to enhance the rate and quality of service for Uzbek citizens and
overseas guests. The terminal’s area is 5,000 sg m. The passenger capacity has grown almost twice
to around 1,000 persons per hour. Modernized automatic border control systems and up-to-date
equipment have expedited the check-in process and baggage delivery.

The new arrival terminal is linked to the main airport complex through an elevated gallery.

The area surrounding the airport has also been improved. It features a special area to meet
arriving passengers, a taxi stand and bus station.

Uchib kelish zalida harakatlanish
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Hosblii TepMuHan npunérta

B mMexayHapogHoM asponopTy TalukeHTa nmenun Vicnama Kaprmosa BBOOMTCS B 3KCNya-
TaUMIO HOBbIV TEPMUHAN 415 MPUIETAKOLWMX NAaCCakMPOB.

PellieHne 0 cTPOUTENLCTBE BbIN0 NMPUHATO M3-3a PE3KOro POCTa NaccaxmnponoToka,
KOTOpbIN HabntogaeTcs B nocneaHue roabl. CTpaHa ctana 6onee npyBnekarenbHON ans
TYpUCTOB, 0CO6EHHO Moce BBOAA 6€3BM30BOr0 pexnma ans Lenoro psaga ctpaH. B Hosom
TepMuHane npeaycMoTpeHs! kade 1 Maraautbl Duty Free.

BBOAMMEIN B 3KCMNyaTaLMio a3p0BOK3an NPM3BaH NOBbICUTb CKOPOCTb U YPOBEHb
06CNy>XM1BaHWS NPUNETAIOLLMX rPaXkaaH v rocTei Halle cTpaHsbl. [nowaab TepMmHana
- 5000 kB. MeTpoB. ponyckHas cnocobHOCTb YBENMYMIACk MOYTK B ABA pas3a 1 COCTaB-
nset npumepHo 1000 venosek B vac. bnarogaps ynyylleHHsIM aBTOMaTU3MPOBAHHLIM
cucTemMaM NacrnopTHOMO KOHTPOMS U COBPEMEHHOMY TEXHOMOrMYeCKOMY 060PYA0BaHWIO,
3HauMTeNbHO ycKopuiach Npoleaypa NPoBePKM AOKYMEHTOB M Bbla4m baraxa.

CoBpeMeHHbI 1 TepMUHan NpunéTta CoeanHEH Haa3eMHON ranepeein ¢ OCHOBHLIM a3pPOBOK-
3a/1bHbIM KOMMIEKCOM.

BnaroyctpoeHa v npuneratoLas Tepputopus. 3aeck 060pynoBaHa nioLlaas A1s BcTpeya-
FOLLIMX, CTOSIHKM TaKCW 1 FOPOACKOr0 aBTOTPAHCNOPTa.

Gate B1,B2
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Yozda ko‘proq uchamiz

Ta'tillar mavsumida yo‘lovchilarga qulaylik yaratish uchun
va servis darajasini oshirish magsadida «O‘zbekiston havo
yo'llari» yozgi jadvalga o‘zgartirishlar kiritdi.

Toshkent — Nyu-York. Ushbu yo‘nalishda parvozlar hafta-
siga uch marta bajariladi. AQSH ga yo‘| olgan samargandlik
yo‘lovchilar esa endi «Samargand» aeroportida ro‘yxatdan
o‘tayotganlarida bagajlarini ro‘yxatdan o‘tkazishlari va samol-
yotga chigish talonini olishlari mumkin.

Toshkent-Voronej. Bu yo‘nalishdagi gatnovlar ham hafta-
siga ikki marta bajariladi.

Samargand-Qozon. Aviayo‘nalish gaytadan yo‘lga go‘yildi.

Toshkent — Sankt-Peterburg. Haftasiga besh marta.

Toshkent — Istanbul. Haftasiga to‘qgiz marta.

Yozgi mavsumda kunchigar mamlakat — Yaponiyadan
keladigan sayyohlar uchun Nagoya, Fukuoka va Osakadan
Samargand va Toshkentga gatnovlar kiritildi.

Flying More in the Summer

For passengers’ comfort and to enhance its service quality
Uzbekistan Airways has made changes in its summer timetable.

Tashkent — New York. The number of flights has been
increased to three times a week. Passengers from Samargand
who want to fly to the United States can now check-in their
baggage and get a boarding pass for the New York flight right
at Samarkand airport.

Fergana — Kazan. There are now two flights per week.

Tashkent - Voronezh. Two flights a week.

Samarkand - Kazan. This route has been reopened.

Tashkent — Saint Petersburg. Five times a week.

Tashkent - Istanbul. Nine times a week.

In the summer time tourists from Japan can fly from
Nagoya/Osaka to Tashkent/Samarkand.

JletoM neraem vauwe

[ns ynobcTBa naccaXkmpoB 1 B LENSX NOBbILLEHWS YPOBHS!
CepByca B NePUO/ OTMYCKOB B NIETHEE PacniuncaHme «Y3beku-
CTOH XaBO Mynnapu» BHECEHbl U3MEHEHNS.

TawkeHT — Hbto-Mopk. MonéTsl no MapLupyTy 6ymyT
OCYLLIECTBNATLCS TPWXKAbI B Heaento. A naccaxkmpsbl 13 Ca-
MapkaHaa, Hanpasnstowmecs B CLLA, Tenepb MOryT 3apern-
CTPUPOBATH Barax 1 Noy4YnTb NOCaA0UHbINA TAIOH Ha Peiic B
Huto-Mlopk yxe npu pernctpaumm B aaponopTy «CamapkaH».

TawwkeHT — BopoHex. Taicke yBenvyeHa 40 ABYX Pa3 B HEAENHO.

CamapkaHg — KasaHb. ABracoobLLgHre BO30OHOBEHO.

TawkeHT — CaHkT-lNeTepbypr. MaTb pa3 B Heaento.

TawkeHT — Ctambyn. [eBsaTb pa3 B HeENHo.

[nsa TypucTos 13 AnoHmnmn 1 B CTpaHy BOCXOAALLErO
COMHLA Ha NETHWI Nepuop BBeaeHb! peiicel 13 Haron, Ocakn
n ®ykyokn B CamapkaHa v TallkeHT.

Aviakompaniya uchinchi
Dreamlinerni gabul qildi

«O‘zbekiston havo yo'llari» Milliy aviakompaniyasi konfiguratsiyasi
yaxshilangan uchinchi Boeing 787 Dreamliner havo kemasini oldi.

Yangi laynerda 270 da o‘rindig bor - bu ilgari olingan, hozirda avia-
kompaniya tomonidan ekspluatatsiya gilinayotgan ikkita drimlaynerdagi
o'rindiglar sonidan 23 taga ko‘p. Biznes-klass salonida 24 ta o‘rindiq bor va
yangi, yanada zamonaviyrog ko‘ngilochar tizim bilan jihozlangan. Ushbu
layner uzog masofalarga — Nyu-York, Seul va Singapurga parvozlarda
foydalaniladi.

Havo kemalari flotini ko‘paytirish kompaniyaga sayyohlik salohi-
yatini kengaytirish vazifasini muvaffagiyatli hal gilishga yordam beradi.
«Boeing» kompaniyasi bilan olib borilgan sermahsul muzokaralar
natijasida xarid gilingan navbatdagi orzu layneri aviatashuvlar hajmini
oshirish va servis sifatini yaxshilashga yordam beradi.

Uzbekistan Airways Receives its Third Dreamliner

Uzbek national airline has received its third Boeing 787 Dreamlin-
er, an upgraded version.

The new model contains 270 passenger seats —23 more than in
the two other Dreamliners currently operated by the air company. The
business class cabin is equipped with 24 seats and features a newly
modernized entertainment system. The aircraft will be used for long-
range flights, to New York, Seoul and Singapore.

Uzbekistan Airways’ new air fleet is the next step in the de-
velopment of the country’s tourist potential. Negotiations with the
Boeing Company have resulted in an ahead-of-schedule purchase
of a Dreamliner, which will enable the company to enhance its traffic
volume and passenger service quality.

ABunakomnanusa nony4aet Tpetuit Dreamliner

HauoHanbHas aBvakoMnaHus «Y36eKMCTOH XaBo Mynnapu» noyymna
TpeTuin camonét Boeing 787 Dreamliner ynyuLLeHHOIN KoHGUrypaLwmm.

B HoBOM nanHepe 270 nocagoyHbIX MecT — Ha 23 Kpecna
60/bLLIE, YeM B [IBYX SKCM/yaTUPYEMbIX CeAvac aBMakoMnaHuen
opumnaiHepax. B canoHe 6usHec-knacca 24 Mecta v HoBas, bonee
COBPEMEHHas! c1MCTeEMa pa3BneyeHuii. SlaiHep byneT MCnonb30BaThCS
Ha aanbHNX nonétax — B Heto-Mopk, Ceyn u Curranyp.

YeenudeHue $nota BO3AYLIHbIX CYA0B MOMOXET KOMMaHWM yCreLw-
Hee pewaTb 3aa4u pacluMpeHunst TYPUCTUHECKOrO NoTeHLmana. BHe-
ouyepenHoe NproBpeTeHUE NaiHepa MeYThl, B Pe3y/bTaTe YCrneLlHbIX
NeperoBOpoB C KoMnaHue «Boeing», NOMOXeT HapacTTb 0O BEMBI
aBvanepeBO30K W YNY4LLIMTbL Ka4eCTBO CEPBMICA.
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ONE DAY IN LIFE OF A FLY ATTENDANT
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Many people believe that there is something magical
about a flight attendants’ life; something beyond our
comprehension. Their work seems filled with adventure,
new impressions, and a kind of romanticism. This is true
to some extent but the whole picture is more complicated.
In fact this is a pretty hard job for any woman. An ordinary
fly attendant’s day consists of packing, flying and a happy
family reunion after the flight. Nazokat Shadmanova
reveals some details about her job.

Oove

the Clouds

and Close to the Stars

Yulia Khakimova
Hnusa XakumoBa

3a obnakamm u bnunxke
BCEX K 3Bé€3faM

Bsimyem MHeHue, Ymo 60pmnpPOBOOHUKU XUBYM KaKol-mo
0C06eHHO Ul XXU3HbI, HeNOOBAACMHOU Hawemy NOHUMAaHUK. Ymo
ux paboma - 6eckoHe4YHasi POMAHMUKQ U HOBbIe BNeYaNIeHUS.
Omuyacmu amo npasda, Ho Bceaoa 0cMaBaAMGCS XKeHWUHOU

Ha 8bicome — mom ewé keecm. ObbI4HbIL OeHb cmoapdeccsl —
cbopsl, No1Em U Bceada padocmHas Bcmpeya ¢ cemMbél. Hazokam
LllaomaHosa pacckasasna o ceoeli pabome NoOpPobHee.




ONE DAY IN LIFE OF A FLY ATTENDANT
OAWH OEHb U3 )KU3HWU CTIOAPAECCHI

It is hard to believe that this young
girl is a flight attendant with fifteen-year’s
experience. She was planning to become
a teacher, and she even began studying
at the Teacher’s Training University.
But while doing her teaching practice
with naughty schoolchildren, Nazokat
realized that she was not suited to be
a teacher. However she does know
how to handle her two sons!

C Tpynom BepuTcs, Ho aTa
toHas AeByLka — 60OPTNPOBOAHMK
¢ 15-neTHm cTaxeM. [naHmpoBsa-
na 6bITb NEAAroroM, Ho MpUaHa-
Nack: NPOXoAmMna CTaHaapTHYHO
NpakTyKy B NefarorMyeckom
YHUBEPCWTETE B TOMMNE HEMO-
CNYLUHBIX AETULLIEK 1 NOHANA,
YTO 3TO HE A1 He€. A BOT CO
CBOVIMU ABYMS] CbIHOBbSIMU
CMNPaB/ISIETCS NPEKPACHO.

Time to get up for the Moscow flight. Every
flight attendant should be at work two hours
prior to takeoff. | begin with my standard pro-
cedure, which is doing my makeup, hairdo and
eating a light breakfast. While perhaps it is not
the healthiest option, | cannot survive without
a coffee at such an early hour. Aside from that
| stick to healthy diet which helps me keep my
figure (you know that a flight attendant should

O 3 3 O be slender) and maintain my health. There is no

. sense in concealing from you that a frequent
in the morning change of time zones, different climates, as
well as spending long hours on my feet, is a
severe test for my bodly.

3.30

MoobEéM Ha peric B Mockay. bopTtnpo-
BOOHMK [10/1KeH ObITb HA paboTe 3a ABa
yaca ao perica. HaumHaro co cTaHaapTHOro
puTyana: Makusx, Npuyécka n Nerkmnm 3a-
BTpak. bes kode B Takyto paHb He 060NTUCK
XOTb €ro NoMb3a U COMHUTENLHA. HO B
0CTa/IbHOM $ MPUOEPKNBAKICH NPABUIBHOMO
1 NOME3HOr0 MUTaHMS, KOTOPOE NO3BONSET
HE TO/MbKO COXPaHUTL GUrypy — a Bbl 3HaeTe,
YTO CTHOAPAEcCa A0MXKHa OblTb CTPOMHOW,
— HO ¥ MoAaepatb 300poBLe. HeT cMbIcna
CKPbIBATh: MOCTOSAHHASA CMEHa YacOBbIX MO-
ICOB, KnMMara, paboTta Ha Horax CTaHOBSITCS
CEPbE3HBIM MCMbITAHNMEM A1 OPraHn3Ma.
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05:50

Our next task is to inspect the airplane
cabin before the flight. If we find anything
wrong, we ask the technicians (they also
carry out a preflight check of every aircraft)
to resolve it. In addition, the flight atten-
dants should check the sanitary state of the
airplane after cleaning.

05:00

Time to get together for a preflight briefing. The
Dreamliner crew consists of 8-16 people. The chief stew-
ard briefs other flight attendants, tells them about the
special features of the flight, and answers any questions
that may arise.

By the way | am the chief stewardess. My main
responsibility is to help make the flight safe and success-
ful. We always get prepared for the flight while on earth.

When we are undergoing our medical examination, | 05:50
watch the girls carefully. | should know whether they
are tired or not, whether they are coming down with
something. A flight attendant should never fly if she feels

unwell.

5:00

MpunbbITHE Ha GPUPUHT. ITO
cBoeobpasHas npeanonétHas
MOAroTOBKA. IKMMax GopT-
NpPOBOAHMKOB [dprmMnanHepa
cocTaBnset o1 8 4o 16 YenoBsexk.
Bpuragmp NpoBoaAWT MHCTPYK-
Tak C 0CTaNbHLIMK 6OPTMPO-
BOHMKaMW, pacckasblBaeT 06
0cobeHHOCTSIX pelica, noroge,
peLLUaeT BO3HMKLLIKE BOMPOCHL.

91 v ecTb Gpuragup. Ha MHe
NexuT 6onblLas OTBETCTBEHHOCTb
3a 6narononyyHoe NpoBeaeHve
peica. M rotToBuMcs Mbl K HEMy
Bceraa Ha 3emne. Korga npoxoaut
Mef0cMOTp, Habnoaako 3a AeBoY-
Kamu, He YCTanw i OHW, HET NI
npv3HaKoB 3abonesaHus. Hu B
KOeM criyyae Henb3s MaTV Ha
PENC B NIOXOM CaMO4yBCTBUM.

6:20

HaunHaetcs nocagka
naccaxwvpoB Ha 60pT
naviHepa. PaHHUM yTpom
HEBbICMaBLLMXCS MyTe-
LLIECTBEHHMKOB HY>HO
BCTPETMUTH C Y/blOKOWA
11 TEM CaMbIM YBEPUTH
X, YTO NONET NPOMAET
6bICTPO M NPUATHO. Mbl
MPOBOXaeM BCEX Ha
CBOV MECTa, MOMOraem
NOXWMbIM 1 Maccaxvpam
C AETULLKAMU, TSKENBIMM
CyMKaMu. 3TO He BXOANUT
B HalLK 06513aHHOCTM, HO
YENOBEYHOCTb U OT3bIBYM-
BOCTb HVKTO HE OTMEHSI.
JlanHep, kak BOAUTCS, C
MOMIHOW 3arpy3Kov roToB
0TNPaBUTLCS B MOCKBY.

CnenytoLas 06513aHHOCTb 6OPTNPOBOAHMKOB — OCMOTP CarnoHa camMonéTa
nepen pencom. Ecnm ecTb Kakme-To He0UETh], Mbl MPOCKM TEXHUKOB, KOTO-
pble TakXXe 0CMaTPMBAtOT BO3AYLLHOE CYOHO Nepe/ BbINETOM, UCMPABUTL UX.
CaH1TapHOE COCTOSHME NaiHepa nocne yOopKM TOXE HY>XXHO NPOBEPUTh

06:20

All aboard! We welcome our passengers on board the
airliner. In the early hours of the morning, we should inspire
the sleepy passengers with a smile. They should be sure that
the flight promises to be quick and pleasant. We show every-
body to their seats, help the elderly and the passengers with
children to stow their heavy bags properly. We understand
the importance too of kindness when flying, thought strictly
speaking it is not on our list of tasks to do! The airplane is
ready to head for Moscow. As usual, it is packed.



ONE DAY IN LIFE OF A FLY ATTENDANT

07:15

The passengers take their seats and we begin our vid-
eo briefing to explain the rules of conduct and safety to
them. The flight information is given in three languages.
The airplane is taxiing onto the runway. There are three
and a half hours of comfort ahead of us.

Our job is to attend to the needs of the passengers
throughout the flight. Specialised equipment helps a lot in
this respect. Our galley is equipped with ovens to heat up
food, coffeemakers to make coffee and tea and refrigera-
tors. Trolleys and units are designed to store foodstuffs.

If it is a long-haul flight, we offer special travel kits
(slippers and cosmetic bags with all the necessary things)
to help the passengers feel comfortable. The business
class clients require an individual approach.

We begin the «service cycle» with drinks. Of course,
everybody is already hungry and thirsty. However, both
the passengers and flight attendants should wait until the
notice «Fasten your seat belts» is off. It is done to ensure the
passengers’ safety while the aircraft is gaining height. Some
products are believed to taste different during the flight. The
is true in some cases, but not always. Food provided by our
airline will suit everyone’s taste, both in the sky and on earth.

If a passenger feels unwell, our primary task is to
check whether there is a qualified medical doctor on
board. If not, we begin delivering first aid on our own. If
the situation is serious, an emergency landing at the near-
est airport may be required. Those having health prob-
lems should remember that they can become more acute
at high altitude. In general, one should avoid overeating,
and only still water is good for drinking in case of an in-
flight ailment. One should use every chance to stretch his
or her legs and arms, and we always ask our passengers
to follow the rules of conduct during the flight.

The in-flight entertainment system offers our passen-
gers the chance to watch a movie, listen to music, read
interesting and informative stories published in the pages
of our in-flight magazine or read the newspaper.

7:15

Maccaxupbl Pa3MECTUANCHL Ha CBOMX MECTaX, Mbl MoKasbl-
BaeM BU/IEO-MHCTPYKTaX O MOBeAeHWM Ha 6opTy v 6esonac-
HOCTW, 03BYyYMBAEM MHDOPMALIMIO O MONETE HA TPEX A3bIKaX.
CaMonét 3apynvBaeT Ha B3NETHYHO Monocy. Ham npeactont
3,5 Yaca koMOPTHOro NyTELLECTBUS Ha dpuMnaiiHepe.

Becb nepviop nonéTa Mbl 3aHUMaeMcst 06CyXMBAHUEM
naccaxupoB. B 3ToM Ham NoMoraeT cneLmansHoe 0bopyno-
BaHue. Ha KyxHe — ayxoBble Wkadbl 47151 pa3orpea nuLL,
KodeMeiKkepbl A1 3aBapuBaHKS KOE 1 Yast, XONOAUIBHUKN.
Tenexku v toHUTBI NpeaHa3HaueHs! Ans XpaHeHUs NPOAYKTOB.

B onutenbHbIX peicax Mbl Npeaiaraem crneumanbHble
[OPOXKHBIE HABOPBI — TAMOYKM U KOCMETUUKY CO BCEM HEODOXO-
OVMbIM, YTO6BI Balll NONET NPoLLEn ellé 6onee kombopTHo. C
naccaxvpamu 6usHec-knacca pabotaeM MHANBUAYANBHO.

0O6cnyknBaHme 06bIYHO HAYMHAETCS C HANMTKOB. KOHEUHO,
BCEM Y>Ke XO4ETCs MOnWTb W BKYCHO NMoecTk Ho Beeraa paam
6€30MacHOCTM KaXKA0ro Naccaxyvipa Hado A0XKAATLCS OTK/HO-
YeHMWsl CBETOBOIO Tab/10 «MPUCTErHUTE PEMHM», MOKA CAMOET
HaObUPAET Hy>KHYHO BbICOTY. CUMTAETCS, YTO B MONETE BKYC
HEKOTOPbIX NMPOAYKTOB CTAHOBUTCS MHbIM. [OATBEPXKAEHME
9TOMY ECTh, OAHAKO KAcaeTCsl OHO Aaneko He BCero. Ho nuTaHme
HaLLel aBrakoMnaHu1 NPUAETCS MO BKYCY KaXaoMy 1 B Hebe,
1 Ha 3eM/Ie.

Ecnun KoMy-To 13 MacCaXkMpoB CTAHET M/10X0, MEPBbIM
[1eN0M HY>XKHO NPOBEPUTL: ECTb /M Ha 6oPTY Bpay B Tom
CNyyae, Koraa AOKTopa HET, Mbl CaMOCTOSITENTbHO MPUCTYMNAeM
K OKa3aHWto MepBOK MOMOLLM. [py CEPbESHBIX CUTYaLIMAX
MOXET 6bITb COBEPLLIEHA SKCTPEHHAS NMocaaKka B 6nmxkanLlem
asponopTy. TeM, y KOro eCTb MPOBAEMBI CO 300POBLEM, BAXKHO
MOMHWTL, YTO Ha BbICOTE OHW MOIYT yCyrybutbes. B Lenom
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HY>KHO He Nepeefark, CTapaTbes T ToMbKO Boay 6e3
rasa, [IBUraTbCst Mo BO3MOXHOCTH, YTOObI Pa3MsiTb HOMM 1
pyku. Mpun 3TOM Mbl BCeraa npociM naccaxmpos cobto-
[OaTtb NnpaBwWia NoBeaeHns B nonére.

Pa3BneyeHwii Ha 60pTy HalLMX NaHEPOB NpeaocTa-
TOYHO. MOXHO MOCMOTPETb KMHO HA UHANBUOYaNbHOM
3KpaHe, MOC/yLLIAaTb My3blKy YePe3 UHAVBMOYa/IbHbIE Ha-
YLLHWKW, NOYMTATb MHTEPECHBIE 1 MO3HABATE/bHbBIE CTaTby
Ha CTpaHu1Liax 6GOPTOBOIO XXypHana 11 CBEXYH MPECCy.

We are landing at the airport «<Domodedovo». Most passengers clap
their hands enthusiastically. Some of them admire the professional skills of
our pilots while others are happy to arrive in the gold-domed capital city.
We give our audio information about the flight and the weather outside. We
sincerely thank everybody for choosing «Uzbekistan Airways».

The schedule permits the crew to complete the Tashkent-Mos-
cow-Tashkent flight within the stewards” working hours. We have some
rest and prepare the airplane for the return flight.

| have flown to several countries and | should confess that | like Turkey
best. Istanbul is a very hospitable and warm city, not only because of the
weather. The sea breeze and open-hearted people - these are the reasons
why | prefer strolling along its streets instead of shopping. On the other hand,
| cannot do without shopping: just try to appear before my kids with no gifts!

11:00

(Tashkent time)

11:00 (no TawkKeHTy)

Ml Npr3eMnnamck B asponopTy «JoMoaenoso». bonbwmMHCTBO
naccaxknpoB Mo TPaAULMK PAOOCTHO annoavpyroT. KTO-To BOCXMLLEH
NPo$ecCnoHanM3MoM HaLLIMX MUNOTOB, a KTO-TO pag MpuobbLITHIO B 3M1a-
TOrNaByto CTONMLY. Mbl 03BY4MBaEM MHGOPMALINIO O PENCE M NOroae
3a 60pTOM U UCKPeHHe bnarofapyM BCex 3a To, YTO BOCMNOb30BaNMCh
ycnyramu HaupyoHanbHo aBrakoMnaHnmn «Y36eKMCTOH XaBo iynnapu».

Pabouee Bpemsi 6GOPTNPOBOAHMKOB MO3BOMSET BbIMONHUTL Peiic Tatl-
KeHT-MocKBa- TaLLKEHT MOMHOCTLHO. Mbl OTABIXAaEM 1 FOTOBMM CaAMOMET K
06paTHoOMYy pericy.

Ecnm roBopuTh 0 NpebbiBaHWM B ApYrinx CTPaHax, MHe HpaBUTCS B
Crambyne 1 JloHooHe. Ctambyn 04eHb roCcTENPUUMHBIA 1 TENMbLIF ropof,
He TOMbKO B NnaHe norofsl Mopckoi 6pu3, fobpoxkenarenbHble Noam
— NMPWYKHBI, MO KOTOPBIM 51 BCEria MPOry/iMBakoCh Mo ero ynoykam, npef-
noYmMTas MOLIMOH LLIOMMHIY. XOTs, KOHEYHO, 1 6e3 MOoKynok He 06xoamTes:
nonpo6yit K MOVMM MarblLLam NpueTeTs 6e3 noaapkos!



ONE DAY IN LIFE OF A FLY ATTENDANT

13:05

(Moscow time)

This is the time when we
depart for Tashkent. The proce-
dure for inspecting the airplane
and welcoming the passengers
is the same. We immediately
identify «our» people who are
eager to escape from the cold
Moscow weather to the sunny
and warm Tashkent spring. Four
hours later we are landing at the
capital city airport.

13:05 (no Mockse)

B 5710 Bpems Mbl BblfieTaeM
nomoi. [poLieaypa NoAroToBkM
NanHepa v BCTpeur nacca-
>KMPOB abCOMKOTHO Takas xe.
Cpasy BMOHO «HaLLWX» — NHOAEN,
KOTOPBIM HE TEPNUTCS NoMmacTb
[OMOW — 13 XONI0OHOW MOCKOB-
CKOW BECHbI B >KapKYHO TaLLKEHT-
ckyto. /1 BOT cnycTs YeThipe Yaca
Mbl MPU3EMISEMCS B a3pOropTy
CTONMNLBL

Though my absence was not
long this time, my family missed
me. Both my husband and my
parents respect my job. They
understand the importance of
a good rest to me. Of course, |
like to feel healthy and cheerful
in order to do housework and to
meet my children after school. We
use every opportunity to spend
time together, in the bosom of
our family. We watch movies, play
video games and generally spend
time together either at home or in
1 8 O O the open, if the weather permits.

o | can perfectly combine my busy
(Tashkent time) schedule with my family life. But
one has to face up to his or her
responsibilities.

18.00 (no TawkeHTy)

B aT0T pa3 MoE 0TCyTCTBME AIMNOCH HEAONTO, HO
[loModafLbl BCE paBHO cockyumnmnck Cynpyr v poauteni
¢ 60/1bLMM NOHUMaHMEM OTHOCSATCS K Moel paboTe. OHK
0CO3HAtOT, KaK BaXEH A/151 MEHS! MOMHOLIEHHbI OT/bIX.
TTtobnto, KoHEYHO, AHEM ObITb 60APOI N OTAOXHYBLLIEN,
4TOOBI CaMOI BbINOMHWUTL PAboTy NO AOMY 1 BCTPETUTL 13
LLKONb! AeTer. Mbl npu Nto60oi BO3MOXHOCTH NPOBOAUM
BPEMS BCEMN CEMBEN, CMOTPUM GUNbMbI, UrPaeM B BUOEOM-
rpbl, NPUYEM B TEMMbIE OHM NPSAMO Ha ymue. 9 npekpacHo
Hay4Mnacb COBMELLIATH TaKoW CNOXHbIA rpaduk paboThl 1
CEMEIHYH0 XKM3HB HO K 3TOMY HY>XXHO ObITb FOTOBOM.




What would | like to say to those
dreaming of working in the sky? First and
foremost, it will take a lot of effort and pa-
tience. If you choose this path, you should
a few steps ahead of the game. Passengers
are different and can be unpredictable and
you should always be a person of unfailing
courtesy and responsiveness.

Ymo 6bi 5 Xomesnia ckasame mem, Kmo Xo-
Yem CBSI3aMb CBOH XKU3HL ¢ HE6oM? Ymo amo
cHayasa 6o/LLUIot mpyo, 3amem Mope mep-
NEHUS,, @ NOMOM yxKe HEOECHAs POMAHMUKA.
Ecnu el 8bI6Upaeme 3mom nyme, bl 00/KHb!
66IMb 20MoBbI K mpyoHocmsM. [laccakups!
6bIBAOM PA3HBIE, HO HYXKHO 0CMABAMbLCS
HeU3MEHHO Bexx1usol U 0m3bIBYUBOUL.

Foto by Yuliya Martynova
®omo KOnuu MapmeiHoagoii
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| became a flight attendant in 2003.
| still remember my first flight on an
Antonov 24. If you have ever flown on
it you will understand the difference
between this aircraft and a Dreamliner. |
am proud that we are operating one of
the best airliners in the world. The fleet
has changed radically within 15 years,
but the basic principles of our work
are the same. It is gratifying to see that
the best traditions of the airline, safety,
stability and comfort, continue.

S cmana 60pmnPOBOOHUKOM B
2003 200y. [TomHto cBoli nepasiti pelic
Ha AH-24. Ecriu nemanu, NnoOHUMaeme,
Kakasi pasHuya Mexaoy mem Go30yLHb6IM
CyOHOM u [lpumnatiHepoM, Ha KOmopom
51 MOJIbKO ce200Hs npubbina u3 Mockabl.
[op>xyce, Mo Mbl ce200Hs1 pabomaem Ha
00HOM U3 AyHLWUX 1atiHepos 8 Mupe. 3a
15 iem KapOUHQ/ILHO CMEHUIACL Mex-
HUKa, HO cymb Hawel pabomsi ocma-
n1acs npexHetl. OmpaocHo, Ymo /1yyuiue
mpaduyuu aguakoMnaHuu — 6esonac-
Hocmb, cmabuieHoCMe U KoM@opm
— HeU3MeHHsl, NpU 3MoM BO3MOXHOCMU
UX BON/I0UEHUSI cmaHoBsimes 8¢cé boree
WUPOKUMU.



KIDS Ask

Specialists
Answer

Every three seconds an
airplane takes off somewhere
on around the globe. And
almost every airplane is
watched by a boy or a girl.
Children are inherently
curious, and they have a lot of
questions for aviators. To find
out some of our answers to
kid’s questions, read on!

Hetun
CrnpallnBaloT.
CneuunanucTbl
oTBevyaroT

Kaxkable Tpu ceKyHAabl rae-
TO HA NNaHeTe B3JieTaeT

B He60 camoneT. M noutun
KaXkAbl caMosieT NPpoBoXKaeT
B3rnsA0M Kakon-Hubyab
Ma/ibuMLLKa UK AEeBUYOHKaA.
[etn - nssectHble
no4yeMy4km, y HUX Bcerga
Ky4ya BONMPOCOB K aBMaTopam.

Can we reach the Moon by
airplane?

Sofia Shoukourova, 8

Codwus Lllykypos.a, 8 net:

- Mo>XXHO 1 Ha camonéTe
ponetetb Ao JlyHbI?

Marat Latypov, Deputy manager,
«UAT» maintenance shop for West-
ern-made aircraft

There is no oxygen in the outer space,
therefore aircraft driven by piston or jet en-
gines are not capable of flying there. Those
types of engines can’t run without oxygen.
The maximum altitude which an aircraft
has ever reached is 37 kilometers. Rocket
engines run on a special chemical mixture
and they do not need oxygen. However a
plane with those engines attached would
look more like a rocket than a plane! The
rocket engines would enable a plane to
reach the necessary escape velocity and
would, probably, be able to reach the Moon.

Mapar Jlatbinos, 3ame-
CTUTEJIb HaYa/IbHUKA Liexa
JNIHelHOoro 06¢cny>XxuBaHus
CcaMo/IETOB 3anagHoro npo-
nssogcrtea Al «UAT»:

- lNopLuHeBbIX 1 Typbopeak-
TUBHbIX ABUraTENEN, KOTOPbIMI
OCHalLLeHbl CaMONETbl, AN
NoNéToB B KOCMOC, e HeT
KMCnopoaa, HeA0CTaTouHO. AT
UMbl aBuratenei paboratb B
6€3B03/yLLIHOM MPOCTPAHCTBE
He MoryT. MakcumanbHas
BbICOTA, Ha KOTOPYO NoaHMMarn-
Cs1 CaMONET, — 37 KMNOMETPOB.
[pyroe neno — pakeTHble ABura-
TeNu, OCHALLEHHbBIE XUMNYECKU-
MW cMecsMU. TakuM ABUraTensim
KMCNOPO[ He Hy>eH, HO 3TO
6yOeT y>xe He CaMOfET, a ckopee
pakeTa, cnocobHas passuTb
BTOPYH KOCMUYECKYH CKOPOCTb
1 6onee 1, BO3MOXHO, 0NETETh
10 JIyHbl.
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Samuel Singerman, 6

| once watched a motor race
on TV and saw a big airship
flying over the motordrome.
Will there be airships in the
skies again and will they fly
to Uzbekistan?

Camyanb 3uHrepmaH, 6 ner:

- CMoTpen no Tenesn3opy
ABTOrOHKM M BUAEN, KaK Hag,
ABTOAPOMOM ieTan 60MbLUOiA
Avpwkabnn BepHyTca nu
Korga-Hubyab OHU CHOBa B
He60, KaK paHbLue, u 6yayT
Nn netarb B Y36ekucraHe?

Sergey Bykov, navigator-supervisor on flight
safety, FSI of Uzbekistan Airways

Unfortunately there is no expert on zeppelins
or airships in our airline. However, as professional
aviators we consider your question very interesting,
and our answer is «yes» and «yes».

There is no doubt that these efficient and
almost noiseless flying vehicles, designed to carry
more than 60 tonnes, will one day return to the sky.
They were mostly decommissioned eighty years

e

il

ago, and science and technol-
ogy have made great strides
since then. It is now possible to
manufacture safe and up-to-date
airships and zeppelins. Moreover,
modern zeppelins are made with
stronger and more rigid enve-
lopes now. Some countries, like
the USA, Germany, Great Britain
and Russia have developed new
airships from their own proto-
types. We believe that cargo
airships will be put into operation
worldwide over the next few
years. This means that they will
appear in Uzbekistan too. Hope-
fully then passenger airships will
follow.

Ceprei bbikoB, WITYypMaH-
MHcneKTop Nno 6e3onacHoOCTM
nonéros UBI HAK:

- B HauwmoHansHom koMnaHmnm
HeT creupaneTa no LiennenHam
1 anpvkabnsm, Ho, kak Mpodeccu-
OHabl B chepe Bo3ayxorniaBaHus,
BaLLl BOMPOC CYMTAEM UHTEPEC-
HbIM ¥ Cpa3y OTBETUM: [1a 1 Aa.

B TOM, UTO 3TW 3KOHOMUYHBIE,
nouTn 6eCLIyMHbIE 1 06Maaa-
tOLLIME OrPOMHOW, A0 60 TOHH
Y BblLLIE, FPY30MOABEMHOCTHIO
neTaTenbHbIe annapartbl CHOBa
BEPHYTCS B HEOO, HET HMKAKMX
COMHeHMIA. 3a NpoLLeaLne co
CHATUS aprekabnen ¢ akcny-
araumm 80 neT Hayka 1 TexHMKa
LwarHynv naneko Briepén. Ceivac
€CTb BO3MOXHOCTb NPOM3BOAUTL
6e30MacHble COBPEMEHHBIE An-
pvkabnv 1 LENNeNMHBLIL KOTopble
OT/IMYAET HaNMUME Y BTOPbIX
*x€écTkoi obonouku. Cpasy He-
ckonbko ctpaH: CLLA, fepmanms,
BenwvkobputaHms 1 Poccusi — aga
NOCNeHVX AeCATUNETUS YK
nepeLLn OT NPOEKTOB K AeNCTBY-
toLLwiM obpasuam. Cuntaem, Yto B
6nmxanLLmne roasl B MUPe, a 3Ha-
YUT 1 B Y30eKUCTaHe, NOSBATCS!
rpy30Bble Anpukabnu, a BCkope
BC/1eq 3a HMM 11 NMAcCakMPCKye.



Sergey Kim, 7

My classmate and | had an
argument. He says that it is
possible to land an airplane

on a highway. And | said that
this could happen only in the
movies but not in real life.

Cepreit Kum, 7 ner:

- NMocnopunu ¢
O0AHOKNACCHNKOM. OH roBopur,
YTO CAMONET MOXKHO NOCAAUTbL
Ha aBTOMOGUNLHYIO Aopory. A
1 CKasaJl, YTo 3T0 BO3MOXKHO
TOJ/IbKO B KMHO U B Pea/lbHOCTU

TaKOro He MOXKET 6bITh

Alisher Azamov,
Deputy chief of
aerodrome service,
airport «Tashkent»

In fact both of
you are right. There
are many examples in
the history of aviation
when light aircraft (for
example: the Bellanca
7ECA or Cessna air-
craft) had to land on a
straight highway which
was free from traffic
and power transmission
lines.

It is a different mat-
ter for heavy passenger
aircraft which take off
from and land on a
special runway. The run-
way surface is a solid
«sandwich» capable
of safely carrying the
heaviest aircraft. It is
impossible to land such
airplane on a regular
highway. Though in
some countries, certain
sections of highways
are constructed in such
a way that they can be
used as reserve airfields
if needed by the military.

Anuwep A3aMoB, 3aMeCTUTEJIb HaYalb-
HUKa a3poAPOMHOI cnyXX6bl asponopta
«TalKeHT»:

— Camoe MHTEPEeCHOe, YTO NpaBbl Bbl 06a. B
MCTOPMM aBUALIMM HEMATO CTy4aeB, KOraa Nérkve
camonétsl Tuna Bellanca 7ECA nnm «CeccHbl»
COBEPLLIA/M BbIHY>XXAEHHYHO MOCAAKY Ha MPsSMO-
NIMHEIHOE LLIOCCE, KOTOPOE 3apaHee 0cBOBOXKda-
1 OT aBTOMOBWNEN TaM, I7ie HE NMPOXOAST NMHIN
anekTponepena4

[pyroe neno — 60nbluve naccaxmnpekme
BO3MYLUHbIE Cyaa, COBEPLUAIOLLIME B3NET 1 MO-
Cafky Ha cnewpanbHblX B3NETHO-MOCaA0UHbIX
non0cax, MOKPbITUE KOTOPbIX NPeACTaBNAET
MOLLHbI 1 MHOTOCOMHbI «MMPOr», CNOcob-
HbIl1 BblAep>KaTb MaLLIVHLI BECOM B AECSTKM
TOHH. Ha 06bI4HOE aBTOMOOUIBLHOE LLI0CCe
TaKoW CaMONET He NocaamTh XOTa B psae
CTPpaH HEKOTOPbIE Y4aCTKM LLOCCE Cneumnanb-
HO MOCTPOEHbI TaK, YTO MX MOXXHO MCMONb30-
BaTb B KA4ECTBE 3anacHbIX a3pOAPOMOB A5
BOEHHbIX HY>X[.

Zarina 3apuHa MaxmypoBa, 7 net:
Makhmoudova, 7
- MoryT nu uneHb! akMNaxka
oKasbiBaTb NepByLo
MeAULIMHCKYH0 NOMOoLLb?

Can crew members
deliver first aid?

Lilia Beznedelnaya, Head of flight medical assessment board,
medical and sanitary department of airport «Tashkent»

Each and every airplane of Uzbekistan Airways is provided
with the first-aid kit. It includes a wide variety of free of charge
medical supplies: pain killers, antiemetic drugs, pills relieving heart
pain, medicines for digestive troubles and more. Our flight atten-
dants are trained to render first aid. If the situation requires, the
airplane will make an emergency landing at the nearest airport
where the health team will be waiting to take care of the patient.

JInnna be3HepenbHas, npeacearenb Bpaue6HO-NETHOI
3KCMEepTHOI KOMUCCMM MeACaHYacTU asponopTa «TalKeHT»

- Ha kaxaoM Bo3ayLwHOM cyaHe HauuoHanbHoM aBua-
KOMMaHMM eCTb anTeyka ¢ AOCTaTOYHO LIMPOKMM BbIGOPOM
6ecnnartHbIX 1eKapcTB NepBoi HE06X0AMMOCTH: 06e360n1Ba-
IOLLLMX, MPOTUBOPBOTHBIX, OT CEPAEYHON 60NN, OT PacCTPOii-
CTBa enyaka u apyrux. bopTnpoBogHUKY 06yYeHbl 0Kasbl-
BaTb NEPBYH MEANLIMHCKYIO NMOMOLLb. B 3KCTPEHHBIX cryJasix,
Korfia HeBO3MOXHO 060MTUCH 3TUM, BO3AYLIHOE CYAHO
COBEpLUAET 3KCTPEHHYIO Nocasky B 61mxalilieM asponopTy,
roe 60nbHOro 6yneT oXuaate MeauUMHeKas 6puraga.
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FLY-WMTF UZBEKISTAN AIRV

An Airplane ticket away
Ha pacctoaHum bunera

A Gastronomic Tour of Uzbekistan
FacTpotyp B Y3b6ekucrtaH

e A

BUKHARA

In theory a foreigner who

visits Uzbekistan for the first time
will inevitably be asked: «Have

you tried Uzbek plov yet?» If the
foreigner visits a second time, he
will be asked: «Have you been to
Bukhara?» There are many people
who consider Bukhara plov the
most delicious food in the world.
This kind of plov is cooked in three
different cauldrons simultaneously,
and then all the ingredients are
mixed according to the theory of
ordered chaos.

Tashkent-Bukhara

BYXAPA

HocTpaHeLL, npuneTeBLLMI B Y36e-
KMCTaH BrepBble, TEOPETUHECKN MOXET
nonbiTaTsCs 3bexxars Bonpoca: «Bbl yxe
oTBeaIn y36eKcKoro nnoea?». Ha npaxkTu-
Ke 3T0 MOYTY HEBO3MOXKHO. ECn MHOCTpa-
HeL| nprexasn BO BTOPOW paa, ero CrpocsT.
«A Bbl 66111 B byxape? 3HaeTe, kakasi Tam
aPXUTEKTYPA ¥ NOTPSCAIOLLMIA NNoB?» ECTb
Lenast kareropus toaen, Kotopas CHATaET
6yxapCKuiA NoB (TOT CaMbliA, YTO FOTOBST B
TPEX Pa3HbIX KazaHax OAHOBPEMEHHO, YTO-
6bl MOTOM MepeMelLLIaTb BCE VHMPEAMEHTbI
COrIacHO TEOPWM YNOPSAOHEHHOM Xa0ca)
CaMbIM BKYCHbIM 6/1H010M Ha CBETE.

TawkeHm-byxapa

Bakhtiyor Nasimov

Price: from
Liena ot

€21

eBpo*
*One way

Bakhtiyor Nasimov



NAVOI

A tourist now understands that plov is more
than just food for any Uzbek person. The for-
eigner may try to satisfy his curiosity and find an
answer to the question which we ask ourselves
very often: «Where is the tastiest plov cooked

in Uzbekistan?» Scores of books have been
published on the subject; dozens of programs
have been broadcast; heated discussions held.

However, consensus has yet to be reached.
Since there is no final answer to the question,
Navoi plov has its own legitimate claim to the

title of Best Uzbek plov. To hold your own in any
future arguments, you should give it a try.

Tashkent-Navoi

NVOHBI TENE3PUTENEN, BbINYCKANNCh
KHWW, BEICb OCTPbIe AncnyTsl. Ho
NpUeMNEMBbI KOMNPOMUCC 10 CUX NOpP

HABOM

Tenepb TYPUCT NOHMMAET, YTO MI0B
nns yabeka 6onblue Yem efa. Ero Bnon-
HEe MOXET Ha4yaTb 040/1eBATb XenaHne
HaNTW OTBET Ha BOMPOC, KOTOPbLIM
MHOrga Ha4MHaeT 3a4aBaTbCs Ka)K,D,bIVI
113 HaC: rae xe B Y36eKkuCcTaHe camblii
BKYCHbI N10B? [1po 310 CHManu
nepenayv, cobupasLLme y 3KPaHOB MUSI-

Price: from
LieHa ot

N

Bakhtiyor Nasimov

FERGHANA

While in Ferghana, a tourist may suddenly
feel that the answer to the question about the
world’s best plov is closer to him than ever. He
begins looking around for hints — what are the
secrets to cooking such a delicious dish? The
air? It seems to be the same as anywhere else.

Maybe the reason is the oshchi (chef) who,
with a smile on his face, spreads plov with a
skimmer? Well no, all Uzbek chefs always greet

you with the smile. What then? A guide may give

him the correct explanation. It all depends on

the variety of rice. «<Dev-zira», «dev-shmira», «la-
zar-pazar» or «chungara-mungara»? Or is it how

you haggle over the price of rice at the bazar?
o detail is insignificant, when talking about plov.

Tashkent-Ferghana

€18

-

B
2018 / Summer

Price: from
LieHa ot

eBpo*
*One way

He HanpeH. A nnos B HaBow AOCTOMH s \
w o r
TOro, YToObI CMIOPUM 1 O HEM TOXE. § Y
S
TawkeHm-Hagou 8
]

®EPTAHA

B ®epraHe rocts CTpaHbl HEOXWUAAHHO
MOHMMAET, YTO OTBET Ha BOMPOC MPO JTyYLLINIA
B MMpe nnoB 6nke, YeM koraa-nn6o. OH Ha-
YMHAET MCKaTb MOACKAa3KM BOKPYT: Kak MO0
MOMy4UTLCS Takoe BKycHoe 6mtono? Bosayx?
KaxkeTcs, Takor xe. MoxXeT, 4eno B noBape,
KOTOPbIN C yNbIBKOI Ha NMLE packuablBaeT
MnoB LymMoBKoM? [la HeT, 3T y3bekckue
noBapa BCce XoAsT C ynbibKol Ha nvLe. Toraa
B 4EM e? [paBu/bHbIA OTBET NoACKa-

KET CONPOBOXAaroLLMiA. Bcé neno B puce.
«[1leB-3vpar», «AeB-LLIMMPA», «/1a3apb-Nna3apb»,
«YyHrapa-MyHrapa»? A MOXeT ObITh AXKE B
TOM, Kak TOproBarbCst 3a 3TOT puc Ha 6azape.
B nnoBe, kak 1 B n3HW, MeNoyeit He 6bIBaET.

TawkeHm-®epeaHa

KHIVA

Plov chefs in Khiva make no attempt to
compromise when cooking their famous
plov. Long ago plov there was made without
fire: the cauldron was put into the scorching
sand for several hours. The food cooked

by Mother Nature had such an inimitable
flavor that many travelers couldn’t help but
include Khiva in their itineraries in order to
taste such a heavenly meal. Nowadays, in
our contemporary world, chefs prefer cook-
ing plov without using sand but the magic
flavour still exists.

Tashkent-Urgench

XUBA

Ho MMeHHO B XvBE MHOCTPAHHBI TYpUCT
MOXET OLLYTWTb: 3ECh rOTOBST 6E3 KaKMX-N-
60 KOMMPOMMCCOB. PaHblLLie NOB CO3aBanm
11 BOBCE €3 MOMOLLIM OTHsl, 3apblBast Ka3aH B
packanéHHbIN OT Xapbl NMeCOK Ha HECKO/BbKO
4acoB. bnoao roTOBMAOCH (=CUHXPOHU3MPO-
BAN0OCb) C MaTEPLIO-MPYPOOON 1 CO34aBAI0
TaKoW HEMNOBTOPMMbII BKYC, Pafint KOTOPOro
MHOrMe NyTEeLLECTBEHHUKM CTPOWM CBON
MapLLPYT MMEHHO Yepes APeBHMI ropop. B
COBPEMEHHOM MUPE NMPEANOUMTAIOT FOTOBUTh
He B Mecke, HO Marvs HECOMHEHHO 0CTanach

TawkeHm-YpaeH4

Abdulaziz Madyarov

*One way
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The Near Abroad

banmxHee 3apybexxbe

World Cup 2018

Yemnuonar mupa no ¢pyréony 2018

SOCHI, RUSSIA

June 15
Portugal-Spain

At the beginning of this hot summer,
you can fly to the Black Sea coast and see
the great Cristiano Ronaldo with your own

eyes. Ronaldo will lead the Portuguese
team to battle against Spain (David de Gea,
the world’s best goalkeeper, will be in the
net, and the players who make young girls
swoon will play up front). Your airplane
awaits.

Tashkent-Sochi

*One way

CO4u, pOCccusa

15 uroHsa
Moptyranusa - Ucnanus

Cnetatb Ha 6eper YépHoro Mopsi 1
CBOVMM rMa3aMu yBUAETb OAHOO M3 yHLLIMX
MrpOKOB 3a BCO UCTOPULO GyTHONA, CamMoro
Kpuwtrnany PoHanmy, MOXHO y>e B Havane
>apkoro neta. Kpuwitnany nosenét Mopty-
ranvto Ha 6ol npotue icnaHum (B BOpoTax
nyywmn ronkunep mupa e Xea, a B Hanage-
HUW UFPOKM, OT KOTOPBIX MOMOALIE AEBYLLKM
TepstoT ronoBy). Percbl yxe XayT.

TawkeHm-Co4u

Price: from

*One way

MOSCOW, RUSSIA

June 19
Argentina-Iceland

If you are among those who consider
Lionel Messi the best player on earth,

and believe that he is the personification
of football, you should fly and watch the
match between Argentina and Iceland. The
Icelanders have proved several times that
are a team to be taken seriously (Just ask
any Englishman), and it looks like these
Vikings want nothing more than to put
Maradona’s successor in a bad mood. They
will be playing not far from Vorobyovy Gory
(Sparrow hills) in the capital of Russia.

Tashkent-Moscow

MOCKBA, POCCUA

19 uronsa
AprenTtuHa - Ucnanpus

Ho ecnv Bbl 113 TOW KaTeropum Mtoaen,
KOTOPbIE CHATAKOT MHLUMM UIPOKOM MIaHETbI
JleoHens Meccum, CHMTaROT, YTO TOMBKO OH U
€CTb 0NMLETBOPEHVE dYTOONA, TO BaM TOUHO
HY>XHO NETETb Ha MaTy ApPreHTVHbI MPOTVB
Vcnanomm. icnaHaus! yke HECKOMbKO Pa3
[10Ka3bIBas, HTO C HAMM HY>KHO CHATATHLCS
(60ONbLLIOY NPUBET aHIMNICKMM CMIOPTCMEHAM),
N KQKETCS, YTO OHM TOMBKO M XKAYT, Kak HacTo-
SALLUME BUKUHI, LLIAHCA MCMOPTUTb HAaCTPOEHME
HacneaHWKY YemMnmoHa Mrupa MapafnoHsl Hefa-
neko oT BopobbEBbIX rop B cTonmue Poccun.

TawkeHm-Mockea



YEKATERINBURG,
RUSSIA

June 21
France-Peru

The capital of the Urals and of West Siberia, with

a population of over a million people and Russia’s
second tallest skyscraper «Vysotsky», is looking
forward to welcoming the French athletes Paul Pogba
and Antoine Griezmann. They will be basking in their
own glory and anticipating a chorus of trumpets in
their own honor for their match against Peru. One
Jefferson Farfan will be watching quietly. He is the
anchor of the Peruvian team: his goal in one of Peru’s
play-off matches made all the residents of this country
jump so high that it caused a light earthquake.

Tashkent-Yekaterinburg

B
2018 / Summer

EKATEPUHBYPT,
POCCUA

21 vioHsa
®paHuus - lNMepy

Cronuua Ypana v Bceit 3anagHon Crubupw,
ropof-MUMIMOHHMK, B KOTOPOM HaXOAMTCs camoe
BblCOKOe 3faHve Poccuu 3a npeaenamu Mockai
— HebocKpEO «BbicoLKMI», B 0XKnaaHUM dpaHLy3-
ckwmx atnetos [Nons Mor6a u AHtyaHa MpramaHHa.
OHM 6yayT KynaTbCs B ydax Cnasbl U OXMUOATb
daHdap B cBOO YecTb B MaTye ¢ [epy. Tonbko He
[xeddepcoH PapdaH, masHasa Haaexaa lepy,
Yeit ron B Marye 0T6OPOYHOro aTana 3acTaBul

Price: from

o o Liena ot
BCEX XUTENEN 3TON CTPAHbI NPbIraTh TakK, YTO
cny4mnocb HebobLIOe 3EMNETPACEHNE. €165
eBpo*
*One way

TawkeHm-EkamepuHGype

SAINT PETERSBURG,
RUSSIA

June 22
Brazil-Costa Rica

In the city on the river Neva, under the sliding roof

of the world’s most expensive stadium located on
Krestovsky island, you will be able to see Neymar, the
star forward of Brazil, sending goal after goal into the
opponent’s net. Thousands upon thousands of fans will

CAHKT-MNETEPBYPT,
POCCHUA

22 moHsa
Bpasunusa - Kocra-Puka

B ropone Ha Hese, Ha ocTpoBe KpecToBckmi,
M0OA, Pa3BOAHOM KpbILLIE CamMOro A0POroro CTaamno-
Ha B MMpe MOXHO YBUAETH Kak rMaBHas Haaexaa
Bpasunumn Hanagatowmin Helimap yknaasiBaet
ronbl Na4kamu B BOPOTa ConepHuKoB. Cpeau ero

Price: from
Liena ot

€150

eBpo*
*One way

also make their way to the match to catch a glimpse of
Philippe Coutinho and to watch Bobby Firmino. The latter
often inspires those watching him to compose songs in
his honour. You should fly and join the football choir.

NapTHEPOB MHOIO TEX, Pa[IN KOTOPbIX COOMpatoTCs
cTagmoHbl (Penvnne KoyTuHbIO) 1 B Y4eCTb KOTO-
PbIX COUMHSAOT NecHn (bobm ®rpmimHo). Cobupa-
tOTCS 11 MOHOT. HY>KHO NPUCOBANHSTLCA U NETETh

Tashkent-Saint Petersburg TawkeHm-CaHkm-ITemepbype

KALININGRAD-RUSSIA

June 28
England-Belgium

Kaliningrad is the most unusual Russian city.

Many years ago its name was Konigsberg, and

its historical center resembles the city streets of
Germany and Austria. The city will welcome the best
football players from England and Belgium. The first
team will be flag bearers for Queen Elizabeth, a rich
sports history and the world’s best fans; the others
have King Phillip, the best players of Manchester
United, Chelsea and Tottenham behind them. You
will be able to see with your own eyes which of
them really play English football.

Tashkent-Kaliningrad

KAJIMHUHIPA, POCCUA

Price: from

LleHa ot
€180
AHrnusa - benbrus espo*

*One way

CaMmbl HETUMWYHBIA POCCUMCKII ropoa, —
KanuHuHrpad, MHOro N1eT Ha3ad, HOCUBLLIMIA UMS]
KéHurchepr, 4ein MCTOPUYECKIIA LIEHTP HanoM1HaeT
pas3oM ropoackue ynuusl fepmaHum n ABctpun,
BCTPEYAET NyuLnx GyT6onmMcToB AHmnm 1 benbrim.
3a crvHamu nep.bIX — kopornesa Ennsasera Il, 6oratast
CropTMBHAS MCTOPUS 1 NyYLLnE B MUPE GONENbLLMKY,
a 3a BTOPbIMY — KOPO/Ib Puannn 1 y4Llne Urpoku
«MatuecTep HOHalTeny, «4encu» u «TotteHxamar. KTo
113 HUX [18ACTBUTENBHO UrpaeT B aHIMMIACKMIA dyToon,
MOXHO ByaeT YBMAETb CBOMMY rT1a3aMu.

TawxkeHm-KanuHuHepao
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LONDON,
GREAT BRITAIN

June 15
Concert by Jay-Z and Beyoncé

The capital of Great Britain will host
one of the most anticipated events of
the year. Music critics call the two most
renowned musicians of North America
«The King and the Queen». Their singles
immediately become best-sellers;

their albums quickly go platinum and
multiplatinum, and the tickets for their
concerts are sold at light speed. It is high
time to fly from Tashkent to London to
watch the most influential musicians of
the present day perform.

Tashkent-London

JIOHAOOH,
BEJ/INKOBPUTAHUA

15 uoHs
KoHuept Jay-Z and Beyonce

B cronuue BenvikobputaHim CoCToMTCS OHO
113 CaMblX 0KMAAEMbIX BbICTYNNeHMi ropa. Kputmku
Ha3bIBAKOT [ABYX CAMbIX U3BECTHBIX My3blKAHTOB
CeBepHoi AMepuKi He MHave kak «Koponb 1 Ko-
ponesax. /X CUHIMbI BbICTPO CTAHOBSTCS CaMbIMU
npoaaBaeMbIMy, anbOOMbI MNATUHOBLIMM 1 MyTBTI-
MNaTyHOBLIMY, & GUNETBI HA KOHLIEPTBI Pacnpoa-
tOTCS C KOCMUYECKOM CKOPOCTBIO. [1opa BeINeTaTb B
JloHpoH 13 TawkeHTa, YT0bbl YBUAETH COBMECTHbI
KOHLIEPT ABYX CaMbIX BIUSITENbHBIX My3blKaHTOB
COBPEMEHHOCTU.

TawkeHm-/ToHOOH

Price: from
LieHa ot

€524

eBpo*
*Round trip

Price: from
LieHa ot

€950

eBpo*
*Round trip

NEW YORK, USA

June 16
Sting, Dua Lipa, Shaggy, Charlie Puth

Those of us who are a little older may fail to distin-

guish between Dua Lipa and Charlie Puth. They may even
fail to understand which of them is male and female.
Nevertheless, these two performers personify the younger
generation. Dua Lipa, a beautiful Briton of Kosovan origin,
is a «dark pop» singer of 22 whose fans pack huge sta-
diums. One day Charlie Puth woke up and found himself
immensely famous. It happened after his music for the
film for «Furious 7» was released. He continues to sing
sugar-sweet pop ballads about love. The flight to New York
is so long that passengers could perhaps use the time to
try and understand contemporary pop music. Or perhaps
they could listen to Sting who will never let them down.

Tashkent-New York

HbKO-UOPK, CLLUA

16 nioHs
Ctunr, flya Nluna, Warru, Yapnm Myt

Bapocnble MoryT He pasnuyarts [ya Jivny vYapnm
[TyTa. B3pocnble MOryT Aaxe He MOHMMATh KTO M3
HUX MY>UMHA WK KEHLLMHA. TeM He MeHee 3Tv Ba
MCMOMHUTENS ONMLIETBOPSIKOT MOI0A0E MOKoeHue. [ya
Jnna, npekpacHast bpuTtaHka ¢ KOCOBCKMMM KOPHAMM,
No&T B hopmare «aapK ror» 1 B cBoM 22 rofa cobupaet
OrpOMHbIe CTaamoHbL Yapnu MyT Koraa-To NnpocHycs
3HAMEHWUTLIM MOCAE TOrO, Kak CMef B CAyHATPEKE K
6nokbactepy «Dopcaxk», U NPOAOIKAET BbINycKaTh
npurnumBsle non-6annaas! o ntobew. Pelic oo
Hbto-Mopka Takott oA, YTo B3pOC/ible MOryT Mompo-
60BaTb NOHSTL COBPEMEHHBI NOM UK NPOCTO CyLaTb
CTWHra, KOTOPBIN HMKOIAA He NOABEAET.

Tawkerm-Hoto-Vopk
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Price: from 2018 / Summer
MILAN, ITALY MWJAH, UTAINA €418
June 21 21 nioHs *R:::: :rip
Shakira  Lllakupa

When it began to seem that Shakira

would be resigned to remain a happy
memory from the days of school discos, she
released an album based on Latin American
melodies. The album has gathered a re-
cord-breaking number of views on YouTube.
After her glorious victory over time and
oblivion, the Columbian pop star will defi-
nitely make everybody dance in Milan. You'd
better fly there in the second half of June.

Korga y>e Hauano kasarbces, 4to LLlakupa
OCTaHETCS NMPUATHLIM BOCMOMUHAHWEM LUKO/b-
HbIX OMCKOTEK MOKONIEHNS COBPEMEHHbIX 30-neT-
HWX, OHa BbIMYCKAET HOBbIW XUT C NATUHCKMMU
MOTVBaMMU, KOTOPbI pekopaHo HabupaeT Mus-
nvapp NpocMoTPOB B Buaegocepsuce YouTube.
MobeavBLIas BpeMs U He NpefaHHas 3a6BEHNHO,
konymbuiickast non-anea 06s3aTenbHO 3acTaBUT
TaHLEeBaTb BCEX B MunaHe, Kyaa nydlle noneTeTb
BO BTOPOW MONOBUHE UHOHS.

Tashkent-Milan TawkeHm-Muna+

ISTANBUL, TURKEY

July 4
Concert by Alt J

CTAMBYI. TYPLUUSA

4 rona
KoHueprt Alt J

The headliners of Coachella, the XennaiHephb! rMaBHOMO 1 CaMoro

very best music festival in the world, will
perform in Istanbul in early July. This
English group which never sings or plays
loudly (the legend goes that they recorded
their first songs in a hostels in Leeds,
where it was forbidden to make too much
noise) was voted the Best British Group of
the Year not long ago, and subsequently
recorded a super successful album. If you

My3blKarbHOro decTvBans Mvpa Koavenna
BbICTYrsT B CTamOyne B Havarne Vions. AHmnit-
CKasi rpynna, Kotopast HAKOrIa He UrpaeT 1 He
MOET rPOMKO (XOWT NEreHaa, YTo NepBble CBOM
MECHM OHY 3anmcbiBanu B obLLexuTm flaca
1 TaM 6bI/10 3aMnpeLLEHO LLyMETh), COBCEM
HenaBHo Obina NpuaHaHa 6pUTaHCKoi rpynnon
rofa 1 3anvcana cynepycreLuHbIi My3biKasib-
HbIl anbOOM. A eCnn Bbl 3aKMETE Ha KOMIbHO-

press «Alt» and «J» keys on your keyboard,
the group logo, a delta, will appear.

Tepe Knasuwm «Alt» 1 «J», To y BaC nony4mTes
Hanevararb «aessTy» — NOroTUn rpynmbL

*Round trip

Tashkent-Istanbul TawkeHm-Cmambyn

Price: from

BANGKOK,
THAILAND

July 23
Concert by Celine Dion

BAHIKOK,
TAUNAHA

23 nronsa
KoHuept Cenun [uoH

Celine Dion (Canada) is
officially recognized as the world’s
best-selling singer. She celebrated

her 50th birthday the other day.

If you visit the most colorful and
bustling place in the world you will
be able to listen to her live in con-
cert and appreciate her rare talent.
Don't wait, fly to Thailand.

Kanaackas nesumua, kotopast
HeaaBHO oTMeTuna 50-neTHun
tobunen, opuumanbHO camas
npogaBaemas neevuUa Mupa.
[NocnyLuarts eé BXUBYHO 1 OTAATb
[DOIKHOE PEAKON CUAbI TanaHTy
MOXHO B CAMOM Pa3HOLIBETHOM
1 Pa3HOLLEPCTHOM MeCTe Mupa
- TamnaHpe.

Tashkent-Bangkok TawkeHm-baxekok
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ENCHANTED WITH UZBEKISTAN
B/IHOBJIEHHBIE B Y3EEKUCTAH

No stereotypes.

Madina Ruzmatova
MapuHa Py3matoBa

-,. --: Fipeaﬁmq{}nﬁeﬂf mypucm uquKuu e
6 myanoaoduque nymeuiecmaue no Yaoe- -
yWnpaHaade 0e6Amb Mecsiyes 6
200y me'/vme/?amypa ) % bfw apa- _
: choe no Leneeuro, pé@g
. Uocadku u np.hﬂd'lvf*@ceeo 6
noMPSICatoLUE XAPKO. -
A 3Ha4um, 8 Y3bekucmaHe KoMpopmHo
BECHOL, IemoM, oceHbio U 3umoil. HyskHo
npOCMo 3HaMb, K020a U 3a4eM exame.

Akmal Saidov
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2018 / Summer

DESERT IN S
€TOM B NyCTbiHE?

By June the weather becomes very hot. Well, it actu-
ally depends. If you like temperatures between +25°C and
+40°C, you will have no problems. Many of the travelers
note that +41°C in Uzbekistan feels nicer than +31°Cin a
tropical climate thanks to the dry heat.

There are a few reasons why the flow of tourists does
not stop even in the hottest summer months.

Summer is abundant with the most delicious
fruits and vegetables. Tender peaches and juicy pears,
sweet and sour cherries bursting with ripeness,
raspberries that melt in your mouth, sun-filled apri-
cots, honey-sweet watermelons and aromatic giant
melons. Waterslides are particularly attractive on hot
days. Your tan can rival that of any tourist travelling
South-East Asia; and at the same time you can go on
exotic unforgettable trips to historic places instead
of idling on a beach. You can swim in the famous
Charvak Reservoir in the mountains or the ‘nephrite’
lakes in the Chatkal Reserve or even refresh yourself
in the ice-cold water of numerous rapid streams and
thundering waterfalls.

If that doesn’t appeal, you can become a nomad and
live in a yurt camp in a real desert, on the shore of the
Aydar Lake, and enjoying shimmering mirages produced
by the merciless desert heat.

Akmal Saidov
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K MIoHI0 CTAaHOBWTCS MO-HACTOsILLIEMY Xapko. Hy, kak »apko? Ecnn
TeMnepartypa ot +25 ao +40 rpagycos no Lienscuto komdopTHa ans Bac, 1o
BaM 6yaeT NpvBbIYHO. MHOME TYPUCTLI OTMEYAtOT, YTo B Y3bekuctaHe +41
nepeHocHTCs nerye, Yem +31 B TpomnmKkax.

ToMy, UTo, HECMOTPS Ha Xapy, NETOM NOTOK TYPUCTOB HE UCCSIKAET, ECTb
HECKOBKO MPUYKH.

J1eT0 — cE30H BKYCHENMLINX GPYKTOB 1 OBOLLIEI. HeXXHble NePCUKM U COUHbIE
rpyLLK, TOMAroLLIAsACs OT CMENOCTM YePELLHS U KMCNIOBATO-CNaaKash BULLHS,
TaroLas BO pTy Ma/IMHa, CoNHeYHble abprkock, MeoBble apby3bl 1 apOMaTHbIE
OrPOMHbI€e AbIHW. B >kapkue AHM Bce CTPEMSTCS K BoAOEMaM. MoXHO 3aropeTb
He Xy>e, 4em B FOro-BoctouHoi A, 1 Npy 3TOM MOXWTb B KOMMOPTHBIX YC-
NOBUSIX M COYETATH MASKHBINA OTAbIX C 3K30TUHECKMM, HE3abbIBaEMbIM MyTelle-
CTBMEM MO UCTOPUYECKMM MecTaM. [1onnaBaTb MOXHO B 3HAMEHWUTOM FOPHOM
YapBakCcKoM BOAOXPaHUNLLE, «<HeEDPUTOBLIX» 03Epax YaTkanbCckoro 3anoBeaHu-
Ka, OCBEXWTHCS B NNEAHVKOBOW BOAE CTPEMUTENbHBIX PEK 1 LLIYMHBIX BOAOMNAL0B.

MoxxHO nonpoboBaThb cebst B POM KOUEBHMKA U MOXWTH B HACTOSILLIEI NMYCTbI-
He, B OPTOBOM Nlarepe Ha nobepexbe 03epa Agapky/s obysch YapyroLwmmm
MUpaXamu, PoXaaeMbIMM 6eCMOLLAAHON >KapOoi.

Price: from
Liena or

Tashkent — Samarkand
TawkeHT — CamapkaHg

* prices may vary
* UeHbl MO2ym BapbUpoBamecs
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ADVENTURES IN THE «VELVET SEASON»J
MpuknoyeHns B «6apxaTHbI CE30H»

The velvet season in Uzbekistan begins in Septem-
ber — an ideal time to conquer the summits of the Baisun
Mountains, make a pilgrimage to holy places in Bukha-
ra and visit the tomb of Amir Temur and the Afrosiab
archaeological site in Samarkand.

There is also the September Open Air event at
the Grand Theatre in Tashkent. This most interesting
show in the square in front of the Alisher Navoi Grand
Academic Theatre attracts thousands of people.

This open air concert features the theatre’s sympho-
ny orchestra and leading opera singers and ballet
dancers. Autumn is theatre season across Uzbekistan,
and these three months will provide you with plenty
of opportunities to experience spectacular Uzbek
theatre.

There is the theatre of historical costume El-Merosi
in Samarkand. The Youth Theatre of Uzbekistan and Mark
Vail’s llkhom in Tashkent. Don’t forget the Street maskhar-
aboz puppet theatres in Khiva.

Each has something very special and unique about it.

The Shark Taronlari festival in Samarkand held at the
turn of the autumn, shortly before Independence Day
is another must-see. Musicians from over 40 countries
arrive in Uzbekistan to take part in it. However, its most
remarkable part is the improvised jam sessions the mu-
sicians perform in the numerous private hotels and mini
hostels around the Registan Square.

Akmal Saidov
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C ceHTs6pst B Y36ekuncTaHe HaunHaeTcst «GapxaTHblil Ce30H» — naeansHoe
BPEMS /15 NOKOPEHWs BEPLLUMH BaicyHCKMX rop, NanoMHUYECTBA MO CBATHIM
MecTaMm byxapbl, nocelleHns rpobruLsl AMypa Temypa v ropogmia Adpocw-
a6 B CamapkaHze.

CeHTabpbekuin cumbonmndeckmnii Open Air bonbloro Teatpa. ViHTepec-
HelLas nporpamMmMa Ha nnolaam nepea FocyaapCcTBEHHLIM akafeMUYecKMM
BonbLuimnm Teatpom nMeHn Anuiiepa HaBov cobupaeT Thicsum 3puteneit. B
nporpamMme KoHLEepTa «Mof OTKPbITbIM HEOOM» NPUHUMAIOT y4acTue CUM-
(bOHMYeCKMin OpKeCTp TeaTpa, BeayLue conmcTbl onepsbl 1 6aneta. OceHbto
TeaTpasbHbI CE30H HAYVMHAETCS MO BCEWN CTPaHe, U 3T TpK Mecsia — OTANY-
HbI LWAHC NO3HAKOMWTLCS C MCKYCCTBOM KOJIOPUTHBIX Y30EKCKMX TEATPOB.

TeaTp ncTopuyeckoro kocTioMa «3nb-Mepoc» B CamapkaHae. Mono-
OEXHbIN TeaTp Y3bekncTaHa 1 Teatp Mapka Bains «/nbxom» B TallKeHTe.
YnuuHble KyKosbHbI€ TeaTpbl Macxapabo3oB B X1BE.

B kaxxooMm 3putenb HanaEeT YTo-TO CBOE.

Ha cTbike neTa u oceHu, nepea NpasgHMKOM He3aBMCUMOCTH, HeNb3s
nponyctuTb 1 Gectusans «LLlapk TapoHanapu» B CamapkaHze. Ha Hero cbes-
XKatoTCa My3blkaHThl 1 McnonHuTtenu ua 6onee 40 ctpaH. Ho camoe 3ameva-
Te/IbHOE — CMOHTAHHbIE JXKEM-CEMLLHBI YHaCTHUKOB GECTVBANS B JOMALLHMX
OTENSAX M MUHU-XOCTeNax 6nm3 nnowaan Pernctan.

Price: from
LieHa ot

- eBpo*
* prices may vary *One way
* YeHbl MO2Ym 6apbUPOBAMBCS

Tashkent - Khiva
TalkeHT — XvBa
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M REASON FOR A WINTER TRIP
MoBop npuneteTb 3MMoON

In winter travelers usually direct their thoughts south-
wards. They are absolutely right. However no tropical
country can offer soft and warm weather together with
suitable conditions for skiing and snowboarding.

Winter is a perfect time for those who are fond of
outdoor activities in the mountains. Mountains and steep
snowy slopes are something a skier or snowhoarder
is ready to cover several thousand kilometers for. In
Uzbekistan you will enjoy perfect slopes at prices much
lower than in Europe, with good weather, delicious food
and a warm and hearty reception from locals. There are a
number of recreation areas, family hotels and mountain
resorts operating in the mountains of Tashkent province
throughout winter. Chimgan and Beldersay attract lovers
of winter activities from all over the country and abroad.

According to professional snowboarders, the slopes
of the Tien Shan Mountains at an hour’s drive from
Tashkent suit both novices and more experienced skiiers
and snowboarders. The area is relatively quiet, not too
crowded and features safe and pleasant tracks. An
important factor: the snow does not freeze and provides
ideal surface for sledding.

The length of the longest slope in Beldersay is more
than 3,000 m, while in Chimgan it is over 1,500 m.

You can get to any of the tracks by chair lift. Avalanche
hazards and relief access were taken into account while
constructing both slopes which places the area among
the world’s safest resorts.

31MOlt B3NS abl MyTELLECTBEHHWKOB HanpaBneHb! Ha tor. CoBepLIEHHO
HecnpasenBO. HWU 0QHO TPOMMYECKOE HanpaBeHne He MOXET NPEIOXKUTh
O[IHOBPEMEHHO M MArKWIA TEMSBIN KIUMAT, ¥ OT/IMYHBIE BO3MOXHOCTY NS
NbI>XHOrO cnopTa 1n cHoybopaWHra.

3uMa - ce30H ans nobutenein akTUBHOMO cnopTa. fopHas MeCTHOCTb 1
KpYTble CKMOHbI — TO, Paay YEro JIbIXXHIUK 1A CHOY6OPAMCT rOTOB IETETb ThiCS-
YK KMNOMETPOB. 3A6Ch Bbl HAMAETE SKCK/HO3MBHbIE TPACCh), B Pa3bl AELLEBNE
€BPOMENCKMX, 1 BHYLUMTENBHBINA BOHYC — XOPOLLIYHO MOroAy, BKYCHYHO efly,
TENNbIA pamyLLHbIA NpréM. Bcé — no camMbiM NpuBnekatenbHbiM LieHaM. Mo
B ropax TallKeHTCKoM 06n1acTy paboTaroT MHOXECTBO 30H OTAbIXa, CEMENHBIX
oTenew 1 ropHbIX KOMMNekcoB. B YvmMraH 1 benbaepcait cbeaxaroTes nobute-
NV aKTUBHOIO 3UMHETO OT/AbIXa CO BCEV CTPaHbl W FOCTH 1U3-3a pybexa.

Mo cnoBam cHoy60paMCTOB, CKNOHBI TaHb-LLaHs (a oHK Bcero B Yace
e3[bl 0T TalKeHTa) OT/IMYHO NOAXOASAT Kak A8 HOBUYKOB, Tak U s Tex,
KTO YBIEKAETCS NbIXKHBIM CMOPTOM 1 CHOYOOpAOM AaBHO. 34eCh AO0BO/BHO
CMOKOWHO, MeHbLLIE HapoAy, 6e30nacHble 1 yaA06HbIE TPACChl, KOTOPLIE HE
3aMep3atoT M XOPOLLO «AePXKaT» fblXK U CHOY6OopA, YTO HEMANOBaXKHO.

BbicoTta camon npoTsxéHHOM Tpacchl B benbaepcae — cabilwe 3000 mMe-
TpoB, B YnmraHe — 6onee 1500 mMeTpoB. [JobpaTbecs A0 HUX MOXHO MO KaHaT-
Hon pgopore. O6a roOpHOMbIXKHBLIX KypopTa OpraHM30BaHkl ¢ Y4ETOM penbeda
MECTHOCTM 1 BO3MOHOIO CX01a CHEXHbIX TABWH, YTO AENAET UX OOHUMM 13
camblx 6€30MaCHbIX 3VMHWX KyPOPTOB.

Price: from
Liena ot

- eBpo*
* prices may vary *One way
* UieHbl MO2ym 6apbUPOBaMeCs

Tashkent — Bukhara
TawkeHT - byxapa
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BeCHOM .

A‘loxon Abdullaev

Spring is a breathtakingly beautiful season, the most
popular in Uzbekistan. Whereas to see blossoming sakura
people go to Japan, in Uzbekistan you can admire a wide
range of fruit trees, each species flowering in a uniquely
beautiful way — cherries, apples, almonds, peaches and
apricots clad in gentle pink shawls.

Come to take part in the festivities for Navruz, when
the oriental world celebrates the spring equinox. Be sure
to visit the Open Spring concert season. For the last few
years Tashkent has featured on the tour schedules of
many world-famous stars, such as Andrea Bocelli, Joss
Stone, Robbie Williams, the Scorpions and others. The
festivals you should not miss are the Silk and Spices
festival in Bukhara and the unique Baisun Spring festival
in Surkhandarya province.

Spring is an ideal to study the country’s rich culinary
history and to make your own discoveries while engag-
ing in gastronomic tourism. You must taste the delicious
kuk-samsa pasties (with filling of mountain herbs) in
Parkent and Sukok, enjoy the cold milk-and-corn guja soup
in Jizzakh and travel to the Fergana Valley and Khoresm for
food that you simply won't find anywhere else.

Afloxon Abdulldey

[NoTpsicatoLLe kpacvBas BECHa — CaMbl i NOMYNSPHbIA 1 NIOOVUMBbIA CE30H.
Ecnu cMOTpeThb Ha LiBeTeHME cakypbl eayT B ANoHM0, TO B Y36eKkncTaHe Bec-
HOWM MOXHO YBMAETb W BULLIHW B LBETY, 1 S6/10HM, @ ELLIE MUHAANE, NEPCHKM 1
abpuKochl B HEXXHO-PO30BOW Byanu 13 LIBETOB.

[Mpuresxaiite Ha HaBpys, eCrv XOTuTe 3aCTarb KPaco4HbIe HAPOAHBIE MYNSHES
B 3TOT BOCTOUHbII MPa3AHMK BECEHHErO paBHOAEHCTBYS. [puneTaliTe Ha KOH-
uept «Open Spring». TalKEHT y>ke HECKO/bKO IET 3HAYUTCA B KapTe KOHLIEPTOB
MonynsipHbIX 3BE31, ypoBHA AHapea bouennm, [xocc CtoyH, Pob6u Yunbsameca v
Scorpions. He nponyctvte GecTnBanit: Spkun, BKyCHbIN «LLIEnk 1 cneummn» B byxape
11 CaMOObITHBI GOMBKIOPHBIN «balicyHekas BecHa» B CypxaHaapbyHCKOM 0bnacTi.

BecHa - ngeansbHa ois uaydeHns 60ratoi KynmHapHOM MCTOPUM 1 NOTPSI-
CAtOLLIMX OTKPbITUIA B 061aCTW raCTPOHOMUYECKOro Typr3ma. Bam obsi3a-
TENbHO HYXXHO NMOMAaKOMUTLCS «KYK-CaMCOW» (Camca C roOpHbIMM TpaBamm) B
[MapkeHTe n Cykoke, HAaCNAAMUTLCA XONOAHBIM MOMOYHBIM KYKYPY3HBIM CYNOM
«ryxa» B [kunsake 1 0TnpaBUTLCS 32 HOBbIMU BKYCHBIMY BrEYaTIEHNSMY B
QepraHcKyto OOMNHY 1 X0pesM.

Price: from
LieHa ot

€31

Tashkent — Termez
TawkeHT — Tepmes

* prices may vary
* UeHbl MO2ym 8apbUpoBameCs
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UNUSUAL UZBEKISTAN

HENPUBbIYHbIN Y3EEKUCTAH
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Or rather semi-marathon, since its distance was 21 ki-
lometers and 97,5 meters. This year, Tashkent celebrated
Navruz (the day of the spring equinox) in an unusual way.
Instead of holding onto their stomachs at the groaning
dastarkhans (tables), hundreds of people went for a jog. In
fact not just for a jog but for a real semi-marathon race -
the first one since Independence!

The best trained runners covered the whole distance;
others chose either the 3 km distance or symbolic 2018
meters. Paralympic athletes participated in the marathon
race too. Everyone involved enjoyed themselves hugely!

The semi-marathon was arranged by the Youth
Society of Uzbekistan in cooperation with the Athletics
Federation and ProRun sport school.

Eugene Muminova
Eszenus MymuHosa

Photos by Karina Dermendji
®omo Kapunel [lepmeHdxu

MepBbIN
TalUKeHTCKUM
Mapa¢oH

TouHee nonymapadoH — 21 km 97,5 M. B aToM
rogy TalKeHT OTMETU NPa3AHUK BECEHHErO paB-
HoaeHcTBUS HaBpy3 He Tak, kak 06bl4H0. BMecTo
TOro, YT06bl TPAAMLIMOHHO NPEAATLCs YPEBOYro-
[0 32 06MNbHBIM JJacTapXxaHoM, COTHU NtoAeN
BbILL/M HA NPOBEXKY, Aa HE HA MPOCTYH — Ha
HacToALLMI nonymapadoH, NepsbIii B TallkeHTe
CO BPEMEHW 06PETEHMS HE3ABMCHMOCTM!

CaMmble NoaroToBneHHsle GeryHbI Npeoaonent
BCHO AWCTaHLMIO, OCTa/bHbIE BblOpanu paccTosHue
B TPW KUNOMETPA Unn cumeonimyeckume 2018 me-
TpoB. B 3a6ere NpuHAN y4acTue v napamMnmiLibL
YO0BONLCTBYE NOMy4nn Bee!

MNonymapadoH 6bin nposeaéH Coto3om
MonoaExu YabekuctaHa npu Npy COTRYAHMYECTBE
Menepaumm NErkon atneTukn YabekmcraHa u
noaaepxkke wkonsl 6era ProRun.
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Sumalyak, a dish cooked
from germinating wheat seeds,
is a must-have accompaniment
to the festive table on the day of
the spring equinox. This year, the
citizens of Namangan decided
to make a record-breaking
sumalyak. According to tradition,
only women cook it. Twenty five
female «chefs» were invited
to participate in the event. 300
helpers assisted them in making
this sweet dish.

They sorted 1100 kg of
wheat seeds, ground the
sprouts, separated the juice, and
sieved 2500 kg of flour. To cook
5000 kg of sumalyak, they used
250 liters of oil, 2400 liters of
water and ... several buckets of
thoroughly washed river gravel.
Gravel is often used to prevent
sumalyak from burning.

When the sumalyak was
ready, one third of it was sent
to orphanages, hospitals and
low-income families. 15000
disposable cups were prepared
for the guests of the event.

Deliwfj

Said Azimov
Caud Azumos

Photos by Xotam Mamadaliev
®omo Xomama Mamadanuesa
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MaTb TOHH
BECEeHHero
JlJakoOMCTBa

Bnogo 13 coka NpopocLLed NWEHULIbI CyMansk
— 06513aTenNbHbI aTPUOYT BECEHHErO NPasaHMYHOMO
cTona. Ha aTot pa3 B HamaHraHe peLuvnm npuroto-
BWTb PEKOP/HBIN cyMansik. TpaouuUMOHHO 3TO cnaf-
koe 61010 BapSIT XXeHLLWHbL BT 1 B HamaHraHe
25 caMbIM yMerbiM MacTepuLiamM NpUroToB/EHMS!
cymansika accmctposann 300 MOMOLLHWLL

Onu nepebpanu 1100 Kr NLEeHNLb), MPUroTOBM-
N paccagy, NepemMonony POCTKM v OTAENMAN COK,
npocesinn 2500 kr myku. [1ng pekopaHoro, B 5000
Kr, cymansika 6b110 vcrnonb3osaHo 250 1
pacTuTensHOrO Macna, 2400 NUTPOB BOABI W...
HECKO/IbKO BEEP MPOMBITON PEYHON ranbKiu. HTobsl
HEe Npuropano.

TpeTb cymanska oTnpasneHa B AoMa MUIocep-
i, 60NBHULIB! M Mano06ecneUYeHHbIM CEMBSIM.
[ns rocTelt cnagkoe BeceHHee 61100 pacnpenenn-
N1 B 15 ThICS4 0AHOPA30BbIX CTaKaHUMKOB.



ARTS AND CRAFTS OF UZBEKISTAN
NMPUKNAOHOE UCKYCCTBO Y3BEKUCTAHA

UNDER THE WING OF THE

MAGIC KITVARENAIIL

Mop kpbinoM )

Elmira Gyul,

O e 6 o 0 Doctor of Art History
B " m H r g:;n"r‘:g Zcz;:cbr%eoeedewﬂ
dapHa

Bocmok 8ceada BocxuLyasn cBouMU
y3opamu. CnaemeHue uHuUl u opm
€030aB8a/10 HeKULl CKA304HO-UM/THO30p-
HbIl MUp, Kbacoma Komopozo 6biia

0docmynHa KaxxooMy, Ho CMbIC/1 NOHSMEH
JIUWb NOCBAUWEHHBIM. B 9mom y30pHOM
pasHoobpasuu 0cobol NonynFPHOCMbHO
No/L30B8A/ICS MOMUB, HANOMUHAOUWUL
MUHOQ/Ib, CMPYHOK WU KAn/ito — 6000M,
U/1U, KK 20 Ha36l8arom 8 COCEOHUX
cmpaHax, byma.
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It is difficult to say where and
when the almond-shaped
motif came into being. While
existing in different cultures,
countries and historical
epochs, it acquired many
meanings and connotations.

Autempts at interpretation

It is difficult to say where and when the al-
mond-shaped motif came into being. While existing in
different cultures, countries and historical epochs, it has
acquired many different meanings and connotations.

Some scholars believe that the pattern first appeared
in Egypt. It symbolized an ear of wheat, a sprout or seed,
which was a sign of immortality. Others have a strong be-
lief that Iran or India is the native land of the motif. There
it is understood as a Zoroastrianism-related sign of flame
tip. The pattern was sometimes regarded as an imitation
of peacock’s feather (an apotropaic charm) or evergreen
cypress, a symbol of everlasting life. When Zoroastrianism
was overpowered by Islam, the motif did not disappear
since it was held very dear by local people. However, its
meaning did change. The pattern became one of several
local magic symbols, a source of protection, including
from the evil eye and a symbol of growth and new life. In
Uzbek folk art, you can find the almond-shaped motif very
often, especially in pieces of embroidery. It began to be
called bodom (almond in Uzbek).

X Treacherous Wiceh on
Wedding Bed Sheets

Why bodom? First, its shape resembles an almond
seed. Second, wild almonds taste very bitter; therefore
folk art uses this property to help turn away the evil eye
and avert other calamities.

But it is not as easy as that. Almonds embroidered on
ruidjo (wedding bed sheets) were called albasty-bodom.
They decorated the wedding sheets on a marital bed.
Albasty, an old witch of many breasts, was believed to be
very dangerous for women in childbirth or for those at a
childbearing age. However, if a woman had the image of
Albasty on her, the witch would do no harm. The brides
used to embroider the albasty-bodom motif on their wed-
ding bed sheets in the hope that it would protect them
from the witch’s schemes and that it would give them a
chance to conceive and bear a child safely.

UZBEK]STAN
Irways
2018 / Summer

Ruijo, Bukhara, late XIX -
early XX century.

Collection of the Mardzhani
Foundation, Moscow

Pyudxo, Byxapa, koHey XIX -
Hauano XX 6.

Konnexyus ®onda
Mapodsxaru, Mockea

HonbrrRn 1O IROBAIILS

CnoxHo ckasarh, rae 1 koraa oH Bo3HMK. CyLLecTBOBaLLINIA B
PasHbIX KyNbTypax, y PasHbiXx HAPOOB 1 B Pa3/INyHbIE NCTOPUYECKME
3MOXM, MAHAANEBUAHBIA MOTVUB 06POC MHOXXECTBEHHBIMU CMbICMIaMMU.

OnHKM MccnenoBartenn cunTani, YTo y30p BrepBble MOsIBUCS B
ErvinTe, roe cMMBONM3MPOBAT MLLIEHWYHBI KOMOC, POCTOK, CEMS 1, COOT-
BETCTBEHHO, ObIN1 3HaKoM 6eccmepTys. [pyrie ybexnani, 4to poayHa
MoTuBa — MpaH vnm MHams. Ero noHMManu kak n3obpakeHue s3bluka
nnameHn 1 CBS3bIBaM C 30p0aCTPU3MOM. Takke B HEM yCMaTprBanu
nepo naBnMHa (CMMBOS OT Crasa) Unn 3eNEHbIN KUnapue, oNnUETBOPE-
HIe BEYHOM Xu3HW. Koraa 30poacTpram Gblf BbITECHEH APYroi penurit-
€/ — 1CNamMoM, MOTUB HUKYAA HEe UCYe3, MOCKOMbKY 6blfl 04eHb A0POr
NKOASAM, OIHAKO CMbICN ero MamMeHuncst. OH BOLLEN B NepeyeHb 3HAkoB
HapPO/HOM Marum Kak HeobXxoAUMbII 1 HAOEXHbI 0beper, CPeacTBO
0T Crnasa, a Takke CYMBOJ POCTa, Ha4ana HoBOW XM3Hu. B HapoaHOM
CKycCTBE Y366eKMCTaHa, e 3TOT MOTWB BCTPEYAETCS O4eHb YacTo,
0COOEHHO B BbILLIMBKAX, OH CTasn Ha3blBaTbCst 6000M (MUHOAMb — y36.).

RoBapuas Be ibMa Ha CBa 1COmonn
HPOCTBIIC

[Mouemy Bapyr 600om? Bo-nepBbIx, MOTOMY YTO MO CBOE hopMe OH
[IENCTBIATENBHO MOXOX HA MUHANbHOE 3epHO. A BO-BTOPbIX, AVKMIA rop-
HbI MMHOAME KaK FOPbKUIA MN10M, HAOEeNACsa CBOMCTBOM OTBPALLIATH Cr/ia3
11 NPOYVIEe HEMPUSITHOCTM 1 NOTOMY OblT MPUHSIT B HAPOAHOM UCKYCCTBE.

Ho He BCE Tak 0HO3HaYHO. BbliLuThIE Ha CBAAEOHbIX MPOCTHIHAX-PY-
UIKO MUHOANMHB), OKaMISFOLLIME MPOCTPAHCTBO A1 BO3NEXAHWS MOSO-
[IOXEHOB, Ha3blBaNMCh anbacTbl-6000M. Abacmel — ckazouHast BedbMa,
MHOrorpyaast cTapyxa ¢ kocMarbiMu cefibiM1 Bofiocamm. CumnTanocs YTo
0Ha 0cOBEHHO OMacHa [4/151 POXKEHML, W XKEHLLIMH B TOM BO3pacTe, Koraa
OHV MOTYT POAUTL NMOTOMCTBO. Ho ecm nMeTb Npu cebe 13obpakeHmne
an6acTbl, TO BPeAuTh OHa He ByaeT. BoT HEBECTHI 1 BbILLMBAIM MOTVB a/16a-
CMbI-6000M Ha CBafe6HbIX MPOCTLIHAX B HAZEX/E OXPaHUTL Ce6st OT 3MbIX
KO3Hew, 6n1aronony4Ho 3a6epemMeHeTb 1 BbIHOCUTL PebEHKA.



ARTS AND CRAFTS OF UZBEKISTAN

Cno>kHO cka3ame, 20e U K020a BO3HUK
y30p, HAaNOMUHAOWUl MUHOAJTb.

B pasHbix Kynemypax, y pasHoix
Hapooo0G U 8 pa3s/iu4yHbIe ucmopuyecKue
3N0XuU MUHOA/1eBUOHbI MOmuB o6poc
MHO>Ke CMBEeHHbIMU CMbIC/IaMU.

Such paradox intrigued some scholars
and they came to a conclusion that albasty
was none other than mighty Anahita, a
Zoroastrian «goddess of sacred waters», the
giver of fertility. Under the influence of Islam,
Anahita’s image gradually transformed into
an old and ugly witch. However, the religious
belief in the beneficent patroness was so
strong that the tradition to depict her contin-
ued, though in a different way - as bodom,
the ornamental talisman.

Kalampir, a kind of hot pepper, had much
in common with bodom. It was also very
popular in folk art as a talisman, most probably
due to its pungency. The garlands of hot red
pepper pods used to decorate homes in order
to protect pregnant women and kids from the
evil spirit. Images of pepper were believed to
preserve the protective qualities of the real
thing. Famous Uzbek skull caps from Chust
are the most striking instance of kalampir.
Four elegantly bent pods are embroidered in
white silk on a plain black background. Com-
mon people considered bodom and kalampir
as the most powerful protection against evil.

A Mysterious Oriental
Cucumber

As far back as the 17th century the West
came into contact with almond-shaped
patterns due to textiles imported from India.
Soon, a textile mill was established in Paisley
(Scotland) to produce fabrics and shawls
ornamented in a similar way. As a result, the
bodom and buta motifs got the name paisley in
Europe. In the 20th century, when the almond
motif attracted the attention of famous fashion
designers and hippies, it began to be called the
«oriental cucumber, «Turkish bean», «Indian
palm leaf» and even «Allah’s tear»...
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The Bodom Secret

What is the secret behind this mystical
motif, known across the world but under
different names? It has only managed to
survive until the present thanks to the
great importance it once held in the past.
The secret lies in the almond-like shape
itself. The motif is really connected with
Zoroastrianism. It symbolizes the wing
of the khvarenah - the divine being, the
giver of heavenly blessings, happiness and
good luck. The depictions of khvarenahs
as winged rams are well-known from
wall paintings of the early Middle Ages.
Islam imposed a ban on both the khva-
renah and Anahita, but the folk memory
couldn’t abandon this powerful magic
sign. The divine entity was «disguised» as
the almond-shaped motif/wing. In the old
days, only a king or ruler could possess the
khvarenah, but in the course of time the
idea of having divine protection became
more and more democratic. If, for instance,
a man has this symbol on his head dress,
this means that divine mercy looks down
upon him - in other words, he is fortunate,
lucky. By the way, kalampirs on the Chust
skull caps still have horn-like tendrils - this
is all that remains from the image of the
ram-khvarenah. The female khvarenah was
depicted as a pheasant. It is no coinci-
dence that some sources interpret bodom
as a stylized image of the pheasant.

The wings of fortune still look over
those wearing famous Chust skull caps
decorated with kalampirs, or those who
wear shawls with bodoms. The magic of
the past, disguised as conventional and
run-of-the-mill symbols, secretly follows us
throughout our life.




3anHTEPECOBABLLMCH STVM NApaoKCoOM, YHEHBIE MPMLLNA
K BbIBOLY, YTO Q/16aCMbl — HE KTO MHasi, Kak MOTYLLIECTBEHHAS
AHaxTa, 30poacTpuiickast «60rHs CBALLIBHHBIX BOA», NOfa-
TenbH1Ua nnopopoaust. C nprxonoM mncnama eé obpas bbin
MpeBpaLLIEH B 3Myt0 KomdyHbt0. Ho Bepa B 6riaroaeTenbHyto
MOKPOBUTEBHIALLY MPOLLIONO Bbl/a CTOMb CIAMbHA, YTO TRaaW-
Lmst 66 M306PKEHUS COXPAHUNACK TPAHCHOPMMPOBABLLCH B
OpHaMeHTarbHbI MOTVB-06eper 6000M.

PoncTeeHHas 600omy dopma — nepeLi-kaiamnup,
KOTOpbIN Tak>ke 6bl BOCTPE6OBaHHLIM 06EPErOM B HAPO/I-
HOM MCKyccTBe 6narofapst CBOer XryyecTu. [MpnsHab! 13
HaHW3aHHbIX CTPYYKOB MepLa BeLlan B XWblX MOMeELLe-
HUSX ONS 3aLLMTbI 6EPEMEHHBIX 1 [ETEN OT 3/1bIX [yXOB.
AHaNorMyYHbIMM CBOMCTBAMU HAAENSNNCH U M306PaKEHNS
CTpy4KoB nepua. Cambli SpKuii NpUMep KasiamMnupa — 3Ha-
MEHWTbIE YYCTCKUE MYXCKIE THOOETEINKN, IAe Ha YEPHOM
(OHe YETKO BbIAENSAOTCS HETbIPE U3bICKAHHO M30THYThIX
CTPYYKa, BblLLNTbIE 6enbiM LENKOM. 5oOoM 1 kanamnup
66111 CUNbHENLMMY TaNMCMaHaMy B HAPOIHOM Cpefe.

Sara ounbII BOCTOUHDII
orypern

3anaf No3HakoMUCs ¢ MUHAANEBUAHBIMMW y30pamu
6narofaps UMMNOPTUPYEMBIM M3 VIHAWMM TKaHAM 1 LLansM
ewé B XVII B. Bckope B wotnaHackom ropoae lNencnm
6b1710 HanakeHo coHbCTBEHHOE NMPOU3BOACTBO TEKCTUNS
C aHanorn4HbLIM An3aHoM. B pesynsrate B EBpone
MOTVBbLI 6010M 1 6yTa CTAaHOBSTCS M3BECTHbI Kak Mencu.
B XX B., korga MMHAANbHbI MOTUB NMPUBAEK BHUMAaHWE
WUMEHUTBIX AN3aNHEPOB ¥ COOBLLIECTB XMMNMW, ETO CTam
Ha3blBaTb «BOCTOUHbIM OrypeL», «TypeuKuin 606», «MH-
[VCKMIA NanbMOBbBI NUCT» 1 gaxe «cneda Annaxan...

Cexper. cRpbIBaeMbII 0O TOMOM

Tak 4T0 e 370 3a 3araf0yHbIN MOTVB, MPUHSTbI
MOBCEMECTHO, HO NOJ Pa3HbIMK HazBaHUAMU? Tonbko
MCKNOYNTENBHO BaXKHOE 3HAYEHME B MPOLLIIOM NOMOITIO
eMY COXPaHWUTLCS B KY/IbTYPE MHOMX HApOA0B M1pa
BMOTb A0 HaLLWX AHeR. OTBET CHOBA NOACKA3bIBAET
¢dopma. Ha camoMm fiene Hall MOTUB AeACTBUTENBHO
CBSI3aH C 30poacTpnaMomM. OH CUMBOM3MPYET KPbINO
apHa — 60XeCTBEHHOW CYLLIHOCTW, nofatenst HebecHoro
6narocnoBeHus, bnarogaty, c4acTbs, yoaun. 13obpa-
>XeHust hapHOB B BIAE KPbinaTbix 6apaHoB XOPOLLIO
M3BECTHbI MO CTEHHOMY [1EKOPY ¥ TKaHsM paHHero Cpep-
HEBEKOBbS. B ncnamckmii neprop dapH, kak n AHaxuTa,
nonaaaeT nof 3anpert, Ho HapoaHas NaMsThb HE CMOorna
0TKa3aTbCst OT 3TOrO CUMbHEMLLIEro Marnyeckoro 3Haka.

uzseoy

2018 / Summer

Kpbinatas CyLHOCTb «MaCKUPYETCS», M OT BCEro 06pa3a 0CcTaéTCs MLlb OCHOBHAS
CYTb — MMHAANEBUOHbI MOTMB/KPLINO, HA KOTOPOM dapH/dapT/opTyHa/xBapHa/
60eCTBEHHAs MUIOCTb Cnyckanack Ha M3bpaHHoro ¢ Hebec. Ecnv B manékom
npoLuiom obnagatenem papHa Mor ObiTb NMLLL NPABUTENE TO C TEYEHWNEM BPEME-
HV naes o6nafaHrs 60XXecTBEHHBIM MOKPOBUTENLCTBOM CTaHOBMMACh BCE 60nee
[[EMOKpaTNYHOW. Ecnn, kK mpumMepy, My>unHa HOCUT Takov CUMBO HA FONTOBHOM
ybope — 3HaUUT, ero 0ceHmna 6oXeCTBEHHA MUOCTb; FOBOPSI COBPEMEHHBIM
13bIKOM, OH (apTOBbI A, BE3y4nit. KcTaTu, y KanamnmpoB Ha YycTCKmX TrobeTekax
COXPaHWINCh axe ManeHbKue 3aBUTKM-POXKM — BCE, YTO 0CTanoCh OT obpasa ca-
Moro 6apaHa-dapHa. XXeHckuin dapH nsobpaxancs B Buae dasaHa. He cnyyaitHo B
NMTEpaType BCTPEYAOTCS TONKOBaHUS, 4TO 60[10M — CTUNM30BaHHOE N306pakeHwe
dazaHa.

Kpblﬂbﬂ yoa4dn no-npexXHemMy OCEHALOT BCEX, KTO HOCUT 3HAMEHUTbIE YYCTCKNE
TOGETENKM C Kanamnupamu Unm UMeeT Lwanb ¢ 6ogoMamu. Marus npoLunoro
HE3aMETHO MPUCYTCTBYET B HALLIEN XM3HW, CKPbIBASICh B MPMBbIYHLIX 3HAKAX,
NMOOUMBIX BCEMM.

Photos: Album «Uzbek Embroideries and Carpets in Foreign Collections». Authored by E.Gyul/Series: «Cultural Heritage of Uzbekistan». Edited by A.Abdukhalikov, E.Rtveladze. Tashkent, 2017
®omo: abboMm «BblwiusKa U Kospsl Y3bekucmara 8 3apybexHoix konnekyusx». Cocmagumerns: 3. ltonk / Cepus «KynemypHoe Hacnedue Y36ekucmaray. Ped. A. A6Oyxanukos, 3. Pmaenadse. TawkeHm, 2017.
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Ancient, Immortal

Melodies

COBpPEMEHHbIe
Mesioauu

Beuyep knaccuyeckoli y3bek-

cKoU My3bIKU — He maKk 4acmo
8bINAOAIOLLAS BO3MOXHOCMb
HacaadumesCsi MHO208eK0BLIM Ha-
POOHBIM MBOPYECKUM Hacneouem
Ya6ekucmana. XKugoe ucnonHeHue
00CMAamMOoYHO C/IOXKHBIX BOKQ/TbHBIX
napmuti MaKkoMa u BUPMY03Hast
u2pa Ha MPACUYUOHHBIX HAYLO-
HQ/TbHBIX UHCMPYMEHMAx 0co60
UeHsimcs1 8 Bek KOHUEPMOoB Noo
(PoHozpaMMy.

Uzbekistan is located at a crossroads
of cultures, that is the reason why our
country is distinguished by the richness
of its arts and crafts, literature and chore-
ography. We can speak endlessly about
the musical heritage of our land. Each
part of the country has its own musical
traditions and schools - unique examples
of intangible cultural treasures.

Indeed the musical and vocal com-
positions of Bukhara «Shashmagom»
and «Katta Ashula» of Ferghana are
included into the UNESCO Intangible
Cultural Heritage List. The magoms of
Ferghana, Tashkent and Khorezm, as
well as the tradition of reciting dastans
(legends) in Surkhandarya, Kashkadarya,
Khorezm and Karakalpakstan, are careful-
ly preserved and handed down from one
generation to the next.

In 2014 the Oxus Culture Society
established a tradition to hold Soirees of
Classical Music (Mumtoz Musiga Ogshomi).
The project is aimed at preserving, develop-
ing and popularizing our priceless heritage
and traditions of folk instrumental music.
Such musical soirees are held in book cafes
and Uzbek restaurants in Tashkent, Chust
and Namangan. Everybody enjoys these



events, be they local music lovers or foreign
guests. The project is still ongoing, and now the
Art Gallery of Uzbekistan is an active partner of
the Oxus Culture Society.

More than twenty musical soirees dedi-
cated to magoms have been held in the last
four years, as well as poetry and prose recitals
embracing the dastans of Surkhandarya and
Karakalpakstan. Events involving performers
of songs from the yalla, yapar and ulan genres
are also very popular with the audiences.
Instrumental music concerts are no less
popular than the vocal ones, especially if such
folk instruments as tanbur, dutar and sato (a
type of long-necked lute), chang (a kind of
dulcimer), kush nai and bulomon («relatives»
of the duduk flute) are featured.

We can’t miss out the folk ensembles
«Oxus» and «Manzur», which participated
in the musical soirees, and also had the
opportunity to perform at folk festivals in
Latvia, Estonia, Finland, Spain, Germany
and Belgium. llyos Arabov and Goulzoda
Khudoynazarova, the young winners of the
«Nikhol» Prize, as well as folk bakhshi singers
Gouliston Temirkhanova and Salamat Ayapova
(Karakalpakstan), were also afforded the honor
of participating in the above festivals.

B
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PacnonoeHHbI 1 Ha NepekpeécTke KynbTyp Y36eKkmncTaH oTnmnyaeTcs cBoeobpa-
3VIEM KyNbTYpPb), 6OraToit NanmTpoit M306pasnTenbHOro, AeKOPaTUBHO-NPUKIAL-
HOrO MCKYCCTBa, uTepatypsbl, xopeorpadum. O My3biKaslbHOM Xe Hacneamn kpas
MO>HO roBOPWTbL BECKOHEYUHO. Kaxkabl PEMVIOH CTPaHbl UMEET CBOM My3blKaslb-
Hble TPAAMLIMM 1 LLIKOY, YHUKaNbHbIe 06pasLibl HeMaTepUanbHOro KybTYpPHOMO
Hacnegms.

BokanbHo-UCHTPYMeHTasnbHble LUMKNbl — Byxapckui «LLlaimakom» n depraH-
ckas «KarTa aLlyna» BKIOYEHb! B PENPE3EHTATVBHbINA CIMCOK MEXAYHapOaHOM
opraHmaaummn KOHECKO «HematepuranbHoe KynbTypHOE Hacneame YenoBeyecTsar.
MakoMbl ®epranbl, TallkeHTa 1 Xopeama, Tpaanumm LWKO UCMIONHEHUS YCTHBIX
nereng-gactaHos CypxaHaapew, Kawkagapeu, Xopeama n KapakannakcraHa
6EPEXHO COXPAHAKOTCS M NEPEAAOTCS OT MOKONEHUS K MOKONEHUHO.

C 2014 ropa obuectso Oxus Culture npoBoanT «Bevepa KNaccu4eckoi My3bi-
kn» (Mumtoz Musiga Ogshomi). MpoekT HanpasneH Ha CoXpaHeH1e, PasBUTUE 1
nponaraH/y 60raToro My3blKanbHOM0 Hacneays U TPAAMLMIA HALMOHALHO MHCTPY-
MEHTa/IbHOM My3blki. My3blkanbHble Bevepa cobupanit LEHUTENEN B KHILKHBIX Kade,
pecTopaHax HaLMoHanbHOM KyxHi B TallkeHTe, YycTe n HamaHraHe, paays MECTHbIX
NtobrTenein KNaccu4eckomn My3bikit 1 MHOCTPaHHbIX roctei. Ceitvac NpoeKT Npoaon-
XaeTcst B COTPYAHMYECTBE C lanepeeit n306pasnTensHOro 1ekyccTaa YabekmnctaHa.

3a yeTblpe roaa 6bi710 NpoeeAeHo 6onee ABaALATM My3blKanbHbIX BEYEPOB,
BEYEPOB M033UK 1 NPO3bl, UCNOHEHWS1 MaKOMOB, Cka3aHuit factaHoB CypxaHaa-
pbK 1 KapakannakcTaHa, UCNOMHEHWS NEeCEH B TakmX XaHpax, Kak s/1/1a, 1anap v
ynaH. MonynspHbl 1 KOHLEPTbI C UCNOMHEHMEM Ha CTPYHHO-LLMMKOBLIX TaHOYpPE,
dymape v camo, CTPYHHO-YAapHOM YaHae, CABOEHHOW dneiTe-KywHae, poaCcTBeH-
HUKe ayayka — 6y/10MOHe.

HenuwwHe 6yaeTt 3aMeTUTh YTO NPUHKMMABLLIME B My3blKabHbIX BEYEPAX
yyacTue aHcamMbm HapoaHbIX MHCTPYMEHTOB «Oxus», «<MaH3yp», naypearsi
npemuu MpeanaeHta Pecnybnu-
Ku YzbekucTaH «Huxon» anga
ofapéHHo Monoaéxm Mnéc
Apabos v 'yn3ona XynoiHasa-
pOBa, HAPOAHbI€e MeBLbI-H6aKLLIN
l'ynucToH TemmnpxaHosa v Ca-
namart Aanosa 13 Kapakannak-
CTaHa noy4mny BO3MOXHOCTb
NPeAcTaBWTb CBOW KOHLEPTHbIE
nporpamMmbl Ha GecT1Bansx B
Natsuun, AcToHMKU, PUHNAHOUN,
McnaHum, fepmanim n benbrunm.
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Performances: «Swan Lake», «Sleeping Beauty», «The
Nutcracker», «Raimonda», «Don Quixote», «Romeo and
Juliette», «Tomiris», «Spartacus», «A Thousand and One
Nights», «Khumo», «Bakhchisarai Fountain», «Amulet of
Love», «Poem of Two Hearts», «Doctor Aybolit», «Cipollino»,
«Cinderella», «Faustus», «<Carmen», «Aleko» and «Corsair»

From 2016 - an intern choreographer of the Alisher
Navoi State Opera and Ballet Theatre

Choreography: «Platform of Loneliness» Astor Piaz-
zola, «Girl from Nagasaki» J. Williams, «Three Graces»
Frederic Chopin. Chariyev choreographed musicals for
children, such as «Superheroes at the Bolshoi», «Princess
in the Magic City», The Return of Nutcracker
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Morning

«l am up by seven o'clock every day. If |
wake up early, the day will be a productive
one; that’s why | come to work one hour

before | need to.

| am an ‘early riser’ not only at home but
in the arts too: | spent the morning of my life
dancing. | was destined to become a ballet
dancer long before ballet school. Later on,
the dancing of my childhood turned into
learning and then — into my job».

TaHLeBan B Takvx MocTaHoBKax, Kak: «/lebeavHoe o3e-
po», «Cnsllas KpacasuLay», «LLlenkyHumk», «PaiimMoHma,
«[JoH Kuxot», «Pomeo n [xynbeTTar, «Tomupuc», «Cnap-
Tak», «TbiCA4a ¥ OAHA HOYb», «XyMO», «baxumcapanckui
boHTaH», «AMyneT NtobBm», «[oama AByx cepaeLy, «[JokTop
AnbonuT», «HYunonnnHo», «3onyLukas, «DaycT», «KapmeH»,
«Aneko» 1 «Kopcap».

C 2016 r. - cTaxép-banetmerictep FABT nm. A. Hagow.

Pa6otbl — «[leppoH oamHouvecTBa» Actopa [MbsLLonbl,
«[leBouka n3 Haracaku» [x. Bunesmca, «Tpu rpaumm» Opu-
nepvika LoneHa. MocTaHOBLUMK TaHLEB B AETCKUX My3bl-
KanbHbIX ckaskax «Cyneprepou B bonbLuom», «MpuHLEecca B
CKa304HOM ropofe» 1 «BospatLieHue LLienkyH mKay.
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«B cemb yTpa 5 yxe Ha Horax. [posepe-
HO: EC/TN NPOCHYTBLCS PaHo, To AeHb byneT
NPOAYKTUBHBIM, 1 MO3TOMY Ha paboTy npu-

XOXY 3a 4Yac [0 NONNOXXEHHOro BPEMEHN.

«KaBOpPOHOK» 5 He TONbKO B 6bITY, HO
1 B UCKYCCTBE: YTPO CBOEW XXM3HM NPOBEN
B 6anete. ELLE B paHHeM AeTCTBE, 3370/1-
ro [0 NMOCTYMNeHus B Xxopeorpadunyeckoe
yumnuLLe, TaHew, cTan Moei cyab6oii, nocne

— HayKOoW ¥ Nl NOTOM Npodeccueits.



ALL LIFE IS DANCE

Body and mind working together

«In ballet, body and mind must work
together. In fact thinking and picturing how
I will dance is half the battle. | spend my
mornings getting mentally prepared for a
role. | think about how | will dance; | go over
successful moments in my head, but | also
don’t forget to pay attention to those times
where | received criticism for my work.

Improving every day

«There is a saying ‘If you plant a tree in
the morning, do not expect it to give you
shade by the afternoon’. In order to retain
success, you need to constantly work on
yourself. | spend the first half of the day mas-
tering my current role, and also putting the
final touches to my dancing technique».

Pa6ortartb TesioM U yMOM

«B 6anete BaXHO yMeTb paboTaThb He
TOMbKO TEOM, HO 1 FONOBOWN. Ecnn y Bac HeT
pesynsTata B MblCsiX, He OyOeT ero 1 B pe-
NBLHOCT. YTPO MCNOMb3YHO 419 MOPabHOM
MOArOTOBKM K TEKYLLEN Ponv Uim napTum.
[ymato o ToMm, Kak byay TaHLeBaTk, npo-
Kpy4rBato B rofloBe He TOMbKO YCMeLlHbIe
MOMEHTBbI, HO 11 06palLialo BHUMaHWe Ha Te
3MEeMEHTbI, M0 KOTOPbLIM BblIN 3aMeYaHsI».

PacTtu e>xxegHeBHO

«EcTb noroeopka: «Ecnm ytpom nocagun
[IepeBo, He Xau, YTo B 06e[] OHO JACT TeHb.
[Ins yoepykaHus ycrnexa Hy>kHO NOCTOSHHO pa-
cu. MepByto NOMOBMHY AHS NOCBALLA HE TOMb-
KO OTPabOTKE TEKYLLIEI PO, HO V1 MOBBILLIEHIO
06LLErO YPOBHS, LUMNGYHO TEXHUKY TaHLA».




4]7]

Afternoon

«| never stop learning and training. At the very start
of my career, however, | left ballet school and joined the
ballet company at the Alisher Navoi State Opera and

My fortune was personified by two great teachers and
patrons, two choreographers - lbrahim Yunusov and Galia
Izmailova. They noticed me and singled me out. Thanks
to them, | began dancing ballet acts in operas even with-
out a formal education. Guli Khamraeva, a People’s Artist
of Uzbekistan, played a key role in my career. It was her
who persuaded me to resume my professional education
and to graduate from ballet school».

Ballet Theatre. | was first a trainee but fortune favored me.

B
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JeHb

«Hukoraa He nepecTato NPoaoIKaTh
yunTbCS. XOTS Ha CTapTe NyTW 0AHaXab
BAPYr OCTaBW/ XOPeorpadryeckoe yumnuLe
1 nocTynun B Tpynny focyaapcTBEHHOro
akagemudeckoro bonbLuoro Tearpa nm. Anu-
wepa Hasow. CHavana 6bi1 CTakEPOM, HO
Hebeca bnaroonunu. TouHee, HebOXUTENM:
6anetmelicTepsl Mbparum HOcynos 1 fanms
M3marinosa — ABa NOKPOBUTENS, 3aMETHB-
LMe v BblaenvBLUKE MeHst. bnarogaps nm
CTan TaHLEeBaTb 6aneTHble akTbl B ONEPHbIX
CNeKTaknsx, ewlé He nMes 0bpasoBaHKs. Ho
K/OYEBYIO POJTb B Kapbepe Chirpana Hapoa-
Hasl apT1cTKa Y3bekuctaHa 'ynv Xampaesa:
MMEHHO OHa ybeamna MeHsl BEpHYTLCS K
Y4YEBE 11 3aKOHUNTb YUMUNLLED.

el
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ALL LIFE IS DANCE

My Inspiration Comes from Love and ... BpoxHoBnATbCA NHO6OBLIO U... CMEXOM
Laughter
«[IncumnnnHa 1 BHUMaHWe — rnasHble

«Discipline and attention are two core COCTaBNSHOLLME B UCKYCCTBE TaHLA, OHU
principles of the art of dancing, though they HKYTO 6€3 BAOXHOBEHUS. Ero MHe aapsit
mean little without inspiration. My wife cynpyra, 6banepuHa EkatepuHa TuxoHoBcKas,
Ekaterina Tikhonovskaya and my daughter 1 0odb Tamunna.

Tamilla are my inspiration. Mys3bika, nuTepaTypa o 6anerte, CKyNb-
Music, books about ballet, sculpture and NTypa, XMBOMUCHL 6eceabl 0 TBOPYECTBE,
painting, discussions about art and music My3bIKe 1 UCKYCCTBE — TO, YTO OAyXOTBOPSIET

spiritualize and encourage me. 1 NpMOagT cun.

Humor is what | add both to my charac- FOMop — 370 TO, YTO BKaAbIBatO He
ters and to my own life. You won't be able to TO/MbKO B PO/, HO M BO BCHO CBOO XXW3HK
amuse the public if you lack the energy of Henb3s pa3secennTs Apyrux, He Mes B

laughter within yourself». cebe 3Heprum cMexa.



Evening

«If mornings are the best time for
planning, evenings are ideal for going over
mistakes post-performance.

While walking home or cooking dinner,
| like to go through my mistakes and think
about my next steps. By the way, | not only
cook my own dinner, but | also eat at night.
Many people think that ballet dancers require
a special diet. This is the only thing that |
have never really needed in my career.

The end of the day provides me with
some spare time to dream and to build plans
for the distant future. One of my dreams
is to stage a performance dedicated to my
teachers and inspirers. That is how | want to
express my gratitude to them».

4]9]
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Beuep

«Ecnwv yTpo - nyulliee BpeMst 4n1s nnaHu-
POBaHWs, TO BEYEP MaeanbHO NoaxoauT Ans
aHannaa oLmboK Nocse CreKTaks.

Bo Bpems nporyniok neLKoM 1 3a
FOTOBKOW Y>KvHa N6/ MofyMaTh Haf, TeM, YTo
MOXHO cienatb nyuLie v kak pabotatb Haf no-
rpeLLHocTaMu. [a, KCTaTu, st He TOMbKO FOTOB/IO
YKMH, HO 11 €M Ha HOYk MHOTMe AyMatoT, YTo B
6anete Hy>Ha avieTa. Ho 310 eAMHCTBEHHOE, YTO
MHE HU pasy B Kapbepe He NpUroaunocs

B koHLe aHs 0cBOOOXOAETCA BpeMs ans
MeyTaHWI ¥ NNaHOB Ha Aanékoe ByayLuee.
OpfHa M3 MoUX Haaexa — co3aatb CrekTaklb,
MOCBALLEHHbBI MOUM YYUTENAM W BIOXHOBW-
Tensm, B 6narofapHoCTb 3a X NOAAepsKKY v
TBOPYECKME OPUEHTUPDI».




YB/EYEHHBIE NHOAM

Karen and Dildora.

on Life

KapeH n dunbpopa.
[lecsiTb HOT O YXKU3HU

How did your

popularity affect you?

Kak Ha Bac cka3anacb nonynﬂpHoch?

Karen Gafourdjanov
KapeH la¢ypp>xaHos

Everyone takes his own path to success. In my case, this has in-
volved patience and self-cultivation. Life if full of ups and downs, and
a man’s vitality lies in wisdom accrued with age; it teaches him to take
everything with gratitude.

In my younger days, | would say without hesitation that popularity
had not changed me. That chapter in my life has made me harder,
stronger and more tolerant.

I would like to be an example for my son, for other children. It is
nice to know that there are families where their sons bear my name.
| can assume that these people consider Karen Gafourdjanov a good
example and a man of worth.

Y Ka[Ooro CBOW NyTb K ycriexy. B MoéMm crnyyae — TepneHne 1 pabota
Ha coboit. B xm3H 6bIBaOT 1 B3NETI, 1 NaAgHMS, a Cina YenoBeka — B 06-
PETEHHOW M MyPOCTW, KOTOPast yUMT BCE MPUHMMATL C 6NarofapHOCTHHO.

B toHOCTI OTBETIUN Bbl, HE 33/yMbIBasiCh YTO NOMY/SPHOCTL MEHs! He
U3MEHWNA. Y MeHs bl JOCTATO4HO 40N Nepuop 3aTubs. ToT aTan
KU3HM COEMNAN MeHs BbIHOCIIBEE, TEPMMMEE, CUbHEE.

MHe 6bl X0Tenock 6bITb MPUMEPOM L7151 CBOWX AeTel. [pusiTHO, UTo
€CTb CEMb, CbIHOBEN B KOTOPbIX HA3BaNM B MO0 YeCTh Mory npeano-
NOXMTH YTO st 3TVX NMtoaeit KapeH ladypikaHoB — XOpoLUmiA MpruMmep 1
YerioBek.

Dildora Niyozova
Ounbpopa Huésosa

Like every artist, | am hoping that my creative work will be under-
stood by people and will inspire their respect. There are songs which
make people think, thus encouraging them to change something in their
life. When | manage to do so, | consider my compositions a success.

| am sure that we are always ourselves. The human soul does
not change. For this reason, | believe that popularity does not have a
strong hold over me. Maybe, | have changed a little bit, but | do not
notice such changes.

| have my faults, but if someone would like to follow my example,
let him take my most positive traits.

KaK 11 kakblil apTUCT, 5§ MEUTat0, UTOBL! MOE TBOPHECTBO BbITO MOHATO
THOABMM 1 BbI3bIBASIO YBaKEHME. ECTb NECHN, KOTOPLIE 3aCTABNAOT YesIo-
BeKa 3a/1yMaThCs 1, ObiTb MOXET, YTO-TO MOMEHSTH B CBOBI XM3HW. CunTao
CBOVM YCTIEXOM KOMMOBMLIM, B KOTOPLIX MHE 3TO YIaéTCs.

Y6exKaeHa, YTO BHYTOM Mbl 0CTaéMCst BEpHbI cebe. [lyliia Yenosexa He
MEHSETCS. /IMEHHO MOSTOMY [lyMato, UTO MOMYMAPHOCT HE UMEET CUTIBHO-
[0 BO3AENCTBUA. MOXET ObiTh B KAKOM-TO CTEMNEHW f HEMHOO M3MEHUNACK
HO HE 3aMeYaro 3Toro 3a COBOM.

Y MeHs! €CTb CBOW HEZIOCTATKM, HO EC/IM YEMOBEK 3aX0UET B3SITh C MeHs!
npyMep, TO MYCTb 3TO GyyT MOV CaMble MOMOXKUTENbHbIE KaUeCTBa.



What inspires and
motivates you?

Yto BAOXHOBNAET U MOTUBUPYET?

Every person has hard times
in their life. A person should
choose during those times wheth-
er they should take down their
flag or fight to the finish in order to
move ahead. | always chose the
second option. If needed, my fam-
ily step in and help me make the
right choice. Mutual support and
affection is life’s main motivator.

B >u13HM Kaxooro Yenoseka
6bIBaAOT CUTYaLMK, KOrAA OH
COAETCS NOA BAMSHWEM BHELL-
HMX 0OCTOATENLCTB UMK ObETCA
[10 KOHLIA, YTOObI ABMraThLCA
nanblue. Beeraa Belbupato BTO-
poe. B aToM ecTb 3acnyra Momx
POfHbIX. [NaBHbI MOTMBATOP B
KM3HW — B3aMHas Ntob0oBk

Dildora
Auvnbpopa

To be at peace with my
inner world means everything
to me. That is why great ideas
come to me when | hear beauti-
ful songs, read poems, walk the
streets, communicate with my
friends, parents and my family.

[nst MeHs BaHa rapMOoHWs
C BHYTPEHHUM MUPOM. [1o3ToMy
BOOXHOBEHME MPUXOOMUT KO MHE,
KOra CNyLLak KPacuBble NECHM,
YUTAO CTUXK, TYNSIHO MO NKo6K-
MbIM YNnLAM, 06LLIAIOCH C ApY3b-
AMU, POAUTENAMM 1 CEMbBEN.
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FASCINATED PERSONALITIES

What is the most spectacular event in your
life and what are your favorite songs?

I might have said that the Oscars or
Grammys were spectacular events for me,
but that has not yet happened! My spectac-
ular event is connected with making a clip
of the song «Girl» in London, at the famous
crossroads near the «Abbey Road» record-
ing studio. That was the very place where
«The Beatles» used to record compositions.
Passers-by were very friendly with us. It was
an unforgettable and exciting experience to
be so close to such music icons.

The composition «Ne Hayot» (Oh, Life)
is especially important to me. When it was
recorded, | hesitated to present it to the au-
dience. The song was waiting for six months
before | decided to publicize it. And it worked
out well. The composition became popular
very quickly. My other composition - «The
Poplars» - was once performed by Ekaterina
Shavrina. | had dreamt of covering it since
my childhood.

Cka3zan 6bl, YTo ApKoe cobbITHE 1S
MeHst nonyyeHne «Ockapa» unm «Mpammumy,
HO 3TOr0 He CAy4KNock Moka He Cy4nnoch.
$pKoe BOCMOMYMHAHME — CbEMKA KNWMa NecHu
«Girl» B JlToHooHe. CHMManu Ha ToM caMoM
3HAMEHWTOM MepeKpECTKe Y CTyanM 3ByKO3a-
nucn «Abbey Road», roe 3anmcbiBanucs «The
Beatles». [poxoskme o4veHb 106pokenaTensHo
pearvpoBann Ha CbEMKy. HezabbiBaeMbI i
MOMEHT. [p1STHO, KOraa Thl CONPUKACAELLIbCS
C TBOPYECTBOM KYMMPOB.

[ns MeHst 0co60 LieHHa komnoauuwms «Ne
hayot» («AXx, Xu3Hb»). Korga 3an1can eé, 1o
[IONro He peLLancs npeacTaBuTb Nybnmvke.
[NecHst nponexana Ha nosike MUHUMYM MOMro-
[1a, nepe[ TeM Kak MocTaBui eé B Kpyry CBOMX
[IPY3€elt 1 MOHS, YTO HY>KHO BbIMyCKaTb B CBET.
He owmbes. Komnosuuws ctana 6bICTpo Ha-
61paTb NonynsapHoCcTk BTopas koMnoanums —
«Tonons», koTopas koraa-To 6blia MCNoHeHa
ExarepuHon LLlaspuHon. 4 ¢ oetcTea Medtan
NepeneTb 3Ty MECHHO.

CamMmoe sipkoe cobbiTue, nto6uMble necHn?

: Dildora
Ounbaopa

=

Every year two nationwide concerts are
held in Uzbekistan, i.e. in honor of Navruz
and Independence Day. To participate in
these events means to be a widely rec-
ognized figure. It is exciting to be among
those who perform in such gala concerts.

| am filled with enthusiasm when |
am getting ready for a concert. | have no
words to describe the emotions which |
experience while on stage. It is a great joy
to communicate with the audience, with
those who have come for the sake of your
creative work!

The artist lives while his art lives.
Therefore, whenever | am going to release
a new song, | ask myself: «Will it touch the
heart and soul of my audience?» | treasure
every composition devoted to my parents:
«Ona» (Mother), «Ota-ona» (Parents). | can
also mention the song called «lshonma»
(Don’t Believe) which linclude in every
concert program because people like it
very much.

B Y36ekucTaHe asa 60nbLLUMX, 0OLLEeHa-
LIMOHa/bHbIX KOHLIEPTA: B YecTb HaBpy3a
1 [JHa HE3aBMCMMOCTW. [IpUHUMATL B HUX
y4acTue — 3Ha4UT OblTb MPU3HAHHON. BbITh
B umMCne TeX, KTO BbICTYNAET Ha Takmx npasa-
HUKaXx, MPUATHO.

BooayLuesneHa, koraa roToBntochk K
KOHLIEPTHBIM NporpaMmam. He nopaatotes
OMNMCaHNIO Te 3MOLIMK, KOTOPbIE UCMbITbIBA-
el Haxomsich Ha cueHe. ObLLeHme Co 3pu-
Tenem, ¢ NoabMu, NpuLLeaLLInMIN 13 No6BK K
TBOEMY TBOPYECTBY, — 60/bLLas paaoCTb!

ApTUCT XMB, NOKa >KMBO €ro 1CcKyccTao. Mo-
3TOMY Nepeq TeM, Kak BblMyCTUTb HOBYHO MECH!O,
3a0ato cebe BOMpOC: CMOXET /I OHa A0CTW b
[yLIn 1 cepaLa cnyLiarenei? [Jopoxy Kaxaomn
KOMMO3MLIMEN, MOCBALLEHHON POOUTENAM:
«Ona» («Mamav), «Ota-ona» («Poautenn»). Mory
TaKKe BblAENUTL NECHIO «Ishonmax («He Bepb»),
6e3 KOTOPOI He 06X0AMTCA HM 0AHA KOHLIEPTHAS
nporpamMMa: e€ 04eHb NHOOAT MOW CRYLLIATENN.

Recommendations
for beginners

CoBeT HaYMHAKLUM UCTIONTHUTENSAM

My idea is not very original.
| will say that the beginners
should be talented, hardworking
and patient. They should respect
their teachers and keep up with
them. They should remember to
whom they are singing.

He 6yny opurnHaneH. Ckaxy,
YTO HAYMHAIOLLIM UCMONHUTE-
NSIM HY>KHbI TanaHT, Tpyaontobue
¥ TepneHwe. YBaxarb CBOMX Ha-
CTaBHWKOB — NOAEN, Ha KOTOPbIX
Tbl paBHseLbCs. [TOMHUTB, Ans
KOro Thl NOéLLL

: Dildora
i'.l_- Ounbaopa

If you have chosen music
as your profession, you should
put your heart and soul into your
creative work, and you should
always remain true to your self.
My parents used to say: «<Never
forget who you are». | hope that
young performers have worthy
examples around them.

Ecnw Belbpanu ans cebs
NPOdECCHIO My3blKaHTa, TO
TBOPUTE C AYLLOW U He TepsnTe
CBOEeW MHAVBMOYaNbHOCTU. Mom
POOMTENW AaBaN MHE HaCTaB-
NeHne: HWKoraa He 3abbliBai,
KTO Tbl €CTh Hagetoch yTo'y
MOSOAbIX UCTIONHUTENEN ECTb
[LOCTOVHbIE NPUMEpPBLI Nepes
rnazamu.



What should
be excluded?

OT Yero Hy>KHO 0TKa3aTbCcA?

The pursuit of happiness. As a
rule, the contemporary formula for
happiness means gaining wealth and
material values. It is not right. Happi-
ness lies in simple things. We should
remember this.

OT noronm 3a cyacTbeM. Beap 4To
Takoe CYacTbe A1 COBPEMEHHOMO
YenoBeka — Kak npaswio, Marepuasb-
Hble LileHHOCTU. TaK 6bITb HE AOMKHO.
CuacTbe B NpocThIX Belax. HyxHo 06
3TOM NOMHWTh

Dildora
Aunbaopa

In pursuit of modern fashions,
people forget about the true sense of
beauty. We put on things which do not
suit us; we are displeased with our ap-
pearance; we do not only follow fashion
but become enslaved by it. We should
remain our own selves.

In my understanding, beauty
means naturalness. We should remem-
ber that beauty is only skin deep. |
respect people whose physical beauty
does not prevail over their spiritual
world which shows itself in how they
behave, their speech and their culture.

Jltoav B NOroHe 3a COBPEMEHHON
MO0 3a6bIBatOT 06 UCTUHHOW KPaco-
Te Yenoseka. Mbl HalgBaeM He T, 4TO
HaM MAET, 0OCTaéMCS He10BOMbHbIMM
CBOEl BHELLIHOCTbHO, He NPOCTO NpUCHy-
LUIMBaEMCS K MOAE, HO AenaeM Tak, Kak
OHa AMKTYeT. Takoro 6bITb He JOMKHO.

[Ins MeHs kpacoTa — eCTeCTBEH-
HOCTh Hy>HO MOMHWTE YTO YenoBek
KpacwuB He TONbKO BHELLIHE, HO 1 BHY-
TpeHHe. Ero noseneHmne, peys, Kynstypa.
OueHb yBaxato Takux ntoaen. [nsa Mexs
NO-HACTOALLEMY KPACKBbI MMEHHO
Takue.
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FASCINATED PERSONALITIES

Does your inspiration ever run dry?

Koraa BaoxHOBeHMe «0oTAbIXaeT»?

Inspiration leaves you when its source is
dry. When such things happen to me, | take
a pause and switch my attention to another
subject. It is high time to take care of my fam-
ily, give a hug to my mom, kiss my wife, and
help my father plant a tree. We often skip such
simple things in our daily routine. However,
these simple things recharge our soul.

BnoxHoBeHue nokuaaer, koraa Tebs
HMYEro He NMOANWUTLIBAET. B 8TOT MOMEHT
HY>KHO CAenaTh naysy 1 nepeknoYnTb CBOE
BHMMaHWE Ha 4To-To Apyroe. [103aboTnTLCA
0 poaHbIX 1 61m3kux. O6HATL MaMmy, NoLeso-
BaTb XeHy, MOMOUb OTLlY, 0CaAWTL EPEeBO.
MPOCTbIE BELLM, O KOTOPBIX Mbl 320bIBAEM
B NoBceaHEBHON cyeTe. Ho MMeHHO 3Tu Ma-
NeHbKUE «MOABUMM» NOA3apsKatoT AyLLy.

Dildora
- Ounbaopa

If inspiration were a 24-hour phenome-
non, | would give concerts every month. It is
not so, however, and | think it is for the best.
To reflect on your ecpectations helps create
new and interesting compositions. It gives
an opportunity to listen to your inner voice,
to look around, to assess your achievements
and failures, and to get back to work.

Ecnu 66l BIOXHOBEHME ObINO KPYIO-
CYTOYHbLIM SIBNEHMEM, TO 51 6bl AaBana
KOHLEPTHI Kax bl Mecsill. Ho 370 He
Tak, W, HaBEPHOE, K Nyyllemy. OxnaaHue
Cnoco6CTBYET CO34aHMI0 HOBLIX MHTEPEC-
HbIX KOMNo3uLmi. OHO JaéT BO3MOXHOCTb
npucnyLwartses K cebe, OrnsHyTLCS BOKPYT,
OLLeHUTb YCMEeX W Heyfauw, a 3aTeM CHOBa
HayaTb paboTaTh

Your most valuable

piece of advice

CaMblit LLeHHbIn coBeT

[t came from my father. However,
| realized its importance rather late in
the day. He used to say: «<Do not waste
timen. It is really importatnt because the
years run by very fast. Our life endowed
us with such precious things such as
air, water and time. To realise our ideas
and dreams we need time. We should
remember this.

Ot otua. Mpasaa, LeHHOCTL coBeTa
CTan NoHMMaTb HEMHOro No3aHo. OH
MHe roBopwn: «LleHn Bpemsi». 3To aen-
CTBUTENBHO BAXHO: MOkl ETAT O4YEHb
6bICTPO. KM3Hb Harpaauna Yenoseka
6€eCLEHHBIMI BELLIAMMW COBEPLLEHHO
6ecnnatHo: BO3ayX, BoAa, BpeMst. Mbl
HE 3HAeM, CKOMbKO HaM OTMEPEHO, HO
Mbl JO/KHBI YCMNETH CAENaTh CkasaTh
0CyLLECTBUTR Hy>XHO NOMHWTL 06 3TOM.

Dildora
- Ounbaopa

It is my mom who lays down the
guidelines of my life and she gives me
valuable pieces of advice.

Our parents will always treat us like
children, whereas we see life in a quite
different light. | do not always follow my
mum’s recommendations. Truth is bitter
sometimes, as you know. But moms and
dads never wish usiill. They act in good
faith and wish their child happiness.

YenoBek, KOTOPbIA HaNpPaBNSeT v
[A€T LEHHbIE COBETbI, — MOSi MaMma.

[ns poanTenen Mbl BeYHble OETH,
CMOTPUM Ha XXM3Hb OPYrMMU rnasamu.
He Bcerna ynaértcs cneaoBaTb MaMmUHbIM
coBeTaMm. [0BOPST e, UTo Npasaa bbiBa-
€T ropbkon. Ho nana ¢ Mamon Hvkoraa
He noxenatoT nnoxoro. OHW UCKPeHHE
XOTST CBOEMY PeBEHKY CHACTbS.



Family matters

0 no6BU K ceMbe

| love my family every moment
of every day! | love them very
much. The best time is between
6 o'clock in the evening and mid-
night. During this time my family
begin to gather to tell their news,
to share their plans, to exchange
teasing remarks. | love my parents.
Wherever | am, | always call them
to find out how they are. | know
that my telephone calls mean a lot
to them. They live for my sake and |
live for theirs.

/13 nBaOLaTL YeThIPEX HacoB
nobnto Bce ABaaLaTh YeThIpe!
OyeHb cinbHo. Camblit NloOUMBI i
Nepuo/ Ha4MHAETCA C LIECTMW Beye-
pa ao apeHaauatv. IMeHHo B 370
BPEMS Mbl HAUMHaEM cOBMpaThCst
CEMbEN — PacckasbiBaeM HOBOCTM
3a [ieHk, IENIMMCS MNiaHaMmu,
wytvMm. JTobnto pogutenei. [oe
6bl HY 6bIN, 3BOHIO UM, Y3HAt0, Kak
OHW. 3Ha0, YTO MOV TENEDOHHBI
3BOHOK 04eHb A0pOr Anst HX. OHu
SKUBYT MOEY >KU3HBHO, KaK 11 51 UX.

Dildora
Aunbaopa

The time | can spend
with my children is the most
precious. | love my home. The
family hearth, its warmth is
incredibly important for every
woman. My housework brings
me pleasure and is amongst the
happiest times of my life.

Bpems, kotopoe s Mory
MpoBOAMTL CO CBOMMW OETbMN, —
camoe fioporoe 1 becLieHHoe. [io-
6nto ceoi aoM. CemeiiHbli oyar,
Tenno — 3a60Ta KoM XXeHLLMHbL
,D,OMaLIJHVIe X10MQOTbl MPUHOCAT
MHe yOOBO/IbCTBME. ﬂpOCTbIe, HO
CaMble CHaCT/INBbIE MUHYTbL

If you had an
emblem

Ecnu 6b1 y Bac 6bin rep6

It would represent the Tiger at
the Virgin's feet. Something wild,
though reasonable, that lives in all
of us. Our savage instincts «wake
up» only in extreme situations, but
the human mind overrules. | would
put mountains and the sea on the
emblem too. The sea springs to
my mind because | want to have
a house at the seaside. This is my
dream.

Turp. 310 6611 661 TUrp B
Horax [leBbl. YT0-TO 3BEpUHOE,
KOTOPOE BCM/IbIBAET B KAXKA0M
13 Hac, Ho bnaropa3ymHoe. B
YenoBEKE 3BEPUHOE NPOChINa-
€TCS B KpaMHUX CUTYaLMSIX, HO
pa3yM BCE paBHO GEPET BEPX.
Ha rep6e Takxe 6611 6bl FOpHI
1 Mope. Mope, NoToMy 4TO A0-
MVIK ¥ MOpPS — 3TO MOSI MeYTa.

Dildora
Ounbpopa

Every human being makes
mistakes, and sometimes we
need someone who can help
show us the way. That is why,
if there were a symbol of truth,
| would put it on my emblem.
It would show the right path
every time | look at it.

Yenoseky CBOMCTBEHHO
OLUMOATLCS, 11 MOPOIA HaM HYXHO,
4TO6bI KTO-TO NOACKA3aN v Hanpa-
BWn. [Noatomy ecnm bl cyLLe-
CTBOBa/1 3HaK, 0603HaYAOLLMI
npaemy, TO pa3MecTvna bbl ero Ha
rep6e. OH 6bl yka3bliBan Npasuib-
HYH0 A0POrY B >KM3HW BCAKMIA pas,
Korzia CMOTpena Ha Hero.
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Your beloved city

Jlro6umbIit ropoa

Nukus, Khiva, Bukhara, and Samarkand - each city of our
country is beautiful in its own way. | spent my childhood in
the Old Town of Tashkent. The inimitable air of our mahalla,
cosy side streets, and the smell of freshly baked flat cakes. My
happiest memories are connected with my dear Tashkent.

Hykyc, XnBa, byxapa, CamapkaHa — Kaxabl i ropof
CTpaHbl N0-0CO06eHHOMY NpekpaceH. Ho MO AETCTBO NPOLLNO
B CTapOM ropofe CTonuubl Henoetopumas atMocdhepa
Maxannu, KpacuBbl€e yN04KM, 3anax TaHablPHOM NenELLKK.
CaMble Ténnble BOCNOMMHaHUS 6€33a60THOMO 1 CHaCT/IMBOIO
BPEMEHW CBSA3aHbI C NH06UMbIM TalLKEHTOM.

Dildora
Ounbaopa

| am fond of travelling, but Uzbekistan is the most beautiful
place for me!

| was born in Tashkent. Our favorite places are where
we spend time together with our children. We cherish our
relationship with Tashkent.

JTtobnto NyTeLwecTBOBaTEL HO CaMOe KpacuBOe MECTO AN
MeHs — Y36ekucTaH!

TallKeHT — ropof, B KOTOPOM poamnnack Y Hac ¢ AETbMU ECTb
NtobYMBIE YrofkK, e Mbl MPOBOAVM BMECTE MHOIO BPEMEHM.
Mbl 6epeXHO XPaHM CBOHO /060BL K ropoy, KaKbii pas
HaMNO/HsIS €€ HOBBIMM 3MOLIMSIMU.




THROUGH THE LENS: SAMARKAND, BUKHARA

There and Back.

Make yourself at home in Bukhara
and Samarkand for Two Days

Typa n obparHo.

Ctatb cBOMM B byxape n CamapkaHge 3a yukeHg,

Yulia Khakimova
HOnua XakumoBa

It is hard to believe, but there are a lot
of Tashkentians who have never made it
further than the Chimgan Mountains or, at
best, Samarkand. A school trip or one with
colleagues, always accompanied by a guide,
are some of the most common types of
tourist trips for Uzbeks. However, sometimes,
when travelling, you feel an irresistible urge
to break free, and to see something new or
to see familiar things from a different point of
view. For those who have never been to either
Samarkand or Bukhara, a knowledgeable
guide would, certainly, be an asset to your
trip. However, if you, dear reader, would like to
stop feeling like a ‘tourist’ in the Pearl of the
East or Holy City, read on...



YousumesibHo, Ho MHo2UE XXUumenu
TawkeHma He yesxanu dastbLue YumeaHa uiu
8 AyHuweM ciydae CamapkaHoa. Eciu amo
0p2aHU30BAHHAsI N0e30KA C 0OHOK/IACCHUKaMU
UTU nymewiecmaue ¢ KO/ieaamu, mo Mapu-
pym ckopee 8cez2o byoem cmaHOapPMHBIM,
ucmonmaxHsiM mypucmamu. Ho mak nopoti
xo4emcs yaudems HOBoe 8 Nymeuecmausix No
cmpaHe, 832/1Hyme Opy2uMU 21a3amu Ha 0as-
HO npusblYHoe B30py. Ec/iu 8bl HU Pa3y He Obl-
sanu 8 CamapkaHoe u byxape, mo NoOPobHsIL
pacckas sHepau4Hoz20 auoa, 6es CoMHeHUL,
6yoem uHmepeceH. OOHaKo, ecriu 0opo2ot Yu-
mamesis He NPOYL NepecmMams Yy8CMBoBaAML
cebsi «<mypucmom» 8 XKemdyxxuHe Bocmoka u
CesLyeHHoM 20pade — npodoskalime Yyumame.

An Unexpected Trip

It is by no means easy to try and plan a last-min-
ute trip. Your best option is to hire a car to enjoy the
boundless expanses of Uzbeistan through the window,
stopping to take photos here and there.

Our drive was fast and we soon reached our first
stop. Our first stage in Samarkand included one of the
must visits, the Registan Square. Save some money
on the Registan (we are frugal tourists you know) by
googling the history of all those buildings in advance;
then you won’t need a guide! The entrance fee is
somewhat higher for international visitors. At the
ticket office they will try to establish your nationality
from your passport, but you have left it at the hotel, of
course. The second step in the audition is to fluently
say your Tashkent address. Guys from the capital are
‘locals,” too. However, Google will hardly caution you
against climbing a minaret: its top steps are so steep
you will have climb rather than walk. So if you are
not a fitness fanatic, save your feet for the rest of the
walking tour.

After the excursion to the Gur-i-Amir Mausoleum
we decided to complement our spiritual nourishment
with some lunch. Money saving tip number two: widely
advertised establishments in the most touristy areas
are never a guarantee of the best meals or lowest
prices. We asked a local woman about a decent shash-
lik kebab place. She told us the address and told us
that, once there, we should ask for ‘uncle Ashot.” We
laughed at the funny password, but when we arrived
at the place, which was an ordinary one-storey private
house in an ordinary mahalla residential quarter, and
said the phrase, we were told that ‘Ashot was away,
but his son cooked shashlik even better” So we had
nothing to do but take their word for it. And we ended
up eating the most delicious shashlik of our life. Thank
you, son of uncle Ashot.

5]7]

Yuliya Khakimova

Hes:xanmoe
Y TCHICCTBIIC

OpraHn3oBaTth NOE3AKY «AMKAPEM» MO
61m3nexatium ropofam — 3afada He 13
nérkux. Mpu fonkHoM beccTpalumm nyyiie
OTNPaBUTLCS Ha aBToMobKe 1 M0OOBATLCS
6eckpaiHMM NPOCTOPaMM M3 OKHa C BO3-
MO>HOCTbH OCTaHOBUTLCS 1 caenatb $HoTo.

B Halem cnyyae noesaka npotuna 6elcTpo
11 BECENO, U BOT Mbl Y>KE B HAYaNbHO NIOKALIMN.
[lepBbiM Larom B CamapkaHe ctana «must
visit» nnowaak Peructan. Nandxak, kak cako-
HOMWTb Ha NoceLLeHnn PervicTana (y Hac Bedb
6HOKETHOE MYTELLECTBYE): 3aryIMnTb 3apaHee
UCTOPWIKO 3TUX CTPOEHMIA — HEOOXOAMMOCTb
ruaa cpasy xe otnaaaet. He 6yaem 03ByurBaTs
KOHKPETHbIX CYMM, HO CTOMMOCTb BXOAa A1
MHOCTPaHHBIX rpakaaH HECKObKO BhILLE.
[pOBEPUTL MOMbITAKOTCA MO NMAcropTaMm, HO OHU, PA3yMEETCs, B OTESE.
BTopoit 3Tan «kacTuHra» — HaseaTb 6e30LLMO0YHO aOPEC NPOXMBAHMS!

B TatlkeHTe. CTonmn4HbIe pebsiTa y>ke «cBOW». 3aTo, Hanpumep, Google
BPSIA, /1 MOACKAKET NOOCTEPEUbCS B3OMPATLCS HA MUHAPET. Ha BEPXHIX
sipycax CTyneHbKM CTAHOBATCS HACTOMBKO KPYThIMK, UTO ByAeTe ckopee
kapabkarbCs, YeM LuaraTh Ecnv Bbl He daHaTka dUTHeCa, TO nyullie
nobepeyb HOMW Ha OCTATOK MeLLIero MyTeLLecTBUS.

lMocne nocelleHns MaB3oses ['yp-3Mup Mbl PELLIMAK, YTO CHaYana
- nuLLa dramnyeckas, a NnoToM yxke AyXoBHasi. Slaindxak BTOpoit: paspe-
KNaMMpOBaHHbIe MecTa 06LLIENNTA B CaMbIX «TYPUCTUYECKMX» MECTaX
rapaHTMPYHOT OTHIOAb He NyYLLINE BKYCOBbLIE KAa4YeCcTBa 1 He Camble [10-
CTYNHbIE LEeHbIL [ToMHTEPEcOoBanMCh Y MECTHOWM XUTENbHNLLb, [ MOX-
HO OTBeAaTb LallnbiK. Ham ganu agpec, ckasany oTnpaBUTLCS Tyaa U
Ha3BaTb Naponb: «K asge AWOoTy». YkasaHue Kazanoch LyTOUHLIM, HO
Koraa npuobbINM Ha MECTO, 3aLLNM B 00bIYHbIN HA BA AOMUK B Maxanne
11 03BYYMNW Naposk TO yenbituanu: «CeroaHs ALLIOTa HET, ero CbiH eLé
NydLLe LWaLLbLIK roToBWT». MprLLNoCcs NOBEpUTL Ha Cnoso. U koraa enu
CaMbl BKYCHbI LLIALLNbIK B CBOE XXW3HK, TO MOHAN HaKOHEL, 3a4eM
npoaenany Takoi CnoxHbl i MapLUpyT. Cnacnbo cbiHy asay Alotal
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THROUGH THE LENS: SAMARKAND, BUKHARA

CKBO3b OB BEKTUB: CAMAPKAH[, BYXAPA

Vagiz Yakupov

For the stone demons

Of course, there is a lot to do in Samarkand.
This time we decided to go off the beaten track and
to make for Shaytan Zhiga or, literally, the ‘Devil’s
helmet,” towards the end of the day. There is anoth-
er, more poetic name for the place — ‘Devil’s Pla-
teau.’” Situated 40 km from Samarkand, the plateau
is not particularly popular with tourists. After two
hours there, we understood that our taste in tourist
attractions was a little unusual. We did come across
a lonely visitor, though, when we arrived at the fa-
mous heart-shaped rock. We waited for our turn to
take pictures, while the man was contemplating the
frailty of life. As it turned out, he had gone up there
just in search of good signal for his mobile.

‘There was a battle. A big battle between the Dark
and the Light almost two thousand years ago. The
dark forces were more numerous and they began to
prevail... then the Great Light Mage named Rustam
cast a spell... no one after him has since used the ter-
rible White Haze. The forces of Dark became petrified.
They did not dissolve in gloom, however, but poured
out into the human world as stone demons. People
tell the truth, though they are not aware of it...

This was how Sergei Lukyanenko described
Shaytan Zhiga in his book The Last Watch. The at-
mosphere of the place is absolutely indescribable. A
feeling of rapture and freedom is mixed with a basic
fear of the unknown. Any member of our group who
strayed to explore the area alone returned and said
the same thing: ‘No, it felt sinister as soon as | left
you.’ There are a lot of legends about the plateau, of
course. One is about a fight between two strong-

men, so fierce that the sky shook and collapsed upon the ground. It
broke the mountains as it fell and turned them into rocky shards. We
involuntarily felt as if we were the heroes of a fantasy movie, while the
stone sculptures seemed to want to turn into unreal monsters.

The plateau is believed to have a bad aura, because in times past
this was a site where pagan rituals were performed. In fact we even
felt inclined to perform our own pagan rituals there too. We had
difficulties resisting the urge! We did not want to leave, but the cold
wind, gathering storm clouds and the untrained legs of my friends
(the main reason) forced us back to our car.

Before departing for Bukhara we paid a visit to Shakhi-Zinda, where,
following the tradition, we counted the steps and made wishes. While my
companions were looking for interesting places for photos and selfies, | pho-
tographed those who had come here to meditate upon the essence of being
or, perhaps, just to be alone for a while or to talk to members of the clergy.
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R RaydennbIM
JEeMOIIAM

B CamapkaHae, 6e3ycnoBHo,
MHOrO BCEMO MHTEPECHOrO. B
3TOT pa3 cromasm CTepeoTunbl
11 3aKOHYM/IN igHb NOE3AKOM Ha
LWarTaH Xura, nnm k «LLinemy
nbsisona». EcTb v gpyroe, 6onee
no3TNYHOE HadBaHme — «[1nato
nabsBona». PacnonoxeHHoe B
40 kmnometpax oT CamMapkaHda
MnaTo He Bbl3blBAET MOBbILLEH-
Horo nHTepeca Typuctos. 06
3TOM HEC/MOXXHO CyanTb: 3a ABa
yaca npebblBaHUs He BCTPETUIN HX OQHOMO eAMHOMBILLINEHHKKA NO TYPUCTUYECKUM Npea-
noyteHusMm. Mpasaa, 0bHapYXXMM NOCeTUTENS, KOTAa A0eXanu 00 3HAMEHWUTOrO KaMEeHHO-
ro M3BasHus B Buae cepaua. [onro xnanu odepeam chotorpadrpoBaThcs, Noka OH Tam
pa3MbILLNAN 0 6peHHOCTY BbITHs. OKa3anock 34€eck NPOCTO aHTEHHA SI0BUNA.

«Tam 6bina 6umaa. bonswuas 6umsa TémHeix u Ceenyibix, noYMu 08e MbICs4U 1em
Hazao. TémHbix Obi10 6osbLUE, OHU nobexxoant... u mozoa Benukuti Ceemyisili maz Pycmam
NPUMEHUIT YKACHOE 3aKIUHAHUE... HUKMO U Hukozoa bosisLue He npumeHsin @ 6oro benoe
Mapeago. TémHble okameHesnu. Y1 He paccocasnuck 8 CyMpake, @ mak u 8bI8anuiucs 6 0bbly-
Hbll MUP — KaMeHHbIMU OemMoHamu. JIioou 2080psim npasoy, Xome U He 3Harom 06 Smom...»

Cepreit JTykbiHEHKO MMeHHO Tak roBopun o LLlaiTaH XXura B kHure «[locnenHuin no-
30p». 3[1eCb COBEPLUEHHO HEOOBSICHMMas atMocdepa. [MKuid BOCTOpr 1 YyBCTBO CBOGOAbI
NepeMexatoTcst C XMBOTHbIM CTPAxoM nepep Heno3HaHHbIM. Kax bl i, KTo oTbmBancs
OT FPYNMbl ¥ YXOOMN U3y4aTb MECTHOCTb CaMOCTOSITENBHO, BO3BPALLACS C OAHUMM 1
Temu e cnoBamm: «Her, Kak 0TOMAELLb OT Bac, Cpasy XyTko». KOHEYHo, C NIaTo CBA3aHO
MHoro nerex. O cxeaTke AByx 6oraTblpeit, HACTONBLKO MOLLHOW, 4TO Hebeca CoTpSCanuch 1
PYXHYNM Ha 3eMnto. [opbl MO HAMM Pa3pyLLMMCh 1 NPEBPATUNNCE B KAMEHHbLIE 0OTOMKM.
CnoxHo 661110 He owwyLLaTh cebs reposiMm GaHTacTUUECKOrO GuibMa: Ka3anock YTo BOT-
BOT 06EPHYTCS 3TW KaMEHHbIE M3BasHNSA OMKOBUHHbBIMY YyA0BULLIAMU.

CunTaeTcs, 4To y NNaTo NNoxast SHEPreTMKA, NOTOMY YTO KOrda-To 30eCh NPOBOAM-

NMCb a3blveckme 06psaabl. CTpaHHO 6b110 Bbl X He MPOBOAUTHL [la Mbl 1 Camu YyTb He ero
NPOBENN. YX0aUTb HE XOTeNock HO
XONOOHBIA BETEP M CryLLAIOLLIMECS Tyuu,
a B OCHOBHOM HETPEHMUPOBAHHBIE HOXKM
NoApYr 3acTaBUM CNYCTUTLCS 06PaTHO K
aBTOMOOUNHO.

[lepen otbe3nom B byxapy 3arng-
Hynu B LLlaxu-3unHay, TpaamnumMoHHo
NOCYMTaNM CTyNeHbKU 1 3aragant
xenaHus. Moka CnyTHUKK 13ydani
Hanbonee NHTEPecHbIe MecTa Ans ¢oTo,
s doTorpadvpoBana Tex, KTo NpuxoanuT
Cctoaa NopasMblLWASTL O CYLIHOCTY Obi-
TVSI, 8 MOXET, MPOCTO NPOBECTY BPEMS B
0AMHOYecTBe, N0o6LLIATLCS C NpeacTa-
BUTENSIMM [1yXOBEHCTBA.
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THROUGH THE LENS: SAMARKAND, BUKHARA
CKBO3b OB BEKTUB: CAMAPKAH[, BYXAPA

From Samarkand o
Bukhara

We reserved all our hotels in advance.
If you make proper arrangements, you can
find rooms in an authentic hotel for a mod-
erate price just next to Labi-Khauz. Even
there you can bargain. Certainly, you should
not expect a rich buffet and disposable
slippers in the room, but the rooms are quite
suitable for a good sleep.

Catering establishments deserve special
a mention. Even Tashkenters amaze at their
affordability. Guests from abroad are simply
shocked. Every time we had to pay a bill
my Moscow friend converted in her mind
the prices into roubles, and every time she
exclaimed: ‘All seven of us have eaten our
full for only *** roubles?! Impossible.” It is
possible, you need only know where to go.
The food in Bukhara is not very diverse,
but the famous Bukhara samsa pasties, the
ones served with broth, can be found in one
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special place round the clock. ! -ﬂ"- . bl

There is another way to feel ‘at home’ K/fﬁ.ﬁ.fﬁ W e o e
in Bukhara. Labi-Khauz also features an
‘evening bazaar” We recommend that you
buy souvenirs, clothes and accessories at
this time of day, when prices magically drop
to be affordable to locals.

To see Bukhara from above and to take
exotic pictures you should get onto a hotel
roof — a popular Instagram spot often used
for wedding and theme photo shoots. Diver-
sify your time and photo shoot locations -
don’t always follow your guide blindly.

Tashkent — Samarkand
TawkeHT — CamapkaHg,

* prices may vary
* YeHbl MO2Ym BapbUPOBAMBCS

eBpo*

Do keep in mind that most of the monuments we
regard as wonders are places where local people pray.
You should not run about them whooping with laughter,
which would be highly disrespectful for those praying
there. When we attempted to take photos we were
politely asked to leave.

There are so many ways to spend your time in these
legendary historic cities. There is plenty of space and
time to improvise, to deviate and improvise on your
plans. If you have only one weekend off and are not a
fan of trains and cars, a half-hour trip on a comfortable
airplane will save you time and energy for deeper inves-
tigation of the country’s hidden pearls. And if you are
already on board an airplane reading the inflight maga-
zine, we hope our recommendations will be of help.

Happy hunting!




II3 Camapranmia B byxapy

Bce otenm Mbl 6poHMpoBany 3apaHee. [Mpy foIKHOM
CTapaHWy MOXHO CHATb HOMEPA B ayTEHTUYHOM OTene
npsiMo Ha J1s61-Xay3 3a BNofHe AeMOKPATUYHYIO LIEHY.
ToproeaTbcst MOXHO ¥ 34eCh KOHEUHO, HE CTOWT MpK
3TOM HAMEATHCS Ha 3aBTPaK Y «LLIBEACKOro CTONa», 3aBa-
NEHHOT0 SCTBaMW, U 0IHOPa30BbI€e Taroyki B HOMEpE, a
BOT /151 CHa OTeN CroAsiTCs BMOJIHe.

OTaenbHoO CTOWT cKasaTthb O 3aBefieHusx obLenuTa.
XKuntenei TalkeHTa NPUSTHO YAMBSAT AOCTYMHbIE LIEHL.
A npyseit n3-3a pybexa — Tak BOOOLLE LLIOKMPYLOT. Mosi
noapyra-MocKBMYKa Kax/aplii pas, Koraa NpyHOCKM CYET,
HE NIEHNNACh NEPECUMTLIBATBL €r0 Ha Py6in U BCE BOCKN-
uana: «<Mbl BCEMepOM Haenuck Msica Ha *** pybnein?! Her,

Byxapa He 0T/M4aeTcs raCTPOHOMMYECKUM pa3Hoobpasu-
€M, HO 3HaMeHuTas byxapckast camca (koTopas ¢ bynbo-
HOM) 3[€Cb NMPOAAETCS KPYrNOCYTOUHO B 0CO60M MeCTe.

ELwé oomH cnocob nodyBcTBOBaThL Cebst «cBOMM». Ha
J1561-Xay3 Toxe eCTb Takoe NOHATUE, KaK «BeYepHuii 6a-
3ap». CoBeTyeM BblbMpaTh NoAapky — CyBEHMPLI, OOEXaY
1 aKceccyapbl — Kak pa3 B 3T0 BPEMS: LieHbl BOMLLEOHLIM
06pa30M NPEeBPALLAKOTCS B «MECTHbIEY.

[MyTewlecTBre ¢ pebEHKOM NoapPa3yMeBaeT Han-
Ymne KONsICKM 1 MaTepuHCKoro Tepnenus. Ha J1abu-Xay3
HEMarno MecT, rie Ha 3eM/1e NEXUT KaMeHHas NInTKa, no

LieHa ot
Tashkent — Bukhara
TawwkeHT - Byxapa
: eBpo*
* prices may vary *One way

* UeHbl MO2ym GBapbUPOBamesCs

Tak He OblBaeT». bbIBaET, raBHOE — 3HaTh Kyaa n Kak natu.

a,

Svetlana Pavlikevi

KOTOPOW flyullie HE XOOMTb Ha kKabnykax U He BO3UTb
4a/10 Ha KONsiCKe.

[MocMoTpeTs Ha byxapy ¢ BbICOTHI M caenatb
ayTeHTUYHbIe doTorpadumn MoXHO, B306PaBLLIMCE Ha
KpblLLYy OTenei — MoJIHOE MHCTarpaMHOE MECTO, e
HEepeaKo NPOBOAAT cBaaebHbIe 1 TeMaTnyeckme GpoTo-
ceccun. PasHoobpaskre 4ocyr 1 nokaumm ans ¢poto —
COBCEM Heob513aTernbHO CEeno CneaoBath 3a MiaoM.

Ocob0 cnemyeT yunThiBaTh YTO /19 MECTHbIX
Xutenen 60NbLIMHCTBO NAaMSTHUKOB, Kyaa Mbl XOAMM
Ha 9KCKYPCUM, He AMKOBMHKA, @ MECTO A/151 MOJUTB.
He cTouT 3a€Ch LWyMETh CMeSTbCS U HOCUTLCS C -
KaHbEM, CNeflyeT NPOSIBNSTL YBAKEHNE K MOMSLLMM-
cs. Hac, nbiTaroLumxcs caenarb GOTo, UHTENNUIEHTHO
BbICTaBU/IN.

BapwuaHToB BECEeNo v ¢ N0Mb301 NPOBECTY BPEMS
B NIEFEHAAPHbIX MCTOPMYECKMX rOpofax C N36bITKOM.
Bcerna Befib MOXHO 1 CbIMNPOBU3MPOBATH OTOM-

TV OT OOLLENPUHATLIX NNAHOB W NPaBWS, COMTU C
NPOTOMNTaHHBIX TYPUCTUYECKUX TPOMN. ECnn BpeMeHu
B PACMOPSKEHUM OAWH YUKEH[, U Bbl HE MOKNOHHMKM
noe3noBs 1 aBToMobunen, nonyaca Ha komadop-
TabenbHOM NainHepe — 1 MOXHO NOMHLIMU CUN
1CccnenoBaTb OKPECTHOCTU. A eCin Bbl ke Ha 6opTy
naiHepa 1 HanpaBnseTECh B NyTELLECTBUE, Aepka

B pykax 60PTOBOW XypHas, TO HaAEeMCS, UTO HaLLK
pekoMeHaaLmMY NPUroasTCS.

SpKnx BaM BreyatneHmi!




MOTHER NATURE

NMPUPOJA Y3BEKUCTAHA

Tuzkan:

Five Reasons to See the
Lake in the Desert

H—m%fﬁan is situated in the extreme east

- of th9 Ki iLKum desert 56 kilometer away
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Today, lake Tuzkan is considered a part of the Arnasay system of
lakes which consists of Aydarkul, Tuzkan and East Arnasay. Unlike the
other lakes listed, which appeared fifty years ago as a result of water
overflow from the Hungry Steppe irrigation system inititated by the
Soviets, Tuzkan has existed since ancient times as a natural lake. Long
ago, the Arnasay lowland was a dry saline steppe for most of the year.
If the winter was snowy and the spring was wet, the resulting water
turned the lowland into a lake for a short while. The name «Tuzkan -
Salt Mine» came from the lake’s salty water. When the hot summer
arrived, the water in the lake evaporated completely and the base of
the lake became a salt mine.

How did the lake acquire its present-day
shape? In the 1960s, the Shardara hydro-
power station was built in order to control
the water level in the Syr Darya river. But na-
ture follows its own plans. In 1969, there was
a flash flood. The spillway capacity was not
sufficient and the sluice gates stood open. It
took one year to discharge the flood water
from the Shardara reservoir to the Arnasay
lowland. As a result, the water level went up
ten meters and Tuzkan became one of the
largest lakes of Uzbekistan.

It is a pity that the lake does not have
its own Nessie or legends and myths about
nymphs and mermaids. The only memorable
story, which local people tell is associated with
the shooting a film for «Uzbekfilm» studio many
years ago. The ruins of a structure resembling
a citadel wall, made for the set of the film, are
still visible there. But why is Tuzkan so attractive
and why do more and more people want to
visit it? Here are our main five reasons:
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0O3epo TyskaH pacnosioXKeHo B KpaHei BOCTOYHOMN 4YacTu
nycTbiHu Kbi3binkyM. OHO Haxoautcs B @apuLLCKOM paiioHe,

B 56 KunoMmeTpax K ceBepo-BocToKy ot [hkusaka. [lnmHa osepa
— 35 KMN1oMeTpoB., a WupuHa 22-25 KM.

B Hawwum gHm 03epo TyskaH BOCNPUHUMAETCS Kak YacTb ApHacaiickon CMCcTeMbl 03€p, B
KOTOpYt0 BXOAAT Agapkynk, TyskaH 1 BoctouHo-ApHacavickue 03épa. Ho B 0Tinume ot CBOMX
cobpaTtbeB, BO3HUKLUMX MNOMBEKA HAa3aj, B pesynbTate copoca KoseKTOPHO-APEHAKHOMO CToKa
lonopHoi ctenu, TyskaH UMeET ApeBHeE eCTECTBEHHOE npoucxoxaeHue. Kora-To AaBHo ApHa-
cavickasi HI3MEHHOCT, [1e HAXO[MTCS 03eP0, Ha NMPOTSXKEHWUM 6OMbLUEI YacTM rofa ocTaBanach
BbICOXLLIEN COSIHOI CTenbto. ECnv Be3No ¢ ocagkamm 1 3uMa 6biia CHeXXHOM, a BECHa LOX /-
BOIA, TO B HU3WHE Ha KOPOTKOE BPEMSI Pa3/fiMBasiocb 03ep0 C UMEHEM, FOBOPSLLMM 3a cebs: «Ty3-
KaH — COnsHOMN pyaHuUK». Ho ¢ HaCcTynneHMeM XapKoro neta OHO NMOYTW NOMHOCTLIO UCMapPsANoCh
1 Ha OrofivBLLIEMCS AHe 03epa A06bIBanv NoBapeHHyo conb. OTctoaa v HasBaHKe.

Kak 03epo nprobpeno cBou coBpeMeHHble ouepTaHus? B 1960-x ropax, 4tobbl KOHTPO-
NUpoBaTb ypoBeHb Boakl B peke Chipaapbe, noctpounu Lappapuxckyto M'3C. Ho y npupoapbl
66111 cBoM NaHbL B 1969 roay cnyunncs cunbHbIA NaBogok. MponyckHoi cnocobHOCTU
NNOTUHBI 0KA3aN0Ch HEJOCTATOYHO, UTOObI YAEPXXMBATb BOAY, MO3TOMY LU/IO3bI OCTABUIN
OTKpbITEIMU. B TeueHne ropa npoucxoaun ctok Ceipaapbm 13 LLiapaapuHckoro BogoxpaHu-
nvwa Ha ApHacaickyto HUSMeHHOCTh B pesynbrate ypoBeHb BOAb! NOOHANCS HA AECATOK
MeTpoB 1 TyakaH CTan OfAHUM U3 KPYNHelLumx 03€p Y3b6ekucTtaHa.
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Khilola Babarakhimova
Xunona ba6apaxumoBa

Akmal,Saidov ¥

>Kanb HeMHOr0, YTO Y HEro HET CBOEr0
M3BECTHOrO Ha BECb MMP Yy0BMLLA, KaK Y
o3epa Jlox-Hecc, nnm kpacubix nereHa o
HUMdax 1 pycankax. EquHcTBeHHas npume-
yare/ibHasi UICTOPHS, KOTOPYH PacckasblBatoT
MECTHbIE XXUTENK, CBSI3aHa CO ChEMKaMU
dunbMa anst «Y36eKKMHO» MHOro NeT Ha3ag.
Ha kameHwucToM Gepery faxe 0CTanoch
nonypaspyLLEeHHOe CTPOEHUE, NOXOXee Ha
YMEHbLLEHHYIO KPENoCTHYHO CTeHY. Tak YeM
e nHTepeceH TyakaH 1 NoYeMy ¢ KaxabIM
rofioM Bcé 6orblue NtoAein XoTaT NOCeTUTb
ero? Mbl npennaraeM CBOM MSiTb NPUUMH.




MOTHER NATURE

Tuzkan is not a health resort. There are few people here,

and shops and cafes are not available in these parts. It is
I O S E E A L L I H E still a wildlife area. However lake Tuzkan is not a quiet place
suitable for contemplation and meditation. The essence of

the place challenges the internal balance of a traveler. The
atmosphere of the place forces you to act, but not to think.

Akmal Saidov

SHADES OF
GREEN... S

Ty3kaH He KypopT. 34eCk He Tak MHOrO
ntoaelt, HeT Mara3uHoB 1 kade. MecTHOCTb

On the way to the lake, you will BCE elLLé YacTb AnKoi npupombl Ho 03epo

pass a small plain lying between Ty3kaH OTHHO[b HE TUXOE, CMIOKOMHOE MECTO,
two hills. In spring, it is covered with KaK Te, B KOTOPbIX N0a1 00bIYHO HaxoaaT
young green grass. You can only see yMUpoTBOpPEHHE. CKopee 3TO BbI30B CTHUXUM
that many shades of emerald green BHYTpPeHHeMy 6anaHcy nyTellecTBEHHMKA.

in the mountains or in the deserts in AtMmocdepa 30ech 3a0aéT HaCTPOW He
spring. And springs are very short in [ymMaTh a IeNCTBOBATh

Uzbekistan, especially in the deserts.

YBUOETb BCE OTTEHKU
3EMIEHOIO LIBETA

EL1é Ha nooxope k 03epy Bbl
nponagte HeboNbLLYIO PpaBHUHY
Mexzay AByms XonMamu. B a1o Bpems
rofa oHa BCS NMOKPbITa MOMOAON
TpaBol. CTONbKO M3YMPYAHbIX OTTEH-
KOB B Y36eKMCTaHe MOXHO YBUOETb
TOJIbKO BECHOW B FOPHOM MECTHOCTY
WM B NYCTbIHE, & BECHA B MYCThIHE
04€eHb KOPOTKaS.
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The landscape of the lake is not typical of Uzbekistan. We are
used to yellow deserts, high mountains and turquoise-blue mosaics
of mosques and madrasahs. The shore of the lake Tuzkan resembles
the landscape of Iceland. Some scientists believe Tuzkan to have
been a part of a huge ocean once. Just like how the Aral and Caspian

Sea used to be part of an ocean too. Thus
Tuzkan’s likeness to the fjords of Iceland.

NOWMATb CAMOI0 6OJIbLUOI0
CA3AHA

[naBHOE paseneyeHve ons TypucToB —
pbibanka. B 03epe 0buTaroT CoMb, CasaHbi,
epexu, Kaprbl, 3MEEronoBbl 1 Cyaaku.
MecCTHbI€ XXMTENM TO 1 1IN0 XBaCTatoT HeBe-
POSITHBIMY Pa3Mepamiut U GaHTaCTUYECKIM
BECOM 5IKOObI BbI/IOBMEHHbIX B 03€PE Pbl6.
KWT He KUT, HO e BEpWTb Pacckasymkam,
TO VHYO PbIGWHY 1 Ha TPaKTOPE He MOrn
yBe3Tu. KOHEeUHO, BCE, BO3MOXHO, 1 He Tak
CKa304HO, HO B pblbasnke rMaBHOE He Pe3yfb-
TaT, a caM npoLecc. bbiTb MOXeT, 0aHaxabl,
KOMY-TO ¥ yAaCcTCs noMartb 34eCh CBOE
NOX-HECCKOE Yya0BuLLE.

Fishing is the main
tourist attraction of the lake.
Cat-fishes, carps, snakeheads
and zanders can be found in
Tuzkan. From time to time,
local people boast about
incredibly big and fabulously
heavy fish allegedly caught
in the lake. Perhaps it is true
when fishermen say they
once had to use a tractor to

carry a particularly large catch.

Of course, not everything is a
fairy-tale but perhaps one day
somebody will catch another
Nessie here. Who knows?
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YBUAETb BEPET UCNTAHOUN

JlaHawadT o3epa He COBCEM Tu-
nuyeH ans YsbeknctaHa. Mbl 60/bLLUe
NPUBbLIKIN BUOETb XENTblE HEO-
rnagHble MyCTbIHW, BbICOKME MOpPbI,
OMPHO30BbIE MO3aNKN MeYeTel 1
mMeapece. beper xe Ty3kaHa ckopee
HanoMmHaeT npupogy Mcnanamm.
YU€Hble CUMTatoT, YTO 3TO 03eP0 —
YacTb HeKora CyLLeCTBOBaBLLIEro
OrpoMHoro Apano-Kacnumickoro
MOPS! 1 6bINO YyThb MW HE YACTbHO
MWPOBOro OkeaHa. HaBepHoe, 3TM 1
MOXHO 0O BSICHUTL TaKOe CXOACTBO C
$bOPACKMMM MOTUBAMU.

Akmal Saidov




THROUGH THE LENS: SURKHANDARYA
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Photos by

Yulia Galushina

®omoepaguu
I x p O r e HOnuu ManywuHoi

OTKpo#nTe gna cebs
.. CypxaHpapbto




The journalist and photographer Yulia
Galushina took these pictures in Baisun,
Surkhandarya province. The unique his-
torical and cultural region in the south of
Uzbekistan has been depicted in numerous
books and monographs and shown in a
number of documentaries and musicals.
There is even a guide to Baisun’s artistic
crafts which gives a detailed description of
every village and every craftsman’s family
in it. This guide also tells the reader what
a master’s specialization is and what he or
she is famous for.

People visiting Baisun villages are always
surprised at how locals use things in their
everyday life that they would expect to see
in a museum. Hereditary artisans weave
carpets, create musical instruments, make
traditional wooden boxes and ceramic table-
ware, assemble yurts and produce leather
items. Interestingly, they make all this mostly
for personal use, and only a small portion is
meant for sale.

The villages in Baisun hold unusual
names, different from other regions across
Uzbekistan and even from other districts
in Surkhandaya. Here are some of them:
Darband (‘the shut door’), Arikusti (‘at the
source of a canal’), Dashtigoz (‘the steppe
goose’), Korabutin (‘the black neck’), Be-
sharkak (‘five men’) and even... Yalangoch-
buva (‘the naked grandpa’). The latter village
is just a score of houses, in which Kungrat
Uzbeks weave gajari-gilam - ordinary and
pileless carpets and sew khurjuns (saddle-
bags) and horse cloths.

6]7]
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XKypHanuct n dotorpad Hnus lanywmHa coenana a3t CHUMKKM B baiicyHe,
CypxaHpapbuHckas 06nacte 06 yHVKanbHOM MCTOPMKO-KY/ILTYPHOM PErMoHe Ha
tore Y36ekuncTaHa HanmcaHbl KHUM 1 MOHOrpadum, CHATbI JOKYMEHTANbHbIE 1 My-
3blkasibHble GrnbMbL [axke BbINyLLEH aTnac XyaoXKeCTBeHHbIX pemécen baiicyHa,
B KOTOPOM AieTaslbHO PacnmcaHo, B KakoM CETEHUMN Kakasi CEMbS M MacTep Kakoro
pemMecna >XMBET ¥ YEM OHA UMM OH 3HAMEHUTbI.

He cnyyaiHo rocti 6aincyHCKMX ceneHunin yamBnstoTCs TOMy, UTO B OMaX,
[1BOPAX M KyXHAX MECTHbIE XUTENN NPUBBIYHO U MOBCEAHEBHO MCMOMbL3YHT
npeaMeThl 6biTa M 061xoaa, KOTOPbIE C PaAOCTLI0 MPUMYT B 1060M My3ee MUpa.
MOTOMCTBEHHbIE PEMECNEHHNKM 3aHUMAIOTCS! KOBPOTKAYECTBOM W M3rOTOBEHU-
€M My3blKabHbIX MHCTPYMEHTOB, MPOM3BOAAT CYHAYKM M KEPAMUYECKYO NOCYAY,
COOMPAKOT tOPThI M BbIMYCKAKOT M3AENUS U3 KOXW. [TpryéM 60nbLLIEV YacTbio NS
COOCTBEHHbIX HYX[, M PEAKO HA NPOoaaxy.




THROUGH THE LENS: SURKHANDARYA

Yulia took these photos in the villages of Sayrob, Darband, Past
Machay (Lower Machay), Yukori Machay (Upper Machay), Baisun and
Omonkhona. According to local people, the water in the streams of Upper
and Lower Machays is so tasty that it seems sweeter than tea with honey.
Hence the name Machay (‘have tea’). As for Omonkhona, weaving carpets i e, : :
and making musical instruments are not the only things the village is fa- ] X N ey L B s g ]
mous for. People from all over Uzbekistan and even neighboring countries et Ar L ¥, Nl 214 i
go there for its healing water: The villagers will surely tell you how Alexan- A4 5 T
der the Great himself was cured with the water from the spring. Indeed it : Al s
is true that the great conqueror really visited this area. : ' : : g7

Look at the photographs: they depict a region includ-
ed in the UNESCO Intangible Cultural Heritage List. As
Elmira Gul and Akbar Khakimov wrote in the Baisun artis-
tic crafts guide: ‘Its geographic isolation allowed Baisun
to retain a number of unique forms of traditional culture,
such as epics, folk songs, ritual and ceremonial games
and dances, folk music and traditional instruments.’

Discover Surkhandarya. Explore Baisun. Touch the
culture that has changed little since the time of Alexander
the Great. Well, the only difference is that now everyone,
old and young, has mobile phones.
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Tam nake ceneHnst HasblBaKTCS He Tak, Kak B APYrux
06nacTsx CTpaHbl, 1 faxke He Tak, kak B camoit CypxaH-
[napbuHckoit obnactu. Ecte cenerve [JapbaHp (3akpbiTas text by
[Bepb), ApukycTH (y nctoka apbika), Jaluturos (CTenHoi Said Azimov
" o mekcm
ryck), KopabyinH (uépHast wes), beluspkak (narepo Cann Asumos

MY>XUMH) 1 faxke... inaHroy6ysa (ronsliin aeayluka). B
NOCNEAHEM U3 HA3BAHHLIX CENTEHUI BCEro ABa AeCaTka
[IOMOB, B KOTOPbIX Y36eK1-KyHrpaTbl poaa MyHKa TKyT
«2aoxapu-eunam» — BOPCOBbLIE 1 6E3BOPCOBbIE KOBPbI 1
LWILKOT XYPOXYHb! — NEPEMETHBIE CYMKM 1 MOMOHB.
CHMMKM, KOTOPbIE NPEACTaBNEHbI B HACTOSLLIEN NOA- o
6opke, caenaHbl Honveit B cenenusx Canpo6, dapbaHg, s T\
Mact Mayvait (HuxHuin Mavai), KOkopu Mavan (BepxHui T
Mauan), bancyH n OMoHxaHa. PacckasbiBatoT, YTo U
B BepxHem, 1 B HuxxHemM Mavae Takas BKycHas BOAaA B py-
YbsIX, UTO KXETCH cnaLle Yasa ¢ Ménom. OTcroaa v Hassa-
Hue «Ma yait» — 6epu yait. A OMOHXaHa 3HaMeHWTa TeM,
YTO TaM He TOMbKO My3blKasbHble MHCTPYMEHTHI AenatoT
1 koBpbl TkyT. Ctoaa 3a neuebHO BOAOK NpresxatoT
TIH0M CO Bcero YabekuctaHa v gaxe 13 6nmsnexatimx
CTpaH. MecTHble XnTenu Bam 06513aTeNlbHO PacCKaxyT,
YTO BOAOW M3 UcTouHMKA OMOHXaHa BpayeBasn caMmoro
AnekcaHapa MakegoHckoro. YTo BnosiHe COOTHOCKTCS
C UCTOPMYECKOM NPaBao. Bennkuii nonkoBodeL, B 3TMX
MecTax Obl/.

Paccmotpute dpoTorpadum:
Bbl BAUTE PErMOH, KOTOPbIN
BHecéH FOHECKO B cnucok
LLlenespoB HeMatepuanbHOro
KY/IbTYPHOIO Hacneamns Yeno-
BeyecTBa. Kak nuLuyT B atnace
XYOOXECTBEHHBIX PEMECEN
Anbmmpa lNonb 1 Akbap Xaku-
MOB: «OTHOCWTENBHO 3aMKHYTOE
reorpapuyeckoe NonoxeHne
bancyHa no3Bonnno coxpaHnTb
MHOTMe YHVKa/IbHble GOPMbI
HapOAHOW Ky/bTYpbl — 3Mnye-
CKMe ckasaHus 1 GONbKIOpHbIE
NecHoneHus, 06psaoBbIE 1
NpasaHUYHbIE UMPbI 1 TaH-

Ubl, ONBKIOPHYH My3bIKY 1
TPaAMUMOHHBIE UHCTPYMEHTBI».
O peMécnax Mbl y>ke rOBOpUIM
BbILLE.

OTkpoiTe ansa cebs Cyp-
xaHaapbto. [o3Hante bancyH.
ConpvKOCHUTECH C KYNBTYPOWA,
KOTOpas Mano U3MeHMNach co
BpeMéH AnekcaHapa MakeaoH-
ckoro. Pa3Be 4To 1 6abyLuku, 1
BHYKM COTOBbLIMU TenedoHamm
063aBenvch



HEROES OF UZBEKISTAN
FEPOUN Y3BEKUCTAHA

Ibragim Karimov
WUéparum Kapumos

In the course of his long artistic life
Zikir, also known as Zakir, an outstand-
ing Uzbek actor, played over 100 theat-
rical roles and acted in 51 feature films.

Some sources assert that during his
70-year-long career Muhammadjonov
portrayed and dubbed a total of around
300 characters in theatre, cinema and
television.

The actor played both his contem-
poraries and outstanding historical
figures, such as commander Amir Temur,
poet and statesman Alisher Navoi, ruler
Khuseyn Baykaro, great scholar Abu
Raykhan Biruni, ruler and astronomer
Mirza Ulugbek, poet Furkat, dramatist
Hamza, first Uzbek general Sabir Rakhi-
mov and even Lenin and Brezhnev.
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Tpucta
o6pasoB 3ukupa
MyxamMap)xaHoBa
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cKuti akmeép 3ukup (makxe
u3BecmeH kak 3akup)
MyxamaodxaHos 3a ceoto
00/12yt0 MBOPYECKYHO XKU3Hb
Cbl2pasl Ha cueHe meampa
cablwe 100 poned, cHsncs

8 51 kuHokapmure. 1o
HeKomopbIM UCMOYHUKAM,
obLuee Yuco pasHoobpas-
HbIX 06pa308, BON/IOWEHHbIX
MyxamadxaHoseiM 3a 70
/1Iem 8 meampe, KUHO U Ha
mesieBUOeHUU, BK/ToYast
pabomesi no AybsKy U
03By4UBAHUID, 00X00UM 00
mpéxcom.

Cpedu poneli— u cospe-
MEHHUKU, U Bbl0arouyuecst
ucmopuYeckue NU4HOCMU:
noskosodey U npasumers
Amup Temyp, nosm u
2ocy0apcmaeHHsIt 0esimers
Anuwep Hasou, npagumero
XycelH batikapa, seaukuti
Y4EHbI-3HYUKAONeoUcm
Aby PalixoH bepyHu, npasu-
meJsib U acmpoHoM Mup3o
Ynyabek, noam ®ypkam,
dpamamype Xam3aa, nepasil
y36ekckutll zeHepan Cabup
Paxumoe, u 0axe fleHuH ¢
bpexHesbIM.

S0 Reasura =

i sqgat-a94t BH AAAPAATH
FPYIAM AR EM YOTHAAN
KOAGHHATAH FALABAHNWHT
50 AHAAHTHS
phuagi megaan Buai®
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There are two versions of the story as to
how the young Zikir got into theatre. Accord-
ing to one of them, his mother was a singer
from Bukhara, and the boy was a fervent the-
atre-goer who never missed a new play. After
a while he started to work at the theatre,
first as a stage worker and later as an extra.
The other, more romantic version says that
Zikir became a theatre person accidentally
at the age of seventeen. In 1938 he came
across Mannon Uighur (Madzhidov) on the
street. The latter invited the young man to his
theatre and, after a short examination, took
him on. According to legend, the student of
the Law Faculty of the Central Asian State
University gave up his studies and went to
work at the Hamza Drama Theatre. Muham-
madjonov began his actor’s career, although
in the beginning he played the smallest roles.
At that theatre Zikir worked for seventy years,
until his last days, with a break for World
War Il.

EcTb ABE BEPCUM TOrO, KaK tOHbI 3UKMP
nonan B Teatp. 10 0AHOW, OH, CbiH Byxapckom
neBwUbl, 6bi TeaTpanoM 1 He Nponyckan
HM O[IHOW NpeMbepbI. Tak 1 cTan paboTtaTb B
Teatpe: Ha4an ¢ paboyero CLEHb], NOTOM Obin
3a[efcTBOBaH B MaccoBkax. bonee poman-
TWYHas BEPCUS FMACUT, 4TO B TeaTp CeMHag-
LaTUAETHMIA 31KMP Nonan NoyTH CRyYanHo.
B 1938 roay oH noBcTpeyancs Ha ynuue ¢
OHVM 13 OCHOBATENEN y36EKCKOro TeaTpa
MaHHoHOM Yiirypom (MaoxknooBseim). TOT m
npurnacun ero B Teatp, rae nocne KopoTkoro
3K3aMeHa NPVHSAN KHOLWY Ha paboTy. Tak, no
nereHfie, CTYOEHT topuanyeckoro dakynsreta
CpefaHeasnaTckoro rocydapCTBEHHOMO YHU-
BepcuTeTa MyxamagpkaHoB 6pocun y4éby 1
nepeLuén Ha paboTy B ApaMaTn4eckuin Tearp
MMeHN Xamabl. Hauanack pabota akTépa,
MyCTb CHaYana Aaxe B KPOXOTHbIX PONSX.

B atom Teatpe 3ukunp npopaboTaeT cemb
LECATKOB NET, 40 NOCNEAHUX AHEW XU3HN, C
NEPEPLIBOM HA BOEHHOE BPEMS.



HEROES OF UZBEKISTAN

Awards and honorary titles Hazpaos u noyémHsie 36aHus

Hero of Uzbekistan (2003) lepoti Y36exucmara (2003).

Distinguished Service Order (Uzbekistan) (1998) Opdet «3a suidaroujuecs 3acayau» (Yabexkucmar, 1998).
Dustlik Order (Uzbekistan) (1996) Opoe+ «/lycmuk» (Y36ekucmar, 1996.)

Hamza State Prize of Uzbekistan (1986) [ocydapcmaeHHas npemus Ysbekucmaxa um. Xamasl (1986).
People’s Artist of the USSR (1977) HapooHeiti apmucm CCCP (1977).

USSR State Prize (1977) locydapcmaserHas npemusi CCCP (1977).

Order of the Red Banner (1975) Opoe+ Tpydogozo KpacHozo SHameHu (1975).

Orders of the Red Banner (1970) Opode+ Tpydosozo KpacHozo SHameHu (1970).

People’s Artist of Uzbekistan (1964) HapooHsiti apmucm Y36ekucmaHa (1964).

Honored Artist of Uzbekistan (1956) 3ac/ysxeHHoIl apmucm Y36ekucmara (1956).

During the war Muhammadjonov assembled flying machines at factory No.
84, which produced military airplanes: the Lisunov Li-2 and a modified licensed
version of the American Douglas DC-3. Zikir mastered his new difficult profession
and, tiring selflessly for 18 hours per day, worked with great skill. He actually did
everything well. After the war Muhammadjonov decided to return to his studies,
and in 1945 entered the Acting Faculty of the A. N. Ostrovsky Tashkent State The-
atre and Artistic Art Institute, Central Asia’s first institution of this kind, which had
just opened in the Uzbek capital. During the day Zikir was a diligent student, and in
the evening he turned into a theatrical actor.

Muhammadjonov graduated from the institute with honors.

His first serious character was Temur Malik in the play Jalaliddin staged at
the Hamza Theatre. Temur Malik became the first in a long series of outstanding
historical personalities brilliantly revived by the talented actor.

Other roles included Hamlet, Julius Caesar, but it was the feature film General
Rakhimov (1967) that made Muhammadjonov famous across the world. Zikir
played the leading character, General Sabir Rakhimov, who commanded a division
within the Second Byelorussian Front in the last few months of World War II. The
film was screened in Eastern Europe, England, India, China, Turkey and Japan. The
picture gained a series of prestigious awards, with director Z. Sabitov winning a
prize for his ‘interesting interpretation of the main character’ and actor Z. Muham-
madjonov won a prize for leading male actor.
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Bo Bpems BTopoit MrMpoBo BorHbI Myxa-
MapkaHoB paboTasn COOPLLUMKOM Ha aBuaLiy-
OHHOM 3aBoae N2 84, KOTOpbIN BbINycKan ans
dpoHTa camonétsl JIn-2 — MoandmLmpoBaH-
HYHO TMLEH3VMOHHYH BEPCUKO aMEPUKAHCKOIO
«[lyrnaca» DC-3. 3vkunp ocBOWN TPYAHYHO
NPOdECCHI0 M CAMOOTBEPXKEHHO TPYAMICS MO
18 yacoB B cyTkM, A06MBAsCH BbICOKYMX NMPO-
13BOMCTBEHHBIX MoKazaTenen. OH BCE aenan
xopoLuo. K yuébe MyxamamkaHoB BEPHYNCS
nocne BOWHbY, NOCTynnB B 1945 roay Ha akTép-
CKII akynbTET OTKPbIBLLErocs B TallKeHTe
rOCyOAPCTBEHHOMO TeaTPa/IbHO-XYAOXKECTBEH-
HOro MHCTMTYTa M. A. H. OcTpoBCKOro, Nepeo-
ro B CpeaHen Asum. [JHEM SUKMp NPUNexHo
YUMIICS, @ BEYEPOM BbICTYMNAN Ha CLIEHE.

NHCTUTYT MyxamakaHoB 3aKOHUMN C
KpaCHbIM AMMIOMOM.

[NepBoit CepbE3HOM PO CTan Temyp
Manuk B cnekTakne «[bkananmaamH», KoTopbii
6blN1 MOCTAB/EH Ha CLIEHe TeaTpa 1MeHM Xam3bl C
Temypa Manvka Hau1HaeTCs ranepest HermoBToPK-
MbIX 06Pa30B BEMMKMX UCTOPUYECKMX JINYHOCTENA,
€O30aHHbIX TASIAHT/IMBLIM akTEPOM Ha CLEHE.

OH cbirpan u lamneta, 1 Konus Liesaps,
HO HaCTOsILLIasA BCECOKI3HAs 11 AKE MIPOBast
M3BECTHOCTb K MyxamMapykaHoBy npuLna bna-
roAaps XyaoXkeCTBEHHOMY drnbMy «[eHepan
PaxumoB» (1967 r.). 3UKMp Chirpan raBHyto
ponk — reHepana Cabupa PaxumoBa, koMaHy-
tOLLIEro AMBM3VEl B cocTase 2-ro benopyccko-
ro GpOHTA B 3aBEPLLIAKOLLIME MECSILIbI BOHbL
®unbM 060LLIEN 3KPaHbI cTpaH BocTouHoi
EBponbl, a Takcke Anrum, Muamm, Kutag, Typ-

umm v sinoHun. KapTuHa cobpana Hemarno npe-
CTWKHBIX Harpag, B TOM YMC/Ie pexuceepy 3.
CabuToBy — 3a MHTEPECHYIO TPAKTOBKY 0bpa3a
IMaBHOO repost 1 akTépy 3. MyxaMamKaHoBy —
32 UCTIOMHEHWE MaBHON MY>XCKOM POSIN.
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Another remarkable movie is Ali Baba
and the Forty Thieves (1979), which was
filmed in collaboration with Indian cinema-
tographers to become a hox-office hit.

Actor Zikir Muhammadjonov was always
commended by filmmakers that worked
with him. They appreciated his discipline
and diligence, ability to play without stunt
doubles in the most difficult scenes, and
his full engagment in the role regardless of
circumstances.

Zikir Muhammadjonov’s colleagues at the
National Academic Theatre always stressed
his remarkable energy and attention to detail
and noted that he never spared himself either
during rehearsals or on stage. The artist
usually arrived at the theatre one hour before
a performance. The genius actor used to play
the most difficult leading roles in performanc-
es that lasted for several hours. He left all his
troubles at the side of the stage, so that none
of the 800 spectators could ever guess what
Zikir actually felt while performing.

Naturally, Muhammadjonov was able to
memorise 50-60 pages of a script. An inter-
esting fact: the actor never went to work in
an official car even when he was the head of
the Union of Theatrical Workers of Uzbekistan,
using public transport instead, such as a bus,
tram or trolleybus. In most cases, however,
he went to the theatre on foot, using the
1.5-2-hours while he was walking to learn
any new scripts and to get into character. Pre-
paring for a new role Muhamedhzanov spent
much time in the archives studying related
material, and when the characters were his
contemporaries, he talked to people who were
personally acquainted with them.

Zikir Muhammadjonov is also the author
of a few wonderful books about actors,
whom he happened to work with.

A living legend, Hero of Uzbekistan,
People’s Artist and winner of a number
of state awards, Zikir Muhammadjonov
brought delight to his admirers thanks to his
unforgettable characters that he played with
great skill and consummate professional-
ism. In everyday life he was a modest man,
always responding enthusiastically to people
who recognized and greeted him on public
transport or the street.

For seventy years Zikir Muhammadjonov
lived in peace and harmony with his wife,
and for seventy years the artist devoted him-
self to acting, so that his name was inscribed
in gold letters in the history of Uzbek theatre
and cinematography.

[pyrast 3HakoBast kKapTHa — COBMECTHbI C MHAWMCKMMI KUHEMa-
Torpapuctamm dunsM «Ann-babda n copok pasboiiHnkos» (1979 r.),
CTaBLUMI OAHOM M3 CaMblX KACCOBbIX KaPTWH TOO BPEMEHM.

Kak aktép 3ukunp MyxamaaxaHoB Bceraa nosyyan camble no-
XBaslbHbl€ OT3bIBbI OT PAbOTABLUMX C HUM PEXMUCCEPOB. OHM LIEHNN
€ro ANCLMMNNIMHAPOBAHHOCTb U TPYAOIOOME, YMEHNE CHAMATLCH B
CNOXHbIX cLieHax 6e3 ay6népos, NOHYK caMooTaaYy Ha CbEMOYHO
nnoLaake npu MtobbiX YCrnoBusix.

Konneru no pabote B HawlyoHanbHOM akaaeMUYeckoM Teatpe
BCEraa 0TMeYanu yamBuTeNbHY0 paboTocnocobHOCTb 1 KPOMoT-
NMBOCTb 3Mkmpa MyxaMa/ixaHoBa, KOTOPbIi He Xanen cebs HW Ha
peneTnumsx, H1 BO BpeMs crekTakien. HapoaHbii apTuCT Bceraa
MpPWXOANN B TeaTp 3a [ABa Yaca A0 Hauana cnektakns. [eHnanbHbl
aKTEP MCMOMHSAN NaBHbIe PO, CaMble CNOXHbIE, KOTOPbIE LW Ha
CLIEHE MO HECKOSbKY YacoB. YTo Bbl HY MPOMCXOAMIO BHE CLEHB,
HUKTO 13 800 3puTENEi B BEYEp CreKTak/s He AOMKeH Obin Aoraabi-
BaTbCS O TOM, YTO TBOPUTCS B AyLlle aKTEpa.

Hano nv roBopuTb 06 ero ymeHnn aepxxarb B ronose 50-60
CTpaHuLL TekcTa cLeHapus! IHTepeCHbI GakT. akTEP He MCMOMb30-
Ban cnyxe6HyH aBTOMaLLMHY, faxke korga paboTan npeaceaareniem
Cotoza TeatpanbHbix gesteneit Yabekucrtana. Eagun Ha 06bI4HOM
TpaHcnopTe: aBTobyce, TpamBae unm Tponnendyce. A yallie Bcero Wén
MELLKOM M MCMOb30Bas NyTb OT AOMa A0 Teatpa (a aTo nonTopa-asa
Yaca xoab0Obl) Ha TO, YTOObLI 3ay4MBaTL POb Y BXOAWUTL B 06pas.
bepsick 3a HOBYHO Mbecy, MyxamamikaHOB MHOMO BPEMEHW MPOBOANI,
13y4as apxMBHbIE MaTepuarbl, a eCM ero repou OblN COBPEMEHHN-
Kamu, TO BCTPEYasncst ¢ TeMu, KTO 3Has UX JINYHO.

Mepy 3ukmpa MyxaMamkaHoBa NPUHAONEXUT HECKONbKO 3amMeYa-
TeNbHbIX KHWAT 06 akTépax, paboTaTb ¢ KOTOPLIMM eMY [I0BENOCK

CTaBLwMI NereHaon yxe nNpu xuaHu, lfepoit YabekucTaHa,
HapOAHbIN apTUCT W Naypeart rocyfapCTBEHHbIX NPEMWMA 3UKMP
Myxama/1xaHOB [10 NOCNeHNX AHEN pafoBas NOKIOHHUKOB CBOErO
TanaHTa HenpPeB30MAEHHLIM MACTEPCTBOM, BblCOYaNLLMM Npodec-
CVIOHANM3MOM, He3abblBaeMbIMM 06pa3amMu, Co3aHHbIMU Ha CLieHe
poaHoro Teatpa. OH 0cTaBancs CKPOMHbLIM B ObITY, Bceraa 0Teedan Ha
NPUBETCTBYS Y3HABABLLMX €ro B TPAHCMOPTe UKW Ha YNvLE Noaei.

CeMbpecsT net npoxumn 3nkmp MyxaMaakaHoB B MUPE 11 COrnacum
C CYMpyrow, CEMbAECAT NeT 0TAaN akTEPCKOMY MaCTepCTBY, 30/10TbIMMI
6yKBamK BMNCaB CBOE MMS1 B KHUMY MCTOPUWM TeaTpa v KMHO Y36ekuncTaHa.

e
2018 / Summer




CINEMATOGRAPHY
CUHEMATOIPA®

<lenderness» and  ...=

film critic
Huropa Kapumosa,

«The Lovers».
The Iconic City Ballads
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In the mid-1960s, the «Uzbekfilm» studio was in the thrall of «the thaw generation». Following Khrush-
chev’s renunciation of Stalin in 1956, people in the 1960s were gripped with enthusiasm to develop new
creative approaches and to explore entirely new and innovative genres and styles. Young film directors (Ali
Khamrayev, Shukhrat Abbasov, Elyor Ishmukhamedov, Ravil Batyrov and Damir Salimov); script writers
(Odelsha Aghishev and Uchkun Nazarov); and cameramen (Dilshat Fatkhoullin, Khatam Faiziyev and Dav-
ron Salimov) focused their creative abilities on a deeper and more profound interpretation of different roles
and characters. It would be an exaggeration to say that the Uzbek «men of the sixties» were a homogeneous
community of creative personalities bound by a set of common aesthetic views and values. However,
regardless of their differences in artistic preferences, they worked hard to elevate Uzbek national cinematog-
raphy to a world class standard. They worked hard to develop and update their approach to film as a story
telling device, while not losing touch with their own national cultural heritage.

CepeduHa 1960-x Ha KuHocmyouu «Y36ekduism» ommedeHa 1UpUHHLIMU pabomamu eopsiLueso
3HMY3UA3MOM «0MMenesibHo20» NOKOEHUs. B 3mom nepuod npoucxodum UHMEHCUBH6IU NOUCK Xyooxe-
CMBEHHbIX CPEOCMB U BO3MOXXHOCMEU HAYUOHA/IbHO20 KUHO, 6o7ee 2my6oKoe packpbimue 06pasa 2eposi 6
maeop4ecmae pexuccépos Anu Xampaeaa, LLyxpama Abbacoaa u Snsépa Muumyxamedosa, Pagurns bamei-
poaa, Jamupa Canumoaa, cueHapucmos Odebuia Azuwuesa u YukyHa Hasaposa, onepamopoa Junswiama
OamxynnuHa, Xamama Patizuesa u aspaHa Cannumoaa. lokoseHue y36eKCKUX «LUeCMUOECIMHUKOB»
He/lb351 PaccMampUBAMb Kak 00HOPOOHOE MBopHeckoe coobLUECMB0, 06bEOUHEHHOE 0bLLel acmemu-
Yeckol npozpammModl, 00HaKO €20 NPeoCcMasUMesU NPU BCEM HECX00CMBe B03PAcMa, XyOOXKeCMBEHHbIX
npucmpacmui 0CO3HAHHO CMPEMULCL NOOHSMb HAUUOHQToHBIL KUHEMAmMOozpag 00 ypOGHS MUPOBOZO.
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Tashkent became the key motif of Elyor Ishmukhamedov
and Odelsha Aghishev, a creative team consisting of a young

film characters,5
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Tema TallkeHTa cTana rnaBHON B TBOPYECKOM
TaHAeMe MONoablX KnHematorpaducToB Insépa M-

film director and script writer. Their first movie «Tenderness»
(1967) conveyed the mood of Tashkent, the brightness of

the river Ankhor, the gentle melancholy from parting with
childhood. The authors used the motif of Tashkent in their
subsequent works too. However, «Tenderness» was the first
film where the cinematic visualization of Tashkent took place.
Through the film’s characters, situations and dialogues, the au-
thors conveyed a unique sense of space and time, the subtle
spirit of everyday city life.

The events that formed the plot of the film crystallized into a
series of poetic novellas («Sanjar», «Lenax, «Ma’murax), and the au-
dience understood the film as a group of lyrical short novels about
love, friendship and the complex problems of the environment.

Myxamenosa n Ogenblia Aruwesa. MoTvB TallKeHTa,
kaHana AHXop, NpoLLlaHusa ¢ AeTCTBOM, Tak yaayHo
nepenaHHbln B dpunbme «HexHocTb» (1966), byneT no-
BTOPSATLCS BO BCEX CedytoLnx KnHopaboTax aBTOpOB.
B «HexHocTh» BnepBblie HaLLINO CBOE KnHeMaTorpadu-
4yeckoe BOMMOLLEHNE NPOCTPAHCTBO ropoaa, BO3MOX-
HOCTb NepeaaTb Yepes xapakTepsbl, CUTyaLMK, Ananorv
YyBCTBO BPEMEHMU, HEYNIOBUMYHO MaTeputo NoBCeaHEB-
HOM XM3HK TallKeHTa.

CobbITHa GUnbMa NPOMCXOAAT B BALE LIENW NO3TUYe-
ckux Hoenn «CaHmkap», «JleHa», «<MabMypa», nepe-
pacTatoLLMX B IMPUYECKYIO MOBECTL 0 Nt0OBM, ApYXOe,
HEMPOCTbLIX NpobnemMax oKpy>atoLLer cpefpi.
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Sanjar, Timur, Lena and Ma’mura were the principal
characters in the movie, but the film director did not limit
himself to depicting the characters’ daily life and psychol-
ogy. Their paths crossed from time to time, accidentally.
The young people, surprising and paradoxical at times,
were closely observed. The interpretation of their per-
sonal problems struck the audience with its novelty. The
movie’s narrative style was also new; its «spontaneity»
reflected the characters’ self-sentiments, their relationship
with the world around them. This narrative style was fed
by the poetry of Tashkent’s streets, by the groups of boys
floating down the river in tire tubes, by dancing to the
radio, by chance encounters, by philosophical discus-
sions saturated with the anticipation of future love. The
characters’ paths always crossed at the river Ankhor — the
crossroads between the city and nature. The distinctive
style of Elyor Ishmukhamedov is evident here: the lifelike,
impressionistic pictures of Tashkent which were entirely
free from Soviet officialism.

«The Lovers» (1969) was the second film produced
by Ishmukhamedov and Aghishev. They continued to
develop their themes of elusive love, the frailty of feelings,
unselfishness and having a readiness for self-sacrifice.
Three young Tashkenters - Rodin, Rustam and Tasos —
are the protagonists of the story. The world around them

consists of people akin to the three young men: a gang
of devoted friends, responsive fellow travelers, nice and
talented musicians. The movie’s structure is unpreten-
tious; the camera lens acts as a guide. Together with their
«guide», the authors of the film declare their love to Tash-
kent, to the city where everything is possible. Where peo-
ple of different nationalities meet and discover that they
all are of the human race. The film’s leitmotif focusses on
overcoming the boundaries and barriers which separate
people. There are three other important characters which
often feature in the cinematic ballads of the young Uzbek
cinematographers.

The first is Tashkent: hospitable, sunny and close to
one’s heart. We see its cosy parks, shady alleys, fountains
and small cafes. The image of Tashkent as in the films
«Tenderness» and «The Lovers» is created thanks to fine
camerawork of Dilshat Fatkhoullin and Gasan Toutounov,
not to mention Bodgan Trotsyuk’s music.

Time is another character in these movies. Both in
«Tenderness» and in «The Lovers», we see the scars and
hear the echo of the past war, not soon to be forgotten by
the characters in these films. Here are the photographs of
their parents killed at the front; the recollections of Lena
and Tasos who were sheltered and brought up by another
country.
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Pexxnccép He orpaHn4mnncst 06prcoBKoN
6b1Ta v nevxonorum repoes. CaHapkap, Tumyp,
JleHa n MabMypa, raBHbIe NEPCOHAXKM
brnbMa, YK NYTU TO 1 AENO0 CyYanHO
NEepPEeCeKaroTCs, — HEOXKNAAHHbIE U HeOf-
HO3HAYHbI€, C/IOBHO MOACMOTPEHHbIE B
XKU3HW, MPUBNEKANM HOBU3HOW TPAKTOBKM.
HoBbIM 6bif1a 1 MOBECTBOBATENBHOCTb CTWNIS
— «CTUXUIHAs», NOCTOSHHO 06PALLIEHHAs K
CaMOOLLYLLIEHWO FePOEB, MX OTHOLLEHMSIM C
OKPY>KaKOLLIMM MUPOM. MICTOUHUKOM TaKoro
NOAX0Aa OKa3anach Nno33us TaLKEHTCKUX
YANL, PEYHBIX MaNbYMLLECKUX «DNOTUNNIAY,
TaHLEB NOf, Paarony, HEOXMUAAHHbIX 3Ha-
KOMCTB, Pa3roBOpOB 0 HYEM-TO OTB/IEHYEHHOM, B
KOTOpbIX CKBO3UT OXmMaaHWe ntobsu. [Joporu
NepCcoHaxen 06513aTenbHO NepecekaknTcs y
kaHana AHX0p — TO4Ke COeAMHEHUS ropoa
npupoabl CBoeobpasHblit KuHemMatorpadpuye-
CKMI NoYepk 6bIN BUAEH 3[ECh CPasy: XVBbIE,
MMMPECCUMOHMCTUYHBIE Kaapbl TalKeHTa,
NMLEHHBIE COBETCKOM 0DMLIMANBHOCTY.
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Bropas pabora Mwmyxamenosa 1
Aruvwesa «BnobnéHHbie» (1969) pa3suBaeTt
NOAHATLIE B MPeablAyLLEM GUIbME TEMBI
YCKOMb3atoLLeV NH0OBY, XPYNKOCTU YyBCTB,
6ECKOPbLICTHOCTY 1 FOTOBHOCTY K CaMOMo-
>XEPTBOBaHWIO. LieHTpansHble repor dpunbma
— TPOE TaLLKeHTCKMX pebsiT. PoauH, Pyctam n
Tacoc. A BOKpYr repoeB MUP Takmx e Moaen:
npeaaHHas Barara Apysen, POMaHTUYHbIE
[IeBYLLKM, OOPOXKENaTeNbHbIE MPOXOXME,
OT3bIBYMBbIE MOMYTUYMKM, CUMMNATUYHbIE
My3blKaHTbl B He3aTennmBeomn nnacTmyeckom
CTPYKTYpe drnbMa 06beKTHB KMHOKAMEPbI
BbICTYMNAET B PO «NPOBOAHMKA», BMECTE C
KOTOPbIM aBTOPbI NMPeXae BCEro 00 bsCHs-
toTCs B NH0OBM K TaLLIKEHTY, ropoay, rae Bcé
BO3MOXHO, I71e BCTPEUAIOTCS /IH0AM Pa3HbIX
HaLMoHanbHocTe. LieHTpansHas Tema
dvnbMa — NpeoaoneHue rpaHuL, 6apbepos,
pasfenstoLLmx Noaen. ECTb el Tpu mMaBHbIX
repost, 06 beAMHMBLLMX ropoackue 6annap
Monofdblx y36eKckmx KuHemartorpaducTos.
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And lastly, the third character is the river Ankhor run-
ning through the center of Tashkent. Several generations
of Tashkenters would immediately recognize the scenes
with the boys diving from the bridge, and their «flotillas»
of tire tubes going with the stream. And, of course, the
music to the movies. The song «By the Bluest of Seas»de-
serves special mention.

In spite of its «staged» nature, the cinema records
many visual traces of the times and acts as a visual
document of the epoch. There are many such traces in
«Tenderness» and «The Lovers» because their stories are
taken from real life: summer open stages and dancing to
the radio, «Pobeda» and »Moskvitch» passenger cars,
soft drink vending machines.

All these traces are now long gone. The leads were
performed by the young talented actors - Rustam
Sagdullaev, Rodion Nakhapetov, Anastasia Vertinskaya
and Shukhrat Ergashev. Now all of them are movie stars.
However, let us not forget the invaluable supporting
actors: Zikir Muhammadjonov, Khamza Umarov, Bakhtiyar
Ikhtiyarov, Melis Abzalov, Javlon Khamrayev, Vladimir
Baramykov and Nelia Ataullayeva.

In 1967, «Tenderness» was shown at the prestigious
Locarno film festival. The film was awarded with a special
diploma. It was well received among film professionals
and was recognized as one of the best examples of «po-
etic» cinema. «The Lovers» was a huge success amongst
average filmgoers; over 20 million people saw the movie.
This was a record in the USSR.

Through the efforts of E. Ishmukhamedov and 0.Aghi-
shev, their city ballads took their rightful place in Uzbek
cinematography. The authors developed their own form
of poetic narration onscreen. Rhythmic repetitions, swift
panning shots, sentimental love lyrics, as well non-linear
story telling, were all linked with creating a broad sense
of the city. The movies were strikingly authentic - the
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communal flats, the old Tashkent courtyards, the open-air
cinemas. However there was something more in these
films - the poetic accuracy with which the atmosphere
of that time was described. These city ballads which
featured a kaleidoscope of characters and collisions
successfully portrayed the multinational, multicultural and
multiconfessional background of Tashkent at that time.
These two lyrical movies about young Tashkenters
won wide recognition both in the USSR and abroad.
The song «By the Bluest of Seas» became a symbol of a
happy youth, and the films acquired the status of cine-
matographic icons.




[MepBblii — TalKEHT: FOCTEMPUMMHBI, CBET/TLIN,
POAHON. Mbl BUAMM €ro HEMOBTOPUMBII YHOT, Napku
KYNbTYPbI 1 OTObIXa, TEHUCTIE anneu, GOHTaHb! 1 kade.
06pa3s TawkeHTa 1 anoxu B dunbmax «HeXHOCTb» 1
«BntobnéHHbie» cosnaéTes bnaroaaps TOHKO one-
patopckoii pabote dunbluata ®arxynnmua u facaHa
TyTyHoBa, My3bike borgaHa Tpoutoka.

EL1é oounH repoit aTvx drnbMoB - Bpems. Tak, B
anusogax «HexHocTU» 1 «BiobnéHHbIX» Mbl BUAUM
LUTPUXM, CNBILUXM OTFONOCKM MPOLLUEaLLEN BOVIHBI,
KoTopas HuKoraa He 3abyneTcs ans stux nroaei. Bot do-
Torpadum nornbLumnx Ha GpoHTe poamTeneit. Bot aetckve
BOCMOMMWHaHWs J1eHbl 1 Tacoca, KOTopbIX nocne rmbenm
poauTeneit NPUITNA 1 BOCNIMTANA Yy>XKas CTpaHa.

HakoHeLL, TpeTwii repoit aTux GunbMoB — kaHan AHXop,
npoTeKaroLLmMiA ckBO3b LIEHTP TalukeHTa. Kagpbl, rae pebsiT-
Hs NPbIFAET C MOCTa B PEYKY, «DAOTUNNN» aBTOMOOUIBHBIX
Kamep y3HaBaeMbl TalLKEHTLIAMM HECKOMbKMX MOKOMEHMIA.
1 KOHEUHO e My3blKa — ELLE OAVH rMaBHbI repoit Gunb-
MoB. OTaenbHO CTOWT CKasaTb O NeCHe «Y camMoro CUHEro
Mopsi» — CayHATPEKE, kak 6bl 0603Ha4MM eé ceivac.

[pwv BCEN CBOEI «MOCTAHOBOYHOM» NPUPOLE KMHO
brKCUpYeT 3prMble MPUMETHI BPEMEHW 1 BbICTYNaeT
BM3YyaNbHbIM JOKYMEHTOM. B «HexHOCTV» 1 «BntobnéH-
HbIX», CHOXET KOTOPbIX MOrPY>KEH B XMBYH PeanbHOCTh
Takvx NPUMET 0COBEHHO MHOrO: NIETHME 3CTPaab! U TaH-
Ubl nofa paavony, asTomobunu «fobena» 1 «MockBuy,
YNNYHbIE ABTOMAThI C ra31pOBaHHON BOON.

Bcé a10 - TEenepb yxxe yleatas Hatypa. [naBHbIX
repoeB MrparoT cervac yke 3BE3Abl, a Toraa eLé Momno-
nble Pyctam Caraynnaes, PoanoH HaxaneTos, AHacTacus
BepTuHckas n LLyxpat Jprawes. Ho xoTenock 0TMeTUTh
1 aKTEpPOB BTOPOro NnaHa. Tak 340pOBO y3HaBaTb B
3MM30AMHECKMX BKpaNNeHusx 3vkmpa MyxamaokaHoBa,

Xamay YmapoBa, baxtuspa Vixtusposa, Manvca A63a-
noBa, [xaBnoHa Xampaesa, Bnagnmmpa bapameikosa
Hento Ataynnaesy.

[MprmeyarensHo, 4To GunbM «HexHoCTb» B 1967
rofly 6611 0To6paH B KOHKYPCHYHO NPOrpamMmy npecTux-
HOro MexayHapoaHOro kKuHodpecTuaans B JTokapHo v
YOOCTOEH CrieumansHoro aunnoma. imen wmpokuin pe-
30HaHC B Kpyrax crneumanncToB, 6bin npuaHaH 0fHo U3
NyYLnx paboT «MoaTNYeckoro» HanpasneHus. A dunbm
«Bnto6nénHble» MMen KonoccasnbHbl it 3pUTENLCKUIA
ycnex: ero nocMorpeno 6onee 20 MIH. KMHO3PUTENEN,
OH BOWEN B oduLmansHbie cnvckn GuibMoB-pexkop-
[ICMEHOB, KOTOPbIE cobpanv HanbosbLLee KONMYECTBO
3putenei B knHotearpax CCCP.

Ha HaLmoHaNbHOM 3KpaHe CTUAMCTUKA MOPOACKMX
6annap nonyymna xmusHb Bo MHOroM bnarogaps puibmam
3. Mwmyxamenosa n O. Aruiiesa. ABTopbI paspaboTanm
NO3TNYECKMIA cnocob NOBECTBOBAHMS, BOCMO/b30BABLLIMCH
PUTMUYECKMMU NOBTOPAMM, CTPEMUTENbHBIM ABUXEHU-
€M Kamepbl, UHTOHALWSIMU CEHTVMEHTaNIbHO-N060BHON
NMPUKK, COEONHMB NPEPBIBUCTO Pa3BMBAOLLMIACS CHOXET
nmpuryeckn 0606LLEHHBIM 06pa3oM ropopa. MopasnTensHa
[I0CTOBEPHOCTb GUILMOB, HE TOMbKO dakTorpaduyeckas,
6b1TOBas: yuLbl U Kade, CTapble TalKeHTCKME ABOPUKA
W NETHWE KMHOTeaTpbl ECTb 11 HEYTO 60MbLLIEE — TOYHOCTb
BHYTPeHHel aTMochepbl Tex NeT, rMyboKuin coLmanbHbI i
noaTekcT. INpuMeYaTebHO U HaLWOHaBLHOE, KYNBTYPHOE,
KOH(GECCHOHANBHOE MHOr006pa3yie NePCOHAXKEN 1 KO-
34 B 3TVX ropoackux 6annagax.

JInpuyeckme KapTWHbI 0 OHbBIX TalKEeHTLUAX Nosy4m-
NN LUMPOKOE BCECOKI3HOE 1 MEX/IYHApPOAHOE NPU3HaHWe.
Hanes «nam-napan-pym, nam-napan-pym» Ha gonrve
rofbl CTan cMMBO/IOM 6e33a60THOM MOMOAOCTH, @ ANNo-
rvst obpena cTaTyc Ky/bTOBOM.
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Victoria Rzaeva
BukTtopusa P3aeBa

It Took Forty Years to save the Red
Deer from Extinction

Tigers have not been recorded in the area between
Amu Darya and Sir Darya since 1970; wild boars can be
found there but very rarely. The intensive development of
the floodplains and the diversion of the rivers for irrigation
put the red deer at the edge of extinction. Only 10% of the
former tugay forests are left along the banks of the Amu
Darya. The number of Bukhara deer decreased sharply, and
their habitat was broken up into small patches of natural
forests which were separated by vast fields of crops.

The Bukhara deer (Hangul) is endemic to Central Asia;
this region is its only natural habitat. The extinction of this
species would mean an irreparable loss for the whole world.

It was zoologists who first began to raise the alarm.
In order to preserve Hanguls, they decided to create the
conditions necessary for red deer to breed. They did this
in the tugay forests of the Aral-Paygambar, Kyzyl-Kum and
Baday-Tugay nature reserves. The Zaraf-
shan nature reserve, which was originally
designed to preserve the population of the
Zarafshan pheasant, later became a home
for Hanguls too.

In 1976, three Hanguls were brought
from the Ramit nature reserve (Tajikistan)
to the Baday-Tugay reserve (now the Lower
Amu Darya biosphere refuge). Later, 16 more
from the Aral-Paygambar reserve began a
new life there in order to give birth to a new
generation.

The rapid growth in poaching in the
1990s stalled the process of replenishing
the Hangul population. However at the time
some international organizations joined the
campaign to save the Hangul.

In 1995, under the aegis of French
National Center for Scientific Research
(CNRS) of the Embassy of France to Uzbeki-
stan, the McArthur Foundations, INTAS and
other organizations renewed efforts were
made to stabilize and grow the population of
Hangul deer. In 2000, the WWF of Holland
began supporting the project too.
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Cnacas oneHs COpPOK ner

Turpos B Mexaypeube HET yxke ¢ 1970 roga, He Tak 4acTo BCTPETULLL Kaba-
HOB. W 6naropodHbix ONeHei MHTEHCUBHOE OCBOEHUE MOMMEHHbIX 3eMerb, 0TBO/,
peK Ans NoavBa v BblpallyBaHne HOBbIX KyNBTYP MNOCTaBMIN HA MPaHb BbIXK-
BaHus. Boons Amynapbu coxpaHnnock Tobko 10 % TyraiHblX N1eCOB OT paHee
3aHVMaeMoii nnoLaam. YncneHHocTb Gyxapckoro oNeHs cTana CTPEMUTENBHO
CoKpaLLaTbCsl, apeasn ero 0bUTaH1s pacnancs Ha Mesikue OCTPOBKM COXPaHMBLLNX-
C1 NECOB, PA3AENFEMbIE OTHbIHE 3aCEAHHBIMU MONIMU.

Byxapckuit oneHb unm no-apyroMy xaHays, — aHaeMuk LientpansHoi Asum
1 BCTPEYAETCS B €CTECTBEHHBIX YCNOBKSX TOMBKO B 3TOM PervioHe. [oteps Buaa
03Hayana 6bl NoTepto A5 BCEMO MuUpa.

3o0n0ru Hayanm 6uTb Tpesory. [ins coxpaHeHWs noasmaa 6naropoaHoro
oneHst — xaHeyna B 1970-x rofax B TyraiHbIx 3anoBeaHukax Apan-flairaméap, Kbl-
3blnKyMckui n bagan-Tyrai ctany co3nasath YCNOBUS AN PA3BEAEHNS ONEHEN.
3apadLuaHCKuii 3anoBeAHMK, M3HA4aNbHO CO3AaHHbI /151 COXPaHEHMUS NOMyNs-
ummn 3apadLiaHckoro GpasaHa, No3aHee cTan A0MOM W 1S XaHaY/108.

B 1976 rogy B 3anoBegHuk bagan-Tyrai (HelHe HKHe-AMyaapbUHCKINIA
6rocdepHbIi pe3epBsar) Oblnn NPYBE3eHbI TPW XaHay/1a U3 3anoBeaHnka Pamut
(TamxwmkwmcTaH). MNo3xe eLlé 16 ocobeit 13 3anoseaHuka Apan-arambap Havanm
3[1eCb HOBYHO XM3Hb, 4TOObI 1aTb NOTOMCTBO C [Aa/IbHEMLLIMM BbiMyCKOM Ha BOSHO.

CtpeMuTenbHbIN pocT 6pakoHbepcTBa B 1990-x rogax B apeane obutaHms
XaHrynoB 3aTOPMO3WI1 MPOLLECC BOCCTAHOB/IEHUS NONYNALMN PEAKOTO XXMBOTHOTO.
Toraa K MHMUMaTnBE NPUCOEANHUINCE MEXAYHAPOAHbIE OpraH13aLmnm.

C 1995 roga npv nogaepxxke ®paHLly3ckoro HaLUMOHaNbHOMO LIEHTPa Hay4HbIX
nccnenosanuin (CNRS), Moconbetea PpaHuum B Yabekunctane, PoHaos Mak-ApTy-
pa, INTAS v apyrvix opraHu3aumin HavanmMcb paboThbl MO BOCCTAHOBAEHWKO MOMyNs-
umm Byxapckoro ofieHs B MecTax ectectBeHHoro obutanus. C 2000 roga K npoekTy
npucoeanHserca WWF lonnaHgmn.
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Replenishing the «Gold Reserve» of Hanguls

The Bukhara deer is included on Uzbekistan’s list of endangered animals
(known in Uzbekistan as the Red Book). Also, it is on the list of the Convention of
the Conservation of Migratory Species of Wild Animals (Bonn Convention).

Today’s population of endangered Hanguls is about two thousand, spread
between five countries (Afghanistan, Kazakhstan, Tajikistan, Turkmenistan and Uz-
bekistan). The «gold reserve» consisting of 1200 Bukhara deer, lives in Uzbekistan.
The biggest population (850 Hanguls) lives in the Lower Amu Darya biosphere
refuge. After that the Zarafshan and Kyzyl-Kum reserves. Migrating populations
can be found in the border regions of Uzbekistan.

Dry facts and statistics are not able to describe the years of painstaking labor,
joint effort and fruitful cooperation between the nature reserves, nature conserva-
tion authorities and international organizations.

Natalia Marmazinskaya, biologist, red deer expert:

«In 2005, three young deer were abandoned by their mothers. One doe had given
birth for the first time and did not have enough milk to feed her offsprings; another
simply refused to feed its baby. The little thing followed its mother everywhere,

but the doe just kicked its calf away. This sort of things happens sometimes when
the animals are kept in deer houses. «Bottle babies» were placed into a separate
smaller house next to the field observation post. During three months, the biologists
on duty worked in shifts and stayed in the reserve for twenty four hours a day. At
the age of five months, all the young does were earmarked and moved to the main
deer house. Since they had been brought up by hand, the does were not afraid of
people and other members of the deer community also stayed calm when any of
the reserve employees happened to appear nearbys».
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MononHss 3010T0i1 pe3eps
XaHrynos

Byxapckwit oneHb BkOYEH B KpacHble
KHWMv CTpaH apeana obutaHus. Kpome atoro,
OH BHECEH B CnicoK KOHBEHLMM MO MUMpH-
PYHOLLMM BMaaM (BOHHCKas KOHBEHLMS).

CerofiHs YNCNEHHOCTb «KPACHOKHMX-
HbIX» XaHry/0B B NSTW CTPaHax (AdraHucTaH,
KazaxcTaH, TagkmkucTaH, TypKMEHUCTaH 1
Y3bekucTaH) 4OCTUINIA OKOMO ABYX ThiCsAY
ocobeit. Ha Y3bekuctaH npuxoamnTcs 3010Tow
pe3epB 6yxapckoro oneHs — nopsaaka 1200
ocobeit. Camoe 60/bLLOE YMCNO ONEHEN
copepxuTcs B HxkHe-AMyaapbMHCKOM
6rocdepHom pesepate — 850 xaHrysoB.
Cnepom mayT 3apadruaHckuii n Kbl3blnkym-
CKMiA 3anoBeHNKM. B norpaHnyHbIX paiioHax
YabekucraHa 06UTaroT MUrpUpYoLLINE
nonynsaumum.

3a CTaTUCTVKON — rofbl Tpyaa OMNbITHBIX
CNeunanncToB, COBMECTHbIX YCUUIA U NAO-
[I0TBOPHOIO COTPYAHWNYECTBA MEXAY AMPEK-
UMSIMY 3aM0BeAHUKOB, MPUPOAOOXPaHHbIX
0praHoB ¥ MeX/1yHapoaHbIX OpraH13aLmni.

Hamanesa Mapma3suHckas, akcnepm
no 6yxapckKomy osieHto, KaHoudoam
6uoniozuyecKux Hayk:

- B 2005 200y cny4unoce mak, Ymo
€pasy mpoe o7eHssIm ocmasiuce 6e3
mamepuHckoeo BeikapmausaHus. O0Ha u3
CaMoK Bnepabie poouna, Uy Heé He xaama-
710 MO7I0K@, Bmopasi 8006Le 0MKa3a/1ace
KOpMUMb 0eméHsILUa, OH Xo0un 3a Hell XGo-
CMUKOM, @ OHa NUWb 0MO6psIKUBasIack. Mpu
BO/ILEPHOM COOEPXAHUU XUBOMHbIX UHO20a
makoe cay4aemcs. OneHsim noMecmusu 8
0moesibHbI HebonbWOoU BonLep PSOOM C
No0/1eB6IM KOPOOHOM U BbINAUBA/IU MOIOKOM
u3 6ymsinodek. CompyoHUKU Bectb nepuod
Py4HOU BbINOUKU — 8 MeYeHUe MpPEX Mecsues
— NOCMEHHO U KPya/10CymOYHO Haxo0u/uCk
8 3anosedHuKe. B namumecsiyHoM so3pacme
BCex CamMo4eKk NOMemusIU yWHsIMU Memka-
MU U nepesesiu 8 0CHOBHOU Bobep. Y HUX
6b1/1a BaXKHAST 0COOEHHOCMb: BCKOPM/IEHHbIE
4es108eK0M, OHU CNOKOUHO PeaeupoBa/IU Ha
nosisneHue ntodel y 8o/16epa, Ymo ycnokau-
BQ/10 OCMAILHBIX YIEHOB 0/1eHbEL 2pYNNbl.
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How to Learn to Be Good
Neighbors

Zoologists had to solve a complex task.
On the one hand, they had to breed rare
animals in enclosures, i.e. deer houses. On
the other hand, they had to reintroduce the
Bukhara deer into its native habitat.

If we take into account that much of
their original habitat had been turned into
agricultural land, would it be possible to
avoid the conflict of interest between the
local population and wild animals? For that
purpose, biosphere refuges are arranged in
many countries of the world. They consist of
several zones and local people participate in
their management. In 2011, under the aegis
of UNDP, the Lower Amu Darya biosphere
refuge was established, located on the
Baday-Tugay nature reserve and its adjacent
territory.

Starting from 2015, the biosphere
refuge receives support from the State Com-
mittee for Forestry (Republic of Uzbekistan),
Michael-Succow-Stiftung, Khorezm Rural
Advisory Support Services (HHO KRASS)
and Deutsche Gesellschaft fir Internationale
Zusammenarbeit (GIZ). The projects are
funded by the Ministry of Scientific Coopera-
tion and Development and by the Ministry of
Environment, Nature Protection and Nuclear
Reactors’ Safety (Federal Republic of Germa-
ny). The projects are focused on training the
refuge employees and on involving the local
population in a sustainable use of land in the
economic zone.

Within the framework of one of the
projects, a «green barrier» was planted to
the fields of the local farmers from the deer.
In the near future, a visiting center for local
residents and tourists will be opened at the
Lower Amu Darya biosphere refuge. Another
initiative involved the best photographers
from Tashkent visiting the refuge to photo-
graph the red deer against the background
of the fading colours of autumn. That was a
very impressive event indeed!

«Masha, Masha, come here, honey»,
reserve employee called a young doe tenderly
dangling a twig with succulent leaves in front
of its face. Having recognized the voice of its
«daddy», Masha ran up to us and even allowed
us to pet her its face and scratch its head.

The feeding of a young deer was one of the
sweetest moments of my life, and | will forever
treasure it. The red deer are returning home.
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Hay‘-IMTb(:SI XKUTb paaoM

Mepen 30010ramMu CTosNa 3aAaqa He TOMbKO PadMHOXaTb PEAKMX XMBOTHbIX B BOMbEPaX, HO ¥ MPOBOAUTL PaboThI
MO PEUHTPOOYKLMM — 3aCennTb ByXapcKoro 0feHs B paHee 3aHMMaeMyto eCTECTBEHHYHO Cpey 06UTaHus.

Ho kak B aToM cny4vae n3bexars KOH¢>J'II/IKTa NHTEPECOB MECTHOIo HaceneHnsa 1 anknx XnMBOTHbIX, KOrda MHOrne
TeppMTOPUM OTAaHbI NoA 3eMNenonb30BaHne? [ns aTux Lienei B MMPe OpraH30BbIBaOTCS BUOCHEPHBIE PE3EPBATI,
COCTOSILLIME U3 HECKOMbKIX 30H, Ie B YNPaBMeHMM Takke y4acTBYeT MecTHoe HaceneHve. B 2011 rogy Ha 6ase 3anosef-
Huka bagan-Tyrai ¢ npucoeanHeHnem Tepputopmin npy nogaepxkke MPOOH/T3® co3zgaéTcs HuxXHe-AMyOoapbUHCKIMiA
6rochepHblii pesepear.

C 2015 roga 6rocdepHbii pe3epsar nosyyaeT NoaaepKy B paMkax COBMECTHbIX MPOeKTOB [0CyNapCTBEHHOO KOMU-
TeTa Pecnybnvkm Y36ekucTaH no necHomy xossinctay, PoHaa Muxaans 3ykkosa (Michael-Succow-Stiftung), HHO KRASS
(Khorezm Rural Advisory Support Services), Deutsche Gesellschaft fiir Internationale Zusammenarbeit (GIZ). ®vHaHcpo-
BaHWE NPOEKTOB OCYLLECTBAAETCH MUHUCTEPCTBOM MO Hay4YHOMY COTPYAHWUYECTBY M Pa3BUTAIO, @ Takke MUHUCTEPCTBOM
OKPY>KatoLLIE cpeapl, 0XpaHbl Npupossbl 1 6e30MacHOCTY saepHbIX peakTopoB PP, MpoekThbl HanpaBeHb! Ha 0by4eHne
COTPYAHMKOB pe3epBaTa, BOBMEYEHNE MECTHOIO HaCeNeHsl B yCTOMYMBOE 3eMIEN0/b30BaHNe B SKOHOMUYECKO 30HE.

B pamkax 0gHOro 13 NPOEKTOB BblCaXeH 3eMnéHbIi 6apbep N3 MeCTHbIX MOPOL AEPEBLEB, UTOOLI OrpaaMTL MO
depmMepoB. oT oneHen. B bnvkariluee BpeMst 3apaboTaeT BU3UT-LEHTP HikHe-AMyaapbUHCKoro 6uocdepHoro pesep-
BaTa AN MeCTHbIX XuTenen 1 TypuctoB. OHOM U3 MHULMATMB NPOEKTa CTan BU3WT NydLmx dotorpados TallkeHTa,
KOTOpbIE 3aneyatnen 651aropoaHbIX XaHryI0B B YXOAALLIMX KPackaxX OCEHM.

-

«Malua, Mallia, KpacaswLia Mosi, MM CLoAa», — IACKOBO M03Ban COTPYAHUK 3arnoBeaHKa Mooy CaMOYKY,
cobnasHss eé BETOUKOM C COYHbIMM IMCTOUKAMU. Y3HAB ronoc KopMunbLia, Mallia pagocTHO noabexana Kk Ham 1 Aaxe
Mo3BONMNa NornaauTb MOPAOYKY ¥ NMoYecaTb cebs 3a YLIKOM.

KopmneHwe 6yxapckoro oneHéHKa no cei AeHb OAMH U3 CaMblX MUIbIX MOMEHTOB B XKW3HW, KOTOPbI epexxHo
XPaHto B cBOEW NamsTi. KoponeBckuit oneHb BO3BPALLIAETCS.
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LEGENDS & PARABLES OF UZBEKISTAN

NEFEHAbI U NPUTYN Y3BEKUCTAHA

The Le]enal ahoul The

«M}be/( Prometheus»

A

«Though it was summer, the trees stood yellow and their leaves were falling as if it
was autumn. The fields were dry and the plants had faded. The lanky bony men were
standing near a dry canal. They were trying to chisel through the face of a rock.

— Hey, who are you,- Farkhad called, - and what are you doing?

The men told him that three years ago they began chiseling through the face of the
rock in order to build a canal and to bring water to their city, to give life to the fields and
gardens dying from the heat and hot wind.

Farkhad took a spade, and with a couple of blows was more successful than the
men had been in three years. After another two strokes the rock crumbled under his
crushing blows and fell apart!»

-

D —
Leyla Shakhnazarova
Jenna LllaxHa3zapoBa

L

«Xomb U 61110 1eMm0, HO 0epesbsl CHIOANU JCENMbIE U AUCHIBS UX OCbINA-
AUCH, Kak 22Y60K0ti ocerbio. TTong evicoxau, U pacmenus nobaéau. Y uccox-
uie20 KAHAAA CMoaAY Xyosle 1100u. Kemmenamu onu 0oa6unu ckanry.

— D1l, kmo 6vl, — KpukHys Papxad, — u 044 zezo doabume ckary?

U pacckaszaau 200U, Tmo 6om yyice mpu 2004 Kax OHU HATAML NpPo6U-
8aMb 6 CKALe NPOMOK, TMoObL NPoseCU Apbik U NYCMUms 600y 6 20p00, 0amb
AHCUSHL NOAAM U CAOAM, USHEMOAIOULUM O 3HOS U 20P57e20 6eMmpa.

B34 ®apxad kemmens 6 pyku; 63MAXHYA PA3, 83MAXHY 080 — NOAYTUNCS
KAHAL 60bULE MO0, TMO KONAAY M100U mpu 200a. Euié pas yoapun kemme-
HEM, yoapua 08a — 3a0podcand 20pa. Ckansl pyxuyaul»
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There is probably no other place in the world where
the human environment is as man-made as it is in
Central Asia. Nature has generously endowed this land,
and it isn’t without reason that the sacred writings of
Zend-Avesta describel Sogd and Bactria «the abode of
blessing». However, the Creator gave the region one
crucial test: a lack of water. For many centuries, our
ancestors have been untiring in their efforts to provide as
much water to their land as possible. In our parts, where
water is in short supply, a cup of tea is the highest mark
of respect for a guest. As the famous saying goes: «Even
the snake will not strike the visitor when he drinks.»

Unlike many fairy tale characters, the legendary hero
Farkhad was looking neither for wealth, nor for the elixir
of youth. His mission was to redirect the river to the Hun-
gry Steppe and give the people the water they so badly
needed. Farkhad became a popular character in Uzbek
tales; he inspired Alisher Navoi, the greatest Uzbek poet,
to write one of his masterpieces. This fine poem could be
compared with the myth about Prometheus who brought
fire to earth. The legend of Farkhad could have only have
been written in Central Asia, where children were taught
to understand the value of each drop of water from the
cradle. We can see the value of water from an old Sufi
tale about a poor nomad who thought a gourd of water
taken from a desert well was an appropriate gift to a
Caliph. The gourd was indeed a real treasure for a thirsty
soul, even if the water tasted bitter and salty.

HeT, HaBepHo, Ha MnaHeTe Yronka, rae cpeaa obutaHns CTonb
PYKOTBOPHA 1 B TakoW CTeneHW co3aaHa TPYLOM MOKONEHWI B TeYeHWE
ThiCA4ENETUN, Kak B LieHTpanbHoM A3un. Kpato, Hecka3aHHO LLIEapO
0fapEHHOMY MPVPOLOIA, 6r1arodaTHoN «o6uTeNM 6NaroCNOBEHNS», Kak
nmeryroT Cora 1 bakTputo cesilLieHHble KHur 3eHa-AsecTsl, Cozaatens
nocnan NnLb 0OHO MCTbITaHWe — NOCKYNWICA Ha BOZy. BBomto Hanoutb
3eM/t0 — B TEHEHME MHOMVIX BEKOB ObI10 HEYCTaHHOW 3ab60Tol npea-
koB. BoT noyeMmy B pervoHe, rae Bofdbl Tak Mano, HeT 60/bLLEro 3Haka
MOYTEHUS, YeM NOAHECEHHASs rOCTHO Nana vas. «Korga HenoBek MbeT, ero
11 3MEs He TPOHET» — NOroBOPKa, NOHATHas Ha BocToke KaxaoMmy.

JlereHnapHbIN 6oraTbipb Papxan He 6oraTcTBo a5 cebsi N0ObIBaET,
NOA0BHO APYTMM CKa304HbIM reposiM, He 3MMKCMP MOMOAOCTU PasblCKu-
BaeT. Llenb ero — noBepHyTb peky B [0noaHyto cTenk AaTb toaaM caMoe
[oporoe — Bogy. M nONCTUHE, TOMbKO Takov NePCOHaX 1 Mor CTatb Nkobu-
MENLLMM repoem y30eKCKMX CKazaHwiA, BOOXHOBYVBLLIMX BENMKOro Hasow
Ha nyuLLiee 13 ero TBopeHwiA. MNpekpacHas, BennyecTBEHHas nerexHaa, ko-
TOPYH MOXHO CPaBHWTL Pasee HTo ¢ MGOoM o [MpoMeTee, 4apOBaBLLEM
NOAAM COKPOBWLLE OrHS. Morna oHa poanTLCS TONMBKO B LIeHTpanbHOM
Asww, rae AeTel C ManblX NIET y4aT 0CO3HaBaTh AParoLEHHOCTb KaaoM
Karnmnm xveuTenbHoM Bnaru. Bot novemy 6eHbIn KOYEBHWK U3 IPEBHETO
CyPUICKOro Cka3aHus 0 «parnickoi Boae» CHEN Hanbonee AOCTONHBIM
MPenoaHecTV B Aap xanudy, kak camoe 60MbLLIOe COKPOBULLE, YAoK C
BOMOW V3 UCTOYHWMKA B MYCTbIHE — FOPLKOW, COMEHOM, HO CnaLLe KOTOpow

HET A1 XXadKayLLEro.
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Babur Alimhodjayev

Bakhtiyor Nasimov
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NEFEHAbI U NPUTYN Y3BEKUCTAHA

Waleris Lifex

A few decades ago, this expression seemed to be
hackneyed - just another stock slogan. Now, as the third
millennium has begun, this saying has become incredibly
important.

For thousands of years, the existence and well-being
of the Central Asian population have been safeguarded
by two main arteries — the Amu Darya and Syr Darya.
Written sources, historical accounts, tales and legends tell
us about navigating the Amu Darya. Both in ancient times
and in the Middle Ages, the river was much wider, deeper
and full-flowing than now. The Avestan hymns dedicat-
ed to Aredvi, goddess of water and fertility, glorify «the
Vourukasha Sea», which is identified with the delta of
ancient Ox and the Aral Sea. Goddess Aredvi, in her turn,
personifies the deity of Amu Darya.

Our ancestors built temples, erected statues and
altars to the great river god, namely the Bactrian deity
Oakhsho. By the way, another name of Amu Darya -
Vakhsh - stems from Oakhsho.

Hauzes (water ponds) and aryks (city irrigation
ditches), as well as water reservaoirs in rural areas, had
always been the centers of life. Their stagnant water was
used for watering the fields and for drinking. Mirshabs,
the «water managers», were the most influential people

since they were responsible for distributing water among
farmers.

The years and centuries passed slowly. The water
boys disappeared from the curved and dirty streets
together with their calls: «Water, buy cold water! Half
pint for halfpenny!» Lyabi-hauz of Bukhara was famous
not only for its beauty, but, unfortunately, for all kinds of
infectious diseases that it used to spread. It is now just
a historical monument. However, in the very heart of the
desert, in the city of Navoi, a wonderful fountain deco-
rated with the statue of legendary Farkhad shoots water
high into the sky. The young man was neither ruler nor
military leader, but giver of water and life. A gulp of clear
water from a brook is sometimes a synonym of life ...

«Water of life» is not a mere metaphor in Uzbeki-
stan. Over 150 mineral springs have been discovered in
Uzbekistan. Considerable hydromineral resources exist
under the territory of Tashkent.

Also a high-altitude «refrigerator» gives water to the
gardens and fields. Over 500 glaciers are located in the
mountains which feed the Amu Darya, Zarafshan and
Chirchik rivers. This is another priceless gift of nature to
Uzbekistan.

An abundance of water is the norm for us nowadays.
There are many fountains which dance in the sun. They
form the inimitable landscape and microclimate of the
Uzbek capital - «the city of fountains». Some of them are
«old-timers», like those in Khodra or Mustagillik square,
or the famous «cotton ball» which stands in front of the
Navoi Theatre. Relatively new fountains embellish the
building of Oliy Majlis (Parliament). «Dancing» fountains,
located close to hotels and supermarkets, entertain
children and their parents. The Tashkent fountains look
gorgeous, with their sculptures or ornaments carved
in marble and granite. Some of them shoot tongues of
transparent flame, others run between beautiful flower
beds, while some quietly fall into tiny ponds. Just imagine
— all this beauty is now available in a historically wa-
ter-short land!



«Boﬂa = 3mo Kustth»

Kakum 6aHanbHbIM BOCMPUHUMANoCh
3TO PACXOXKEE BblPAKEHME BCEr0 HECKOMBKO
[ecaTuneTnin Hasag — NPOCTOo eweé oamH ae-
KYPHbI NO3YHr. Tenepk Koraa Havar OTCHET
TPETLEO ThICAYENETMS, KaK ICHO 1 TPEBO-
>KHO pacCTaBmia akLEHTbI XWU3Hb, Kakne
CaMOOYEBUAHBIE MPUOPUTETHI BbIABUHYI0
Bpems!

TelcaueneTnsMm Becb yknaa buiTus, Bcé
CYLLIECTBOBaHWe 1 6narononyyve HaceneHus
Kpas onpenensnv ase rasHbIE apTepun
>KM3HW, [IBE BENMKME PeKN — AMydapbs 1
Cblpaapbsi. B MMCbMEHHbIX CTOUHMKAX, B
NCTOPUYECKUX COUMHEHUSX, B CKA3aHUSAX
1 NereHax cpeaHeasmnarckmx Hapoaos
COXPaHWNNCH CBEAieHMs 0 6ONbLLIOK PoNn B
[PEBHOCTU 1 CPEAHEBEKOBbLE CYLOXOACTBA
Ha AMyaapbe, KoTopasi, HECOMHEHHO, bbina
ropasno 6onee rny6oOKOBOAHOMN, LUMPOKORA 1
NOMHOBOAHOW, YeM ceiyac. B rumMHe ABecTbl,
NocBsLLEHHOM HOr1He B! 1 MN0A0POANS
ApaBu, BOOXHOBEHHO BOCMEBAETCH «MOPE
Bopykatua», KoTopoe nccnegosarenu coot-
HOCAT C AenbToit apeBHero Okca, 0TOXAECT-
BNSis ero ¢ Apanom, a 6orvHio Apasu — ¢
60>xecTBOM AMyaapbu.

Benwukomy peuHomy 6oxecTBy, 6ak-
TpuiickoMy 60ry OaxLuo, 0T Ybero UMeHH
MPOVCXOANT BTOPOE Ha3BaHue AMydapbu
- BaxLw, Hawwm npeaku BO3BOAWM XpaMmbl,
yCTaHaBMBaM CTatym 1 antapu.

Xay3bl 1 apblkv B ropoaax, BOAOEMbI B
CeNbCKOV MECTHOCTY Bceraa Obln raBHbIM
CpeaoToYmneEM Xum3Hu. Mx 3acTossLuascs
BOAA Cy>Xnna u 415 Nosvea 3eMau, 1
NUTLEM NS Ntoaen 1 ckota. Hy a yXx ¢ Mup-
LWwabamu, «3aBe0BaBLUMMI» pacnpenene-
HWeM BOAbl AN AeXKaHCKUX HaAEenoB, Mano
KTO MOI CPaBHUTLCS MOrYLLIECTBOM.

LLIno HecneLHOe BpeMms, CMeHsanu apyr
[pyra Beka. YMONKM Ha KPUBbIX YNo4Kax
rPSA3HBIX FOPOAOB KPMKM MaslbYmLLIEK-BO-
[I0HOCOB: «A BOT BOJa, X010Has BOAa,
MONKPYXXKM 32 NOAYLLKY!» 3HAMEHWUTBIN
6yxapckuin J196u1-xay3, He TONbKO CNnaBuB-
LUMIACS KPaCOTOW, HO W, K COXaEHWIo, Hepea-
KO 0Ka3blBaBLUMICS paccaaHNKoM 60Ne3HeN,
HbIHE — TObKO MCTOPUYECKMIA MAMATHYIK.
3aT0 B LIEHTPe NOAHSBLLEr0cs B Neckax
ropofa, YTo HOCUT UMl BENIMKOIO Y36EKCKOro
noaTa, 6bET GOHTaH, YKpaLLEHHbI CKYNbATY-
pot nereHaapHoro ®apxaaa. He npaeutens,

He NMonKoBoALUa — Co3uaaTtens, AapuUTens Bofbl, a 3HaUYUT
- 5W3HW. CHOHMMOM CaMOr0 MOHATHS «KU3Hb» YaCTo
MO-MNPEXHEMY BOCMPUHUMAETCS NPOCTOM M10TOK YMUCTON
BO/Ibl U3 PyYbsi...

«Kuas Bopa» Y3bekncraHa. 31o He MeTadopa:
Ha TeppuTopumM pecrnybnukun BeiseneHo tonee 150
MCTOYHMKOB Liene6HbIX MUHeparbHbIX
Bof. ConmaHble rmapoMmHepasbHbie
pecypchl 06HAPYXKEHbI MO, 3eMNEN
TaLukeHTa. B aTOM, HaBepHoe,
TOXe NPOSIBANACH MYAPOCTb iy
NpUpOo/bl: BO3HarpaamTsL CBOEro
pebéHka YynecHbLIM NoaapkoM
3a 70, YeM [pyrue eTU Hafene-
Hbl 6onee wemapo...

Boay roponam, cagam, nonam gaét
BbICOKOrOPHbI «X0M0ANUNBHUK» C 3anacamu
NPECHOI BOABI: el oauH 6eCLieHHbI Aap Npupoas!
kpato — 6onee 500 nedHMKOB B ropax Ha TeppUTOpPUM
YabekucTaHa, nutaroLme AMyaapbto, 3apadLuaH, Ypumk.

N306unme Boabl — NPUBLIYHAS PEANTBHOCTb A5 HAC
ceroHs. Kak v KaxaoAHEBHOE YyaA0 — MHOXECTBO (GOH-
TaHOB, UrPaKOLLIMX Ha COSTHLIE ThiCYaMU CTPYIA. VIMEHHO
OHW BO MHOTOM GOPMMPYHOT HEMOBTOPUMBI A 06INK 1
MMKPOK/IMMAT y36eKCKOW CTONMLbI — «ropofa GpoHTa-
HOB». «CTapoXwmnbl» — Ha NnoLaay Xaapa, Ha niowaam
MyCTaKUNAVK 1 3HAMEHWTas «X/10NKoBasi KOPoboUKa» y
Teatpa uMeHn Anvwepa Hasow. CpaBHWUTENBHO HOBbIE
-y 3aaHua Onuii Maxnuca pecnybnmkm, Ha NpocnexkTe
akageMuka Xabnba Abaynnaesa. « TaHLyHOLLME» — Y
oTenew 1 TOProBo-pasBnekarebHbIX LEHTPOB. Obpam-
NEHHbIE MPAMOPOM ¥ FPAHUTOM, YKpaLLieHHbIe Pe3bO0N,
CKYNbMTYPHBIMW KOMNO3MUMSMI. To Npo3padHoe byLuy-
tOLLIEE MNIAaMS, TO 04epTaHNs OFPOMHbIX GaHTACTUYECKIMX
6YKeTOB, TO HEXXHbIE CTPYW, ONaAaroLLMe B «afoHN»
ManeHbkyx BOOOEMOB. BoymMaeMcsi: BCst aTa MCKpsLLAscs
KpacoTa — B Kpae, M3apeB/ie ManoBoaHOM!
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The older generations still remember the newspaper articles,
radio and TV programs about the glorious reclamation of the Hun-
gry Steppe and «total» irrigation of the previously barren soil.

«Within a short space of time, new cities and settlements
and a newly developed system of water reservoirs appeared on
the maps of the Aral Sea basin countries. This was together with
large artificial water arteries, such as the Great Ferghana Canal,
Kara Kum Canal, North Fergana Canal, Amu-Bukhara Canal, Great
Andijan Canal and the Karshi Main Canal. [...] The system of water
diversion ducts, spillway channels, reservoirs and lakes are under
construction. [...]More than two million hectares of virgin lands are
to be affected».

That was how they told us about the radical changes in Central
Asian water management. Of course, the work went much faster
and aggressively than in 19th century Turkistan. Unfortunately,
we now taste the bitter fruits of such hasty and poorly developed
plans to redraw the water map of Central Asia. «What will life be
like for your children? ... Let’s talk about water...». This could well
be an op-ed article headline, if we were to talk about the future of
Central Asia.

And yet, our land is rich and generous. Those living here, do
a lot to try and prevent the formation of a new Aralkum desert
instead of the Aral Sea. International ecological programs are
underway; many experts and public organizations are combining
their efforts; new nature-conservation measures and documents
are being adopted. The heroic deed of Farkhad was not in vain,
because he presented his compatriots with the most precious
treasure of the Uzbek land.

In the East, people complement their welcoming «Salam» by
passing their hands over their face. This means that their attitude
towards you is as clean as a face washed with fresh water.
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Uetta Kypamezo Tk

Bblcoka LieHa 3TOoro Yyaa, COBCeM HEeNérok, HempocT Obl NyTb K
Hemy. CTapLiee nokoneHue eLwé noMHUT 6paBypHbIE ra3eTHbLIe CTaTby,
panmo- 1 TenepenopTaxu o nobeHoM 0cBOeHWM [onoaHoM cTenu,
«TOTaIbHOM» OPOLLEHWM 6ECNNOAHBIX NPEXe 3eMESh

«3a MCTOPMYECKM KOPOTKMIA CPOK Ha KapTax rocyaapcTs 6acceiHa
ApanbCckoro Mopsi NOSIBUNUCHL HOBBIE FrOpoAa M NMOCENKM, KPYMHbIe
KaHanbl, Takve kak bonbLuon ®epraHckui, Kapakymekuin, CeBepo-
®epraHckui, AMy-byxapckuia, BonbLion AHamxaHckui, KapLumHekumi
MarncTpanbHbIiA, 1 pa3BuTas cucTeMa BoAoXpaHmnuL [...] co3maércs
MOLLIHasi CMCTeMa BOAOOTBO/AALLMX TPAKTOB, KaHanoB, COPOCHbIX
BOOOEMOB 1 036p. [...] 0cBOEHO Honee ABYX MUMNMMOHOB reKTapoB
HOBbIX 3EME/Ib».

Bot Tak npenogHocunock npeobpa3oBaHune 3eMerb
CpenHent Asnw. [a, Wwno oHo ropasno 6bICTpee 1 HanopucTee,
4yeM pa3BopayMBanock koraa-1o B TypkectaHe XIX Beka. HTo xe
[10 MOCNeACTBWIA NOCMNELLHOMO U HEAOCTATOMHO NPOAYMaHHOIO
nepekpaviBaHns 3eM/u1, BOAHOM CUCTEMBI, MPUPOABI... YBbI, OHM
CNULLIKOM XOPOLLIO U3BECTHbI CEroaHs. «Y Bac ecTb AeTu?.. [oroBopum
0 BOZie» — UMEHHO Tak, nepedpasnpys M3BECTHOE BblCKa3blBaHWE
0 3eMJfle, MO Obl HblHE HaUYMHATLCS MYBANLMCTUYECKME CTaTbY,
pasmblLUnstowme o byayuiem LieHTpansHomn Asum.

N BCE xe 6orar, Weap K NoasaMm Hall kpai. Jlioam, XueyLumne
3[ECh AIENAKT MHOMOE, YTOObI He A0NYCTUTL MOSIBNEHUS Ha KapTe
YabekmcTaHa HoBOW NyCTbiHW ApankyM Ha MecTe ApanbCkoro Mops.
OcyLecTBNSOTCA MeXayHapOAHbIE 3KOMOrMyYeckme NporpamMmb,
06bEAVHAIOTCS YCUNNS CNELManMCTOB, 06LLIECTBEHHbIX OpraH13aLi,
NPUHSATLI HOBbIE NPUPO00XPaHHbBIE AOKYMEHTbI, KOTOpble OyayT
paboTatb Ha obLee 6naro. He MOXeT okasaTbCs HanpacHbIM NoaBWT
®apxafia, koraa-To NoAaPUBLLIErO COOTEHECTBEHHMKAM CaMoe
6€eCLEHHOE COKPOBULLIE Y36EKCKOM 3EMIN.

..«Canam» — 370 06pOEe CNOBO NPUBETCTBYKS HA BocToke
NPOM3HOCAT, Ornaxmeas 06eMMmn pykamm N1Lo: 3HaK TOro, 4To
OTHOLLIEHME K BaM COBeCeaHMKa CTOMb Xe YMCTO, Kak L0, OMbITOe
CBeXel BOOOMN...
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Kashkadarya is huge and multifaceted. Even those
living in Uzbekistan have little idea of its marvels. Now,
we are going to speak one special marvel in particu-
lar: Kashkadarya cuisine and traditions. Uzbekistan’s
national cuisine is so rich that our sterotypically
«classical» food sometimes leaves regional and local
specialties in the shade. A whole range of special
dishes and products are still unknown to us. In order to
simplify the traveler’s task, we have compiled a list of
dishes which must be tasted in Kashkadarya.

OrpoMHa 1 MHoronnka Katlkagapbs. [axe Mbl,
KMBYLLME B Y36eKMCTaHe, HE MO3HAN 1 COTOM A0NW eé
yyaec. M ceryac peyb noBeaéM Mbl 0 Yyae 0cobom. O
KYNIMHAPHbIX TPaAMLIMSIX, O KallKafapbUHCKOM KyXHE.
Y36ekuncTaH CToNb 6orar Ha KyMHapHbIEe LEAEBPb,
YTO 3a Y36EeKCKOW KyNMHAPHOWM KNACCUKOM Mbl 3a4a-
CTyt0 0CTaBNsieM 6€3 BHUMAHWS PETVIOHANBHBIE KYXHMU.
TaM ocTaéTcs Hev3BeAaHHbIM Liefblii NIacT 0Co6bIX
61101 M NPOAYKTOB. YTO6BI YNPOCTUTL 3ada4y nyTe-
LLIECTBEHHMKA, Mbl COCTaBWU/N CMMCOK TOFO, YTO HY>XHO
0653atenbHO nonpobosats B Kallkagapbe.

T

Dishes Cooked with «Zighir» Oil. The oil is
dark, almost black in color. It is extracted from a local
kind of flaxseed. It has a delicate flavor and possess-
es dietary and healing properties. In Kashkadarya,
flaxseed oil is used for frying, either in its pure form or
in a combination with other oils or animals fats.

bnopga Ha Macne «3urup». TEMHoe, NoYTK YEP-
HOE, Macno, Nony4yaeMoe U3 MeCTHOM Pa3HOBUOHOCTY
NbHa, PacTyLLIEro B Npearopbsx. Macno no ceoncream
[IMETNYECKOE, NEeYeBHOE, C TOHKMM BKYCOBLIM TOHOM.
B Kalukagapbe ero ncnonb3ykT NOBCEMECTHO A
apku. Kak B uMcToM BIae, Tak 1 B KOMOUHALWK C
OPYrMMIN PACTUTENBHBIM UN XXMBOTHBIMM Maciamu.

e
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Ghilan Potatoes. This
variety of potatoes is cultivated
only near the village of Ghilan.
Due to the special environmen-
tal conditions, the potatoes have

- a very bright, sunny flavor. This
™ vegetable is the pride of the

Anzur Piyoz is pickled wild onions region.
of the Anzur variety. This kind of
onion grows only at the foothills of the
Zarafshan mountain range and it resists
cultivation. Anzur piyoz possesses a
great number of useful properties. For
instance, it is a storehouse of vitamins
and minerals. Also, this vegetable is very
good for the immune system. The meth- SPKUM, CONTHEYHBIM BKYCOM.
od of making pickled Anzur piyoz is very [opaocTb pervona.
special and sophisticated. It is served as N2
an appetizer with many dishes.

MmnaHckuit kapTodennb.
CopT KapTOLLIKK, KOTOPbI Bblpa-
LUMBAOT TOMbKO B OKPECTHOCTSIX
FOpHOro Kuwnaka vnax. B cuny
0C00bIX MPUPOAHbIX YCNOBWIA,
KapTodens 06n1agaeT o4YeHb

AH3yp Nnés. MapnHOBaHHbIN ANKUIA
JIYK U3 CEMENCTBA aH3ypoB. PacTéT
UCKMIOUMTENBHO B Npearopbsx 3apad-
waHckoro xpebTa. KynsTMBMpoBaHuo
He nogaaétcsa. 06nanaeT OrpOMHbLIM
KO/IMYECTBOM MOME3HBIX CBOCTB,
BUTAMUHHO-MWHEPaNbHbIA KNaaesb
Y NPUPOAHBI UMMYHHBIA Npenapar.
AH3Yp NME3 MapUHYOT 0COObLIM, O4eHb
CNOXHbIM crnocobom. OET B kavecTse
3aKyCku KO MHOTM 61tofam.

Kashkadarya Lamb. This kind of meat is rated highly in Uzbekistan.
The sheep are big, with huge fatty tails and soft meat. The product is really
«green» because Kashkadarya sheep live mainly on the highland pas-
tures, and they don’t eat mixed fodder. That is why local cuisine can offer
dozens of dishes in which lamb meat is the main and, sometimes, the only
component.

KawkapapbuHckas 6apaHuHa. Bbicoko LieHnTes B YabekuncTtaHe. ba-
paHbl KPYMHbIE, C OTPOMHBLIM KYPAKOKOM 1 HEXXHENLLUM MSICOM. KOO0~
Yecku YnCTbIN NpoaykT. bapaluku B Kallkagapbe CoOaepskaTcs Ha BONIbHOM
BbINACe W He 3HaKT KOMOUKOPMOB. M03TOMY B MECTHOM KyXHE AeCATKM
61104, B KOTOPbIX MSICO — OCHOBHOM, & MHOIAA W eAVHCTBEHHBI KOMMOHEHT.
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Sholgom (cooked, stewed, baked). The
garden turnip called «sholgom» is a key com-
ponent of many main courses in Kashkadarya.
Very often it acts as a substitute for potatoes.
The tradition to cook turnip is very old, since
potatoes appeared in Uzbekistan only at the end
of the 19th century. Though potatoes threatened
to replace turnip, the people of Kashkadarya are
loyal in their habits.

LLlonrom oTBapHOM, TYLUEHBIN, MEYEHBIN.
JKéntas pena «Lonrom». MpucyTcTyeT B 6ObLLMH-
CTBE ropsumx 6ntoa Katlkapapby, 4acto 3amMeHsis
kapTodenk O4eHb ApesHss Tpaguums. Kaptodens B
Y36ekmcTaHe NosiBIMICS TOMbKO B KOHLLE XIX Beka 1
CEepbE3HO MOTECH LLIOArOM. KallkafapbUHLb! e
TPAANLMAM NPEIKOB HE M3MEHSIHOT.

Tandyr Gusht refers to the spicy meat
cooked in a clay oven, under a layer of archa
(local juniper) twigs. Tandyr gusht is a culi-
nary speciality of Kashkadarya. The unique
cooking techniques and the delicate aroma
of the archa needles have helped make this
dish a tradition in of itself, and is often served
at celebrations and other festive events.

Tanablp rywt. Msco, npurotoBneHHoe
B MMHSAHOW NeYM TaHabIP, CO CNELMSMY,
noA CNOeM BETOK MECTHOMO MOXCKEBE b~
HUKa (apya). TaHAbIp ryLUT — KyIMHapHOE
3Hams Kawkagapbm. HexxHast MecTHas
6apaHnHa C apoMaTOM XBOW, B COUETAHMM C
YHMKA/IbHON TEXHOMOTMEV NPUrOTOB/EHNS,
BO3BeNMW 6/1t010 B PaHr NPa3AHNYHOro
[envikareca.
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Kashkadarya Flat Cakes. Everybody who knows the value of
tasty bread, will love the local flat cakes made from brown flour. They
look modest, but they taste great. Especially when eaten with a dairy
accompaniment.

KaI.IJKaAaprHCKMe nenéwku. Bce, KTo 3HaeT TONK B X0opoLeM
xnebe, No [OCTOVHCTBY OLIEHAT TEMHbIE MECTHbIE NENELLKM U3 CEPOW
MYKW. CKpOMHbIe Ha BMA, OHN NMEKT OYEHb 6oraTyr0 BKYCOBYHO Nnann-
TPY. OcobeHHO XOPOLWK B COYETAHNM C MOMOYHBIMK NPOOYKTaAMN.

Kashkadarya katyk is a milk based product, akin to natural
yoghurt. Locally made katyk is famous for its density and high fat
content. In Kashkadarya, katyk is more like thick sour cream. It is a
traditional starter to any meal.

KawkapgapbuHckui KaTbik. K1cnomonoyHas npovsBoaHas.
MeCTHbIE MOJIOYHbIE MPOAYKThI OTIMHAKOTCS BblCOKOWM MIOTHOCTHIO U
XMpHOCTLH. OTTOrO KaThlK 3AeCh 60/1e€ MOXOX Ha NYCTYH0 CMETaHYy.
TpaanUMOHHO CMYXXUT NPaBWILHON Npentoamei Ntoboi Tpanessb..

é

Tosh Kurt. «Stone Kurt».
Kurt is balls made from dry,
skimmed milk. It is made ev-
erywhere in Uzbekistan, but the
Kashkadarya kurt is very special
due to its density and the way it
is made.

Tow KypT. <KamMeHHbIN
KypT». KypT — Lapwku 13 cy-
X0ro, 06e3XXMPEHHOr0 KUC/o-
MOJIOYHOTO Cbipbst. Ero genatot
NOBCEMECTHO B Y30ekuncTaHe,
Of1HaKO KallKaJapbWUHCKMIA KypT
0C06bIN, Kak 13-3a NAOTHOCTH
MO/10Ka, TaK 1 3a CYET HIOaHCOB
npeaBapuTensHon 06paboTkm
KMCMOMOI04HON Macchbl.
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Kashkadarya shashlik
(shish kebabs). Kashkadarya
shashlik is soft and delicious.
Each portion consists of five
skewers. Those born in Kash-
kadarya would be shocked at
the suggestion that anything
less than five skewers of such
tasty grilled meat counts as a
meal.

KawkapapbuHckue
wawnbiku. B Kalikagapse
MPEKPACHBIE HEXHBIE LLIALLBIKU.
/X cumTatoT He nanoyvkamm, a
nopuyamu. OaHa nopLms — NsiTb
nanoyek. MecTHbIM 1 B FO/10BY
He NPUAET, YTO TaKoro Npekpac-
HOrO MsICa, MPUrOTOB/IEHHOMO Ha
YIS, MOXHO CbECTb MEHEE NSTY
ranoyek cpasy.

Dimlama a la Kashkadarya.
This dish made of stewed vege-
tables and a small quantity of soft
meat is heavenly. The secret of its
flavor derives from putting all the
ingredients together into a cold pot
and also from the palatability of
local vegetables which grow in the
hot, dry climate.

JOumnsMa no-Kawkaga-
PpbUHCKM. [1BHOE MO CBOEW
KOHCMCTEHLIMM 1 MArkocTW 61100
113 0BOLLIEN C HEGOMBLLIMM KOMK-
YyecTBOM Msica. CekpeT BKyca Kak
B 3aK/1aIKe BCEX KOMMOHEHTOB B
XOMOAHbIN Ka3aH, Tak ¥ B 6oratbIx
BKYCOBbIX CBOMCTBaX MECTHbIX
OBOLLIEN, PACTYLLIVIX B YCMOBUSIX
CyXOro0 M >KapKoro KnMmara Ha
Ma/i0BOAHbIX 3EMISIX.

Chalop is a cool drink
made from diluted katyk
with added cucumbers,
herbs, basil and ice cubes.
It quenches your thirst and
helps make hot weather
bearable.

Yanon. B Kawkana-
PbE Yanon — X0NOAHbIN
HanWTOK 13 pPa3BeaEHHOro
KaTblka ¢ 06aBneHnemM
OrypLoB, 3eneHu, 6a3u-
NIKa 1 KyCOYKOB NbAa.
BenwukonenHo ytonset
Xaxkay, TOMOraeT nerye
NEPEHOCUTb Xapy 1 nans-
LLiee CoMHLue.

B
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Djiz means pieces of meat roasted in oil. There are as many vari-
eties of djiz as cities and villages in Kashkadarya: Chiroki djiz, Umakay
Djiz, Kamashi djiz and more. Usually, the lamb meat is first boiled then
roasted. This means big and juicy pieces of meat can be served, unlike
the famous Djizzak djiz.

Ioxua. bntoao 13 obxapeHHbIX B Macne nomTeit Msica. B
Kalikanapbe Ckonbko ropoaoB-KMLLIIAKOB, CTOMBKO U [KU30B.
Ynpokun-mpkm3, YmMakain-mxus, Kamawm-oxus v 1. . Yacto 6apaHmHa
NpeaBapuTENbHO OTBAPMBAETCS, @ YK MOC/E TOro 06KapuBaeTcst. 310
No3BOMSIET NOAABATb NOMTY 60Mee KPYNHbIMU U COYHbIMU, B OTAINUME
OT 3HAMEHWTOrO [XKM3aKCKOro IKM13a.

Cauldron-fried Eggs. It is a special morning
meal dating back to the time when hens and
cauldrons were already available, but no frying
pans. Raw eggs, either as a whole or whisked,
are poured into the cauldron with hot oil to be
fried for a couple of seconds. The eggs are served
either on a separate plate, or they are spread over
fried potatoes.

fAvunuua B ka3aHe. Ocoboe yTpeHHee
6110010, NPOVCXOXAEHNE CBOE BEAYLLEE C TEX
CTapoaBHX BPEMEH, KOrAa Kypbl 1 Ka3aHbl
y>ke 6blni, a CKOBOPOAOK eLLE He 6b1o. Chipble
AiLa LEMMKOM U pa3MeLLaHHble BblNIMBAKOTCS
B Ka3aH C Pa30rpeTsiM Mac/ioM 1 06kapuea-
toTcs OyKBabHO HECKObKO CekyHA, Moaaétcs
AMYHMLA MO0 OTAENbHO Ha 06LLIEM nsraHe, NMbo
noBepPX 06>XapeHHOM B Mac/ne KapToLLKW.
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Kashkadarya Nukhat Shourak. Made from meat, whole
onions and marrowfat peas, it takes several hours to stew the
dish properly. As a result, the pot becomes filled with rich sauce
consisting of onions and meat. Combined with soft marrowfat
peas, this sauce unique flavor will remain with you for the rest of
your life.

KawkapapbuHckuil Hyxat wypak. bnono ns maca, uenb-
HOIO NyKa M KPYMHOro ropoxa HyT. [0TOBUTCS HECKO/BbKO YacoB B
pexviMe ToMMeHWs. B pesynbrtare B kazaHe 06pa3yeTcst Hachl-
LLEEHHbI NIYKOBO-MSACHOW COYC, KOTOPbIM B COYETAHUM C MAMKUM
FOPOXOM CO30AET BOCXUTUTENBHYHO BKYCOBYHO rAMMY.

Makaron-palov is very popular in Kash-
kadarya. It is prepared in a similar way to
Uzbek plov. However, zirvak (the plov base) is
added by tomatoes and sweet peppers, and
pasta is used instead of rice. Kashkadarya
pasta a la plov.

Makapon-nanoB. O4eHb nony/spHoe B
Kalukanapbe 6ntono. [oToBUTCS MO 06bIYHON
TexHonornm y3bekckoro nnoea. Ho B avpBak
(ocHoBa nnoBa) o6aBNSAKTCH NOMUAOPLI
v 6onrapckuin nepeL, a BMeCTo puca Ha
3VPBaK BbIK/1aAbIBAOTCA MakapoHb! (Mepbs
NN POXKM). dakas nacra no-kalikaga-
PbVHCKM B CTIME M/OB.

Katykli Osh is a traditional cool soup
made from diluted suzma (strained sour
milk). This food is highly nourishing. Sepa-
rately cooked marrowfat peas and handmade
noodles are the other important ingredients
of katykli osh. Also spices and herbs are
added.

Katbiknu ow. CTapyHHbIN X0N0AHbI
CyM Ha OCHOBE Pa3BEeLEHHON CYy3bMbl (MPO-
LIEXXEHHOE KMcnoe Monoko). OueHb nuTa-
Te/IbHOE, BOCCTaHaB/MMBAOLLIEE CUITbI HHO/O.
B Hero BXoZaT eLLUé v 0TBapeHHbIe OTAEbHO
rOPOX HYT W NanLua py4HOro NPUroToBIEHMS.
Ow 3anpaBnseTcs CneLmsaMm 1 apoMaTHom
3EMEHbI0.

Tandyr Soups and Stewed Foods. They are dishes cooked
simultaneously with tandyr gusht. An open cauldron, with the ingredi-
ents in it, is put into the bottom part of a tandyr oven, and large pieces
of lamb are suspended over it under juniper twigs. Since the food
in the bottom part of the oven is stewed for a very long time, it gets
saturated with the flavor of the juicy meat being baked in the upper
part of the same oven. It is difficult to find the right words to describe
the beauty of flavor and aromas in such a delicacy.

TanabipHble cynbl U TywWwéHble 6ntopa. bntona, npuroTos-
NeHHble NapannenbHo ¢ TaHAbIP-TYLWIT. B HkHe yacTv 60MbLLoro
TaHfblpa ycTaHaBNMBaeTCs OT-
KPbIThI Ka3aH C KOMMOHEHTaMM
6ntoaa, a cBepXy NoABeLIMBaAIOT
60nbLUMe Kycku 6apaHWHbI Nog,
BETKaM MOXCKEBESbHYIKA. Brto-
[10 B Ka3aHe NponuTLIBAETCS!
apoMaToM KOMTsLLErocst Msica
1 [ONrOe BPEMS HaxoamMTCs B
PEXVME TOMMEHWS Ha YISIMU.
[Nof 3anekaeMbIMmK Kyckamu
MsiCa, UCTEKAKOLLMMI NPo3paY-
HbIM COKOM. TpYAHO HanTK
CNOBA, KOTOPbIE JOCTOMHO MOTyT
nepeaarb BCHO NanuTpy BKYCOB
1 apoMaToB Noa06HOMo ACTBA.

Now you know exactly where to go on your next culinary
trip. Reach Shakhrisabz and start with «chuponcha-gusht»

(shepherd’s lamb), and then ask local residents what to do next.

People are friendly and warm-hearted there. They will treat you
like their own relatives. If you fall in love with this land, it will
return your love and devotion with interest.

See you in Kashkadarya!

Tenepb Bbl TOYHO 3HaeTe, KyAa OTNPABNATLCS B Ky/IMHApHOE
nyTewectBue. [Jloe3xaiTe o LLlaxpucab3a, HauHUTe ¢ 6apaHUHbI
No-NacTyLlWbU «4yMOHYa-TYLUT», a Aa/blle MECTHbIX paccnpocure.
Hapop, Tam npuseTMBbINA, cepaeyHbii. MpuMyT Kak poaHbIX. Bby
rnaBHoe, B3r/IIHATE Ha 3TOT KPaii C NPUSA3HLIO U NIKO6OBLIO — OH
BaM ropsiuMM cepAaLeM OT30BETCS.

Jo BcTpeun B Kawkapapbe!

Photo by the author
®omo asmopa
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ENCHANTED WITH UZBEKISTAN

Expedition to the
Aral Sea. el

Uzbek

The engines boiled, the brakes wore out, the hood came off, th
broke - but our caravan kept on moving through thick and thin
us it was a real test of survival. This, of course, was the car rall
«Tashkent — Shakhrisabz - the Kaptarkhona Canyon - Bukhara
Nukus - the Aral Sea-Muynak - the Aydarkul Lake-Tashkent».

Jdkecneanuus
K ApanbCKOMY MOpIO.

Y36ekckoe pannu

[biMunucs osueamernu,
CMUPAILUCL MopPMO3a,
onmyiemasiu Kanomel,
J10NQ/1UCL PEMHU — HO

HaWw asmokapasaH ynopHo
osuzasics kK uenu. ns koeo-
Mo NOJy4UIaCs HACMOoSLAS
9KCheouuUs Ha BbIXXUBAHUE.
Pannu Tawkenm — LLaxpuca63
— KaHbOH KanmapxoHa —
byxapa — Xuea — Hykyc —
Aparsckoe mope — MylHak —
03epo Alidapkyne — TawkeHm.







ENCHANTED WITH UZBEKISTAN
BJIOBJIEHHBIE B V3BEKVICTI,\H

THE
KAPTARKHONA
CANYON

Water means life. It is an axiom for ] ‘ ] 4 I \T(
Central Asia. A small mountain river accom- J A I
panies us on the way to the Kaptarkhona T )
(«Pigeon-house») Canyon. The walls of ]} l X B ,° A WL

the gorge, along which the rivulets have
many small natural caves - tricks of time
and wind. Kaptarkhona is not as huge as
the Grand Canyon in the USA, though it is
no less impressive. The place is beautiful
and mystic. | would never risk spending

the night there, | have too much of an
over-active imagination! It is hard to predict
what the inhabitants of the underground
kingdom would get up to.

KAHbOH KAMNTAPXOHA

e Boga — TaM v XkusHe. [ns LieHTpans-
Hou A3um 370 akcroMa. Ha nyTu K kaHbOHY
KantapxoHa («rony6siTHsi») npoTekaeT
ropHas peuka. CTeHbl yLenbs, BAOb KOTO-
poro TeYéET caii, UcneLLpeHsbl NPUPOAHLIMU
newepkamu. Mirpa spemeHn 1 Betpa. KaHboH
KanTapxoHa He Tak orpoMeH, kak lpaHa-
KaHboH B CLUA, Ho kpacuB He MeHbLue. Me-
CTO 3arafo4Hoe 1 MucTnyeckoe. Houesarb
51 6bl 30ECH HE PUCKHYNA — CIMLLKOM YK
6oratas ¢paHTasms. Mano nu kak noseayT
cebs >XXuTenn NoA3eMHOro LLapcTBea.
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GOLDEN
KHIVA

Khiva holds you tightly in the arms of its
narrow streets, creeps up on your heart and
stays there forever. The city of flat roofs and

golden minarets. Half a day will be enough
to know its historical center inside out, to
visit small shops and to climb the citadel
wall. However, a deep feeling of sadness
will wash over you after this half-day tour,
because it is impossible to learn the secrets |

of the city during such a short time. | would =
like to stay here longer, to breathe the air L{ g T
of ancient streets, to embrace the old brick i
walls, to watch the play of sun rays on

ceramic tiles. At sunset, | would like to climb
the observation deck and watch the sunlight
tinting the blue domes with gold and filling
the city with an enchanting radiance.

| 1 3
o=
I am fond of walking around cities in the still- ?" ) |
ness of night. It is as if you are entering a different | e ]
dimension. There are very few people, almost no L” _____
cars or noise. | walk until | am ready to drop with L P ST A 8

fatigue... However, it is impossible to get tired

in Bukhara. The distances are short; all the main
attractions are located nearby ... At night, Bukhara
is filled with oriental wisdom and the air of ancient
caravans. The infinite geometry of its streets is hid-
den behind the warm illumination of old buildings.
Passersby are also guests in this fairy tale place,
which will surely stand for hundreds of centuries
more. Holy and blessed Bukhara. A city filled with
female energy and charm.

BYXAPA BEYEPHSAA

Jtobnto rynsitb Mo HOYHLIM ropofam. CNoBHO

nonagaellb B Apyroe n3mepexune. Mano nogen, noytu 30J/10TA XMBA

HET MaLLMH 1 FOPOACKOrO LyMa. XOXyY, Moka He 0TKa-

XyT Horn. Ho B Byxape yctarb HeBO3MOXHO. PaccTos- becLiepeMoHHO 3axarna B 06bsiTbS Y3KMX YL, BCKPY>KMNa ronoBy, He-

HUst HeOONbLLNE, OCHOBHbIE AOCTONPYMEYATENBHOCTY 3aMeTHO Npobpanack B Cep/Lie M 0cTanack TaM Hagceraa. FopoaoM NAockymX

B LLIArOBOW AOCTYNHOCTW... HouHas byxapa asiwmt KPbILL 1 30/10TbIX MHAPETOB. XBATWT NOMAHS, YTOOb! MPONTY UCTOPUYECKNIA
BOCTOYHOM MYAPOCTLIO, TaHAMW PANCKMX rypun, LIeHTP BLOJb M NOMEPEK, 3arAA6IBASA B KAXKAYHO 1aBKY, MOAHUMASACH HA KPenoCT-
BO3[yXOM APEBHUX KapaBaHOB. beckoHeuHas reome- HYHO CTEHY. TV Xe NOMAHSA OCTaBAT YyBCTBO LLEMSILLEN TOCKW, YTO TalHbl ropoaa
TPWs NOPTA/IOB NPSAYETCA B TEMION NOACBETKE CTapbiX HEBO3MOXHO Y3HaTb 3a CTO/b KOPOTKOE BPeMsi. MHe 6bl XOTeN0Ch 0CTaTbCA
3naHwit. CnyyaiiHble NPOXOXWeE Takue e rocTU B 3TOi 30eck noaonbLue. [plLiaTh BO3AYXOM CTapblX MOCTOBbIX, 0OHMMATL CTEHbI 113
BOMLWEOHOM cka3ke, KoTopast MPOCTOMT eLLE COTHM [PEBHETO KMPMMya, Mob0oBaTbCs UrPOi CONHEYHbIX Ty4eR Ha Kepamm4eckoi
BekoB. CBsilLeHHas 6narocnoBeHHas byxapa. lfopog, nnuTke. 3abpaTbCst Ha CMOTPOBYHO NOLLAAKY NEPE/ 3aKaToM W CMOTPETh Kak

HaMOMHEHHbIM XXEHCKOM CUMOW 11 04aPOBAHNEM. COHLIE 30710TUT roNyBbIe Kyrosa U HAMoJHAET ropo/ BOMLLIEOHBIM CUSHUEM.




ENCHANTED WITH UZBEKISTAN

Nukus came as a nice surprise to me. |
visualized it as a little town lost in the desert. In
reality, | saw a modern cultural center with young
and slender girls in stylish dresses walking along
the streets. It was a five-minute walk from the
caravan parking site to the famous Savitsky Mu-
seum. Of course, we took our chance and visited
the Museum. Unfortunately, we were not allowed
to take pictures on the premises. If you happen to
come to Nukus, you have to visit the Museum and
see its collection with your own eyes.

TIHE NUKUS
MODERNISMNI

HYKYCCKWUW MOOEPHU3M

Hykyc npusitHo yavewn. Mpeactaensina cebe Hebob-
LLIOW rOpoaoK, 3aTePsHHbI B MyCThIHE. A yBUAENA COBpPE-
MEHHbIN KYNIETYPHBIV LIEHTP, MO YINLAM KOTOPOTO rynatT
CTPOWHbIE AEBYLLKM B HAPSAHBIX KOPOTKMX NnaTbsix. B
NATU MUHYTax X0AbObl OT CTOSIHKM aBTOKapaBaHa pacrno-
naraeTcst 3HaMeHUTHIN My3ei CaBuLkoro. KoHeuHo e
Mbl ero nocetunu. K coxaneHuto, BHyTpY My3est Hefb3si
doTorpaduposarts. Ecnm 6ynete B Hykyce — He ynyctuTe
BO3MOXHOCTb YBUIETH KOMIEKLMIO CBOVMM rMasamu.




Dizzy precipices and the
scorched steppe - that was what
we saw during our drive to the
Aral Sea. This six-hour stage of the
race seemed to be endless. We
visited an abandoned fishing village
and the ruins of a former military
hospital. Nobody would believe that
fish canneries used to work there,
and the place used to hum with
activity...

We reached our yurt camp at
night, when the sky was already
studded with stars. In the morning,
we installed ourselves on the slope
admiring the sunrise. Decades ago
here, right under our feet, the sea
used to heave and splash. Now it
is gleaming hundreds of meters
away, and the rose-coloured dawn
is breaking above the horizon.

We made for the sea after break-
fast. Having overcome a couple of
meters of black slush, the bravest
ones threw themselves into the sea
waves. It is impossible to drown
in salt water — your body remains
afloat even if you cannot swim!

e
2018 / Summer

APAJIbCKOE MOPE

Mbl exann MUMO FONOBOKPYXXK-
TEJIbHbIX 06pbl BOB, N0 BbIXXOKEHHOM
CO/HLIEM CTENW. 3T LLECTb YacoB
noes3aKu nokasannck 6eCKoHeYHbI-
Mu. MoceTnnm 3a6poLLEHHYO phiball-
KYH [EpeBYLLKY 1 TO, YTO OCTasI0Ch
oT BbiNbIX cTpoeHMiA. Cenvac gaxe
He BepuTCs, YTO 34eckb paboTanu
pbIGOKOHCEPBHBIE 3aBO/bI U KMnena
KN3Hb..

B topToBbI narepk nprbbimn
HO4bHO, MO YCbIMNMaHHBbIM 3Bé3,£l,aMI/I
He60CBOAOM. A YyTPOM, Cis Ha CKNO-
He, NtoboBanMch PacCBETOM. 30ECh
NPSMO MO/ HOraMM, ELLIE HECKOMBKO
[OECATUNETUN Ha3a[, NIECKA/IOCh MOpe.
Tenepb OHO NepPenMBanoch 3a COTHM
METPOB, BblMyckas 13 cebsi pO30B0-
OpaH>XeBOe COSMHLIE.

[locne 3aBTpaka noexanu K
Mopto. XoTs 6bl OMOUMTL Horu. Ca-
Mble CMeflble MPOLLIM Napy MeTPOB
YEPHOW XWX 1 OTAANNC BONE BOMH.
B conéHon Boae HEBO3MOXHO YTO-
HYTb: TENO AEPXKMTCS HA NOBEPXHO-
CTW, 0axe ecnu He yMeeTe nnaeartb!




ENCHANTED WITH UZBEKISTAN

Then there were a few more hours of driving along the
r ‘ 1 Aral Sea’s dry bottom, which has turned into the Aral Desert.
— * We drove amongst deep cracks in the ground, salt marshes
l I ] J and pieces of shell. We passed by abandoned houses and
rusty fences. We were driving to Muynak - to a graveyard of

‘ ) ‘ 1 old ships. There, scorpions doze under the rusty ship bottoms
- * and the sand-filled wind blows through broken portholes.
L L The Aral rally has transported us into a different universe.
Y Y Y > There, people used to live once; they gave birth to their children
and dreamt of happiness ... This universe kicked them out of their
)[ l l A L‘ I‘ own land and adapted itself to life without people, and instead

with saxsauls and camel’s-thorns, with jerboas and harmful in-

sects. The rare visitors who come here from fertile and flourishing
lands should remember how fragile the balance of nature is.

“»" MITYNAHR
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We set off for Aydarkul after Muynak. There are several
yurt camps-around thelake. You can easily get lost here,
because the territory.is huge: you have to know the owners’
phone number or the exact location of the place you need.
Many come to Aydarkul for fishing: And we were looking for-
ward to a terrific open-air party on the-sand, which was to be
accompanied by a terrific plov cooked by Bahkriddin Chustiy,
one of the best Uzbek chefs.

The desert, the lightshow, good company and unforgetta-
ble lifelong impressions. The Aral Sea tour proved again how
diverse our motherland is. This year | will join another rally
across our country in order to find new.routes and to diseover
new corners in the multifaceted world of Uzbekistan.

THE
AYDARKUL
PARTY

105

'
Alexandra Kiyatkina

BEYEPUHKA HA AULAPKYNE

Mocne MyiHaka Mbl 0TipaBunnch Ha Aaapkyne Bokpyr osepa
HECKO/bKO HOPTOBbIX Nnarepei. Ha orpoMHON TepprTOpUK Nerko
3a61yANTLCS: HYXKHO 3HATb KOHTAKThl BNaAebLEB UK TOYHOE pac-
nonoxeHwvie. MHorve nNpreaatoT Ha Adapkysb nopslbaunts A Hac
XpAana saxwratesibHas BevepyHka Ha Necke nop 38E3AHbIM He60M.

N n3ymutensHeln nnoBs o1 baxputanHa Yyctin — 0QHOMO U3 yYLLINX
noBapoB Y36ekncTaHa.

[TyCTbIHS, CBETOMY3bIKa, BKYCHAs €4a, XOPOLLAas KOMMNaHUs U He3a-
6bIBaeMbIE BeYaT/IeHns Ha BCHO XM3Hb [yTelecTsre A0 Apanbckoro
MOPS NMOKa3ano, kakoi pa3Hoobpa3HO MOXET ObITb Hallia cTpaHa. B

9TOM rofly CHOBA efly B Pasi/iv Mo CTpaHe, 0CBauBaThk HOBbIE MapLLpPY-
Thl, OTKPbLIBATb MHOTOMMKMIA Y36EeKMCTaH.

Photo by the author
®omo asmopa



ARCHITECTURAL MARVELS

More
beautiful
than the
two-

week-old

Photos by

Alla Gajeva
®omozpagpuu
Annbl MaxeBon

lpekpacHee
0ByXxHeOeJibHOU
JIYHbI



Anyone who has been to Bukhara knows that the
city of a hundred monuments is wonderful during the
day, but at night it is simply magical. Experienced guides
like to walk foreign guests through the narrow streets
of the ancient city at nighttime, guiding them around an
authentic oriental fairytale.

The 2,500-year-old city, with its own remarkable history,
is so beautiful and atmospheric that people often say: «The
light from heaven descends upon all cities in the Orient, but
in Bukhara this light emanates from the city itself.»

The beauty of the princesses in One Hundred and
One Nights was often compared to the gleaming face of
a two-week-old Moon.

1]0]7]

B
2018 / Summer

Tor, KT0 X0Tb pa3 6biBan B by-
xape, 3HaeT. ropOL, COTEH apXMTEK-
TYPHbIX MAMATHUKOB MPenecTeH
[IHEM, @ HOYbtO MPOCTO BO/LLIEOEH.
OnbITHbIE bl NOOST BOOUTH
3aMOPCKMX FOCTEN MO Y3KUM
HOYHbLIM Y/I04KaM [PEBHETO
ropofa, 0TKPbIBas AN HUX Camyto
HACTOSLLYHO BOCTOUHYHO CKA3KY.

[opoa ¢ 2500-neTHew ncto-
pu1elt HaCTONBKO NPEKPACceH K
06n1a0aeT Takoi aypoi, YTo npo
HEro rOBOPSIT: €C/IN Ha ApYrie
ropoza Boctoka 6narogarHbli
CBET HMCXOANT C Heba, TO B
byxape oH BocxoauT K Hebecam.

B ckazkax «Tblcs4m 1 ogHON
HOYM» KPacoTy 0O6BOPOXMTENb-
HbIX MPUHLIECC CPaBHUBANM
C BOCXUTUTENbHBIM CUSHUEM
[BYXHe[enbHOM NyHbl.

Byxapa >e [0 Toro ucnonHeHa
04apOBaHMs, YTO cama flyHa pa3
B MECSIL, CTAPaETCS CyCTUTLCS
MOHMXE, YTOOBI NONMH6OBATLCS
CBOVIM OTP&KEHMEM B IMy6OKMX
xay3ax, npuaaTh 3arafo4Horo
6necka Maronmke 13pasLos 1 Mo-
3avke Kyrnono.. IMEHHO B Takue
penkvie MruHyTBl Anna laxesa u
3anevarnena nyHy. Hag MvHape-
ToM KansH, Meapece Mvip-Apab v
CaMOW [IPEBHEN MEYETHLIO ropoaa
Maroku-Attopw. YToHyBLLAS 3a
MHOI1E BEKa, 3a ThlCAHENETHE, Me-
4eTb Maroku-ATTopy He CnyvanHo
MPVBNEKAET BHUMAHWE HOYHOMO
CBETMNA. VIMEHHO 30€Ch MOMTOPbI
ThICAYM NIET HA33[, HAXOANCS
XpaM, MOCBALLEHHBI YeMy Obl
Bbl Aymanu? CoBepLLEHHO BEPHO,
Xpam JTyHbl




ARCHITECTURAL MARVELS

Bukhara, however, is so enchanting that the Moon
lowers itself to admire its reflection in the deep khauses
(pools) and to shine on the tiles and mosaics on the
domes with a mysterious shine. Photographer Alla
Gazheva managed to capture the Moon at some of
these rare moments. Overlooking the Kalyan minaret, is
the Miri-Arab Madrasah and the city’s oldest mosque,
Magoki-Attori. Half-buried in the ground after the
hundreds and even thousands of years, the Magoki-Attori
Mosque remains one of the moons favourite resting
places. Indeed it has a special reason to be. One and a
half millennium ago this was the site of... guess what?
Right, the Temple of the Moon.

Therefore, before you set off on a trip to Bukhara, look
up the lunar calendar. This summer the full moon will rise
above the minarets, khauzes and madrasahs on 28 June,
27 July and 26 August. And, certainly, keep in mind that
for a few nights before and after those dates the lunar
disc shines almost as brightly.

But even if you happen to be in Bukhara on other
days, do not be upset. You can enjoy the starry sky above
the city. The stars over Bukhara are so large, near and
bright that the closest of them, the size of a peach, almost
touches the minarets, while the others, it seems, can
easily be scooped up by a duppi skullcap.

MoaToMy, Nepen TeM Kak OTnpaBuTbLCS B byxapy, 3a-
MMSHUTE B NYHHbIN KaneHaapk HbIHELWHUM NETOM NonHas
NyHa 6yneT cusTb Haf, MMHAPETaMW, Xay3aMun 1 Meapece
28 ntoHs, 27 nons 1 26 aBrycTta. Bbl KOHEYHO XXE NOMHW-
Te, UTO HECKOMbKO HOYEN A0 1 NOCNE NOMHONYHUS APKMiA
HOYHOW ANCK CUSIET MOYTM OAMHAKOBO.

Ho naske ecnu BaLl BU3WT NPUOETCA Ha Opyrve OHW 1
HOYK, TO 3TO BOBCE HE NMOBOJ A/151 paccTpomncTea. Bac Boc-
XUTUT 3BE3HOE Heb60 Haa ropoaom. Haa Byxapoi 3é3abl
HACTOMbKO KPYMHbI, 63K 1 SPKI, YTO CaMble BAKHIE,
pa3MepoM C NepcuK, eABa He KacatoTcs MMHapEeToB, a

text by
Bakhtiyor Nasimov
mekcm

MHbIE, KXETCA, BNOSIHE MOXXHO 3a4€PrbIBaTb TOOETEVKON. baxmuép Hacumos




rent a car

Explore Uzhekistan with Sixt!

(Car rental, transfers, city tours, mountain irips)

104A, Kichik Beshagach str., 100015, Tashkent, Uzbekistan
LLC Avtobus Rent, Licence AT Ne003902

i
sixt.co.uz | reservations@sixt.co.uz | Tel.: +99871 120-90-10 feelthe metion.
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RECOMMENDATIONS OF A DIETITIAN
COBETbI AUETOJIOTA

Five Reasons

to Stop Calculating Calories

‘Why don’t you tell your patients to count
calories?!’ Because this method doesn’t work at all.
Here are five reasons to stop counting calories.

Antoniy Malkov,
Dietitian

AHTOHMI ManbkoB,
8pay-ouemornoe

-

KR 3.

Martb MPUYUH HE CYUTATDb KaJiopun

«lMo4yeMy Bbl He yunTe CBOUX NALUEHTOB CUMTATb
kanopun?!» MoToMy uTO Takou MeTop He paboTaeT
abconoTHO. Ha3oBy NSiTb NPUYMH HE cUUTaTb Kasiopum
ANA Tex, KTo OTCTan OT nporpecca sieT Ha NATbAecCAT.
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There are certain ‘limits’ to how much
protein and fat your body can absorb. So,
1,600 kcal of cake would be different from
1,600 kcal of meat. 200-300 grams of protein
may prove hard to digest for some people,
while carbohydrates, particularly ‘simple’
ones, are somewhat easier to absorb. Fats
do not burn unless the system ‘recycles’ all
excess glucose that comes from a sweet
cake. Proteins, on the other hand, accelerate
the metabolism and make your organism
burn fats.

1. Benkun 1 XxXupbl UMEHOT «IUMUT» Ha
ycBoeHwe. 1600 kkan NMpoXHOro — He Te
xe 1600 kkan Msica. He kaxablii opraHuam
ycsouT 200-300 rpamm 6erika, HO yrneBofbl
yCcBaMBatoTCA NyYllle, 0COOEHHO ECNM OHM
«MpOCTbIe». Y GENKOB, XMPOB U YrNeBOA0B
pasHbI MeTabonMyYeckunin MyThb B OPraHu3mMe.
[Moka opraH1aMm He «yTUIN3UPYET» M3OBITOK
TIFOKO3bl, MOCTYMNUBLUKIA CO CMAAKOM «MUPO-
>KEHKOM», XXMPbI FOPETh He ByayT. benku xe,
Haob0pOT, YCKOPST MeTaboNMN3M 1 3aCTaBaT
OpraHn3M CXMraTb XXMpbl.

Digesting meat requires
more energy. This is due
to the so called thermic
effect of food. On the other
hand, a cake can easily
and almost completely be
absorbed. This needs to be
taken into account wher-
ever you opt for counting
calories.

2. Ha nepeBapuBaHve
Msica yogeT 60nbLue 3Hep-
ruu. [poncxoamnT Tak Ha-
3b1BaEMbI TEPMOTEHHbI
addexT nuLn. MupoxHoe,
HanpoTUB, NErko YyCBOUTCA
MPaKTUYECKN MOMHOCTHHO.
YT0 TOXE HY>XHO Y4nTbI-
BaTh KOrAa Bbl M30MpaeTe
METO[ NOACYETA Kanopui.

To truly know how many calories your meal has it needs to
be tested in a laboratory. Or ask the technologist that prepared
it. The information on food packaging is usually not true.
According to research data, the number of calories displayed
on packaging can be up to 30% off the real figure. Additionally
when we count calories in our favorite food we subconscious-
ly arrive at a lower figure. This is why your daily 1,000 kcal may

actually be 1,500 kcal or even 2,000 kcal.

3. CkaszaTb TOYHO, CKOMbKO KAnopuin COOEP>KMT NopLmst
Balllel efibl, MOXET TONbKO creLmanbHas naboparopus. Mnu
TEXHOMOT, KOTOPbI NMPUroToBKA efy. HbopMaLms Ha STUKET-
Kax Yallie BCEro NpoCTO HE COOTBETCTBYET AEUCTBUTENBHOCTH.

ccnenoBaHms nokasanu, YTo Npy NoACYETE KaNoPUMHOCTH
npoAyKTOB NOrPeLIHOCTL cocTasnseT Ao 30 %. A kanopui-
HOCTb NIO6MMbIX NMPO/IYKTOB 3aHVXKAETCS NOACO3HATENBHO.
[MosTomy Bawum 1000 Kkan B A€HL MOTYT IEMKO MPEBPATUTLCA
B 1500 kkan nnm gaxe 8 2000.

*Basal metabolic rate is the minimum rate of energy expenditure per unit of time while at rest.

* MuHuMaseHoe Konu4ecmeo sHepauL, PAcXo0yemMoe Yen08e4ecK UM 0p2aHU3MOoM 0715 NOO0epKaHus cobemaeHHol
KUSHU 8 NOKOE.

**A circadian rhythm is any biological process that displays change during the course of 24 hours.

**{upkadHele pummel — YUK/IUYeCKUe KonebaHuUsi UHMeHCUBHOCMU BUOI02U4eCKUX NPOUECCOB, CBI3aHHbIE CO
CMeHOU OHS1 U HOYU.
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They do, because they
opt for healthier food
and limit the use of
unhealthy food stuffs.
This works without any
complex calculations.
Just as the ‘1 gave up

an unhealthy diet and
became more active
physically’ method does.

How many calories a day does your body consume?
Humans are not cars, where you can easily predict the
gasoline consumption rate under various operating
conditions. For humans it is possible to calculate the rate
of consumption using laboratory methods by using a
‘control” man or woman to a special room and measuring
the quantity of carbon dioxide they emit. However, in our
case the human is a part of a society. All calculations, that
are in effect theoretical, can only be an estimate. ‘Home-
made’ calculations bring too many variables into your
formula which you have to consider. Apart from ‘calorie
burning’ as such, you will need to include in your formula
your body temperature, hormonal status (depending on
the menstrual cycle phase a person’s base metabolic rate
may vary by 15-20%), circadian rhythms and so on, all of
which may lead to large errors.

4. CKonbko Kanopwii noTpebnsieT Balll OpraH1U3Mm B CyT-
Kn? YenoBek He aBTOMOOWIL YTOOLI Nerko Npeackasatb
notpebneHne 6eH3vHa B pasnnyHbIX yCnoBusx. MocumTatb
MOXHO, MCMONb3Ys NabopaTopHble METO/b! 1 MOMECTUB
MCMBITYEMOTO B CrELMabHYO KaMepy, 3aMEPSIHOLLLYHO
YPOBEHb BbIAENAEMOr0 YINIEKMCNOro rada. Ho Beab Mbl
FOBOPVIM O YENIOBEKE, KOTOPLI XXMBET B 06LLecTBe. Ha
paboty xoamT. Bce dopMynbl Ans NoAcHETOB «Ha Gymare»
— MPUMEPHbIE. ECnn cumtaThb B AOMALLHUX YCI0BMSIX, TO B
dopmyne 6yaeT 04eHb MHOTO NEPEMEHHBIX, KOTOPbIE Bbl
JO/DKHbBI YUMThIBATh Peyb He TOMbKO O KOMIMYECTBE «CXU-
rAeMbIX Kanopui» BO Bpems Granyeckon Harpysku. [pu-
6aBbTe K 3TOMY eLLE 1 TeMMepaTypy Tena, ropMOHasbHbI A
®OH (B pasHbix Gpazax MEHCTPYasIbHOMO Liykna 6a3asibHblii
06MeH* MOXeT 13MeHsITbes Ha 15-20 %), umpkaaHbie
PUTMbI™** 1 T. 4. ONSTb NOMPELUHOCTh Y 3HAYMTENbHAS.
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Jlroou xyoerom
nomomy, Ymo
HayuHarom
8blbupams 60onee
300poabie NPooyKmMol
U 02paHuU4uBarOm
npuéeM epeoHoll
nuwu. Takoii Memood
pabomaem. Kak u
Memoo «npocmo
omkasasics om
BPeOoHbIX NPOOYKMOG
u cman 6onewe
dsuzameocsa».

9.

In addition, it takes too
much time. You may take a
liking to the method and find
it amusing if you are a retired
accountant. But if you are an
active member of a society who,
apart from diet problems, has a
lot of other jobs to do, you will
likely abandon calorie counting
in a couple of weeks.

‘But people do grow thin,
some fans of the Harris-Benedict
equation may object. They do, be-
cause they opt for healthier food
and limit the use of unhealthy
food stuffs. This works without
any complex calculations. Just
as the ‘l gave up an unhealthy
diet and became more active
physically” method does.

If you nevertheless take an
interest in how many calories
you eat, download one of the
many accessible applications
and in a couple of weeks you
will know the calorific value of
different food just as | do.
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5. B ntore 310 OTHMMAET
MHOr0 BpeMeHn. BoaMoxHo,
MeTo[, BaM noaonaéT 1 n3basnut
OT CKYKW, 6Cnn Bbl — Byxran-
Tep Ha neHcmn. Ho ecnm Bbl
aKTMBHBbI YnieH 06LLecTBa, Y
KOTOPOro, NOMVMO NPo61eM Co
CBOWM PaLMOHOM, ECTb M MHOTO
[pyrux 3amgay To Bbl 3abpocute
NOACYETHI Yepes napy Hedenk

«Ho Beap xynetoT» — BO3pasaT
anenTsl dopmynsl Xapprca-be-
HEAMKTA. «XyAEHT» NOTOMY, UTO
HaUMHAOT BblOMPaTL Honee 300-
pOBbIE NMPOMYKTHI 1 OrPaHUUMBAOT
06BEM BpeaHOM NN, Takow
MeToz paboTaeT v 6e3 CroKHbIX
noacYETOB. Kak 1 MeTop, «MpocTo
0TKa3a/ICst OT BPeAHbIX NMPO/YKTOB
1 cTan 6onblLe ABUMATLCS».

Ecnv BaM BCE-TakmM MHTE-
PECHO, CKOMBKO Kaslopui Bbl
notpebnseTe, TO ckayanTe 0oHO
3 MHOTVX AOCTYMHbIX NPUI0-
>KEHWIA Ha BaLle MOBUNbHOE
YCTPOMCTBO. Yepes napy Heaenb
PEryNSPHOro Nofb30BaHUs Npw-
NOXEHMEM, Bbl BNOMHe ByaeTe
OPVEHTNPOBATLCS B KaNlopUIAHO-
CTW NPOAYKTOB HE XYXEe MEHS.
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THROUGH THE LENS: KUALA LUMPUR

Kuala Lumpur. ==

To Fall

In Love
In Four
Hours
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Malaysia. Uzbekistan Airways has lo
since launched flights to the country’s capital
Kuala Lumpur, a major international hub.
Travelers often use the city as a transit point
when flying, for instance, from Tashkent to
Sydney. The interval between connecting
flights may last from six to ten hours. So, is
there a need to spend your time waiting in
the terminal? The best choice to avoid this
would be to go sightseeing to one of the
most beautiful cities in South-East Asia. This
is particularly advisable for the citizens of
Uzbekistan, who do not need to obtain the
entrance visa.
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B KYAJIA-NYMITYP MO>KHO
B/IOBUTbCA 3A YETBIPE YACA

Manatisusi. BosdywHsle cyoa Uzbekistan Airways y>xxe MHO20 iem nemarom 8 eé cmonuty, 20pod Kya-
na-lymnyp, 00uH U3 KpynHeUWux MexoyHapoOHbIxX Xa608. Yacmo nymewecmseHHUKU UChOb3ym 3mom
Mapuwpym 8 ka4ecmae mpaH3uma, kK npumepy, us TawkeHma 8 CudHed. [Mopoli cmblkoBo4YHbIE pelicsl
3acmasnsom cebs xoams om wecmu 00 0ecsimu 4acoa. Tak 3a4em xe NposooUMs 0XUOAHUE HA cuoe-
Hbsix aaposok3ana? Camoe pasyMHoe — B0Ch0/Ib308aM6CS B03MOXHOCMbLIO yaudems 00UH U3 Hauboee
Kpacussix 20p0008 H020-Bocmouroti Azuu. OcobeHHO ec/iu NPpUHIMs B0 BHUMAHUE MO, YMO 20AX0AHAM
Y36ekucmaHa oopm/isimb Bbe30HYH BU3Y HE HYXXHO.

On a high-speed train it will take you only half an hour to get from
the airport to Kuala Lumpur Sentral, the city’s central railway station.
There you will find one of the 22 sightseeing bus stops. The local
double-deckers use the same Hop-On Hop-Off principal as in London,
Paris or New York. This means that, once you have a ticket, you can
get off at any stop and after seeing the place continue on a next bus.
So for a fixed price you can acquaint yourself with the basic places of
interest. Some interesting objects, however, are beyond the reach of
the bus route. KL, as locals often call the Malaysian capital, can also be
seen from a monorail. The line with 11 stations will allow you to see all
tourist attractions from a height.

CKOpOCTHOI Noe3[ 0CTaBUT 13 BO3AYLLIHOW raBaHu Ha LIEH-
TpanbHbI Xene3HoOoopoxXHbIM Bok3an Kuala Lumpur Sentral Bcero 3a
nonyaca. 34ecb PacnonoXxeHa oaHa 13 22 0CTaHOBOK 9KCKYPCUOHHBIX
aBTOOYCOB. Tak e, kak noaobHbIe ABYX3TaxHble aBTobychl B JToHA0-
He, Mapwxe an Hito-Mopke, oHn KypeypytoT no npuHLmmy Hop-On
Hop-Off. MprobpeTs 6uneT, Bbl MOXeTe BbIATY Ha NtOBO 0CTaHOBKE
1 NPOO/IKUTb MyTh NOC/NE OCMOTPA AOCTONPUMEYaTENBHOCTEN, Ha
cnenytoleM. 3a GUKCUPOBAHHYK CTOMMOCTb MOXHO NO3HAKOMUTb-
C$1 C OCHOBHbIMM NaMSTHbIMU MecTaMu. Ho eCTb 1 «KONOpUTHBIE»
3KCcKypcum 3a npefenamv MaplupyTta astobyca. Ketatu, «Keir-9n»,
KaK yallle Ha3blBatOT rOPOf, MECTHBIE XXUTENN, MOXHO OCMOTPETH U1
Ha MoHopenbee. Moeaaka no 11 craHuysM No3BONT YBUAETL BCE
TypUCTCKME OO BEKTBI C BbICOTHI.
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Kuala Selangor. There you can be ac-
quainted with some tame and very friendly
monkeys. The place’s most touching aspect
is that they all live in the wild, in their natural
environment, and contact people only out of
their own free will and kindness. Only stay
alert when communicating with the ma-
caques. Your smartphone or camera will not
even fall among the first thousand gadgets
stolen by these agile primates.

Kyana CenaHrop. 34eck B AnKOW Npupo-
[ie 06UTaAIOT PYYHbIE U 0YEHb APYXKeNtoOHbIe
06€e3bsiHKI. BonblLe BCero yMunseT To,
YTO OHW HAXOASATCS B CBOMX ECTECTBEHHBIX
NPUPOHBIX YCNOBUSIX 1 TONBKO MO CO6-
CTBEHHOW 106p0TE KOHTAKTUPYHOT C NHOABMU.
Bot TOnbKO ByabTE HaueKy nNpuw 06LLEHUN C
Makakamu: Balll cMapTdOoH 1nm dpotoannapar
He GyayT Jaxe B NepBoi ThiCSYE rafkeToB,
yTalLEHHbIX MPOBOPHbBIMM NPUMaTaMMU.

A walk along the river in
the nighttime will surpass all
expectations. The city was
founded at the confluence of the
Klang and Gombak Rivers. Boats
carry tourists to areas populat-
ed by the largest colonies of
glowworms. A truly enchanting
view. The magic of nature: water,
silence and millions of sparkling
stars showering from the sky.

Batu Caves, the cradle of
the Indian culture. The main
ritual is to climb 272 steps to
reach the Cathedral Cave. The
fair sex must have their knees
and shoulders covered. They can
hardly slip unnoticed past en-
terprising Indian men: those will
never fail to reproach you and
persuade you to hire a tippet.
Monkey will move quickly up
and down the stairs as you walk
and only wait for a chance to
literally get onto your head. Un-
like the sweeties in Selangor, the
local residents are somewhat
brazen. You want shivers down
your spine instead of monkeys?
Then visit the Ramayana Cave,
where statue compositions will
tell you stories from a famous
Indian epic.

BeuepHsas nporynka no peke Henoganéky Nnpes3om-
[ET Bce oxuaaHus. [opoa-To 1 06pa3oBancs y CmnsHms
pek KnaHr v Ffombak. TyprcToB B 1oaKax npuBo3sT B
MecTa 06UTaHMs CaMblX 60MbLINX KONOHWUIA CBETAISIYKOB.
[MoncTnHe 3aBopaxuBatoLLee 3penuile. Bonwebetso
npUpoMbl: BOAA, TULIMHA ¥ MUMIMOHBI ChlMOLLMXCS C
Heba CBepKaroLLIMX 3BE3O0UEK.

BotunHa nHannckon kynstypsbl «Mewepsl baty».
[naBHbI puTyan — B306patbcst BBEPX N0 272 CTyneHbkam
B «CBeTnyto» newlepy. Y NnpeactaBUTENbHIAL, MPEKPACHOM0
noa HenpPeMEeHHO A0MKHbI ObITb MPUKPLITHI MAEYN 1 KO-
neHw. NpoCKoNb3HYTH MUMO NPEANPUMMYMBLIX UHAOYCOB
He y[acTcs: cpagy NPUCTLIAAT U AaflyT B apeHady nanaH-
TVH. BBEPX N0 NECTHULIE TO M AEN0 CHYHOT NOA HOramm
006€e3bsHKI, Aalllb MOBOA — Ha Fof0BY CAAYT U HOXKM
CBECHT B MPSAMOM CMbIC/1e. 3TV PE3VAEHTbI OT/INYAKOTCS
oT Munatuek B CenaHrope Hekor 6ecnapaoHHOCTbH. He
X04eTcs, 4Tobbl BMECTO MypalLiek no koxe 6erann obe-
3bsHKM? CxopuTe B newepy «PamasHax, rae koMnosuumm
3 CTaTy pacckasblBaroT 06 MCTOPUSX M3 3HAMEHUTOO
WHAMIACKOrO 3noca.



Bird Park. Herons, peacocks and storks saunter on the
same paths as the visitors. The place is highly recom-
mended to families with children. Nearby there are the
Orchid Garden and Butterfly Park. This is not quite clear
from the very beginning, but you need to pay only for the
bird park. The other gardens are free.

MTnunin cap. Lannm, naBnuHbl, ancTbl BasbsxXHO

pasrynnBatoT Mo OAHWUM 0POXKKAM C MOCETUTENSMU.
0c06eHHO PEKOMEH0BAHO CeMbAM C AeTbMU. Pagom
ans xenarowmx ectb Can opxuaeit n Cag 6aboyek. 310
HE COBCEM 0YEBMAHO Ha MECTe, HO BUNET NAaTHbI A
TONbKO K NTUYKAM. OCTaJ'IbeIe cadbl MOXHO NINLE3PETb
6ecnnartHo.
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The next stop is the local oceanarium
Aquaria Kuala Lumpur City Centre. Marine
creatures there swim all round, even above
the head. This aquarium is very different from
those in office rooms and even the ones at
fish departments in zoos. A shark swimming
at you would make you flinch involuntarily.
Students with student cards get a discount.

CnepnytoLLas 0CTaHOBKA — OKeaHapuym
Aquaria Kuala Lumpur City Centre. Mopckue
(43bIK HE NOBOPAYMBAETCS HAa3BaTh UX rafa-
Mu) obuTaTeNM NPONLIBAOT AAXeE Haf No-
ceTuTensMu. Takoi akBapyM HECPaBHUM C
TEMMW, YTO CTOST B 0drcax Uam B 300Mapkax.
Korga nnbiBET akyna, To HEBOSIbHO XOYeETCS
Ha BCAKWI cnyyait npurHyTees. Obnapare-
NsIM CTyAieHYeckoro buneTa NnpefocTaBnseT-
sl cKuaka.
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Do you want to be plunged in an atmo-
sphere of One Thousand and One Nights?
Tour operators recommend Putrajaya.
However, local people do not consider the
administrative centre, where the entire gov-
ernment has moved to, ‘authentic’ and think
it is not the best place to touch the charm of
Malaysia.

If the idea to draw your attention to the
flora and fauna has failed, KL makes another,
final attempt to detach you from the hard
seat in the airport terminal. Petronas is the
symbol of the city and a magnet for shoppers
and ‘photoshoppers.” Apart from the Suria
KLCC trade centre, the twin Towers house
a food court, where you can taste Malayan
food and other delicacies.

wrn:r.:'.i:.h}i.ﬂ.lr e RibeEd e

XOTUTE OKYHYTLCS B AEKOPaLMM CKa30K
«TblCAYM M 0AHON HOUM»? OTNPABNSNTECH
B [yTpamxato» — COBETYHOT TyponepaTops..
[MpaBaa, camMn MeCTHblE Ha3blBarOT aAMW-
HUCTPATUBHBI LEHTP, Kyaa 3 «Ken-In»
nepeexano BCE NPaBUTENLCTBO CTPaHbI,
«HEHaCTOALLMM» 1 HE CHMTAIOT TyULLINM
MEeCTOM /151 NPUKOCHOBEHUS K 04APOBaHNIO
Mananaum.

Ecnn dnopa v dayHa Bac He 3aMHTPUro-
Bann, y KL ecTb nocneaHmii WwaHc nobeanTb
B CMOpe C TBEPObIM CUIAEHLEM a3poropTa.
CMMBON ropofa, MarHuT A LLonepoB 1 ¢o-
Towonepos — Petronas. B 6atuHsx-6n113He-
uax, nommmo Toproeoro LeHTpa Suria KLCC,
eCTb QYOKOPT, Fae MOXHO NOAKPENUTLCS
Manamckumm (M He ToNbKO) SCTBaAMMU.




Certainly, there is a simpler way for transit tourists.
A four-hour guided tour. Such programs include clas-
sical places of interest: Petronas Twin Towers, National
Mosque, TV tower, royal palace, Central Market and
Chinatown. However, Paolo Coelho was absolutely right
to recommend traveling solo, without a guide. For this is
the only way to learn about and fall in love with a city or
country.

So you have all reasons to say: ‘OK, Google...

KoHeuHo, N5t TpaH3UTHBIX TYPUCTOB eCThb 1 Honee
npocTon cnocob. 3akasaTk YeTbiPEXYACOBOM TYP C MMIOM.
Takune nporpamMmbl BKITHOUAKOT KIaCCUYECKmin OCMOTP ro-
popa: 6awHn-6nmn3HeLsl Petronas, HaLmoHansHas MeveTh,
TeneBhblLLKa, ABOPEL, kopons Mananauu, LieHTpansHbIi
PbIHOK 1 YaiHa-TayH. Ho npas Mayno Koanbo, KOTopbI i
COBETYET MyTeLLeCTBOBaTL 0AHOMY, 6e3 rvaa. Tonbko Tak
MO>HO Y3HaTb W NOMNHOGUTL FOPOL, U CTPaHY.

K ToMy ke Bbl Bceraa MoxeTe ckasdarthb: «OK,
Google...»

Tashkent — Kuala Lumpur - Tashkent
TawkeHT — Kyana-flymnyp — TalkeHT
- eBpo*
* prices may vary *Round trip
* UieHbl MO2ym BapbUPOBAMLCS

ULYSSE TOUR

TRAVEL AGENCY

YOUR PERSONAL GLIDE TD

UZBEKISTAN

Tashkent, Uzbekistan 100015
www.ulyssetour.com

Info@ulyssetour.com
+998971 1501060
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It is told like this:

One day Khoja Nasreddin was riding past a little village
of about two hundred households and decided to rest in the
shade of a teahouse until the hottest midday hours had past.
He tethered his faithful donkey, ascended the platform and
asked for some tea.

The sun was at its zenith, the straight arrow-like rays
piercing the ground and spreading ruthless fire all round.
It was getting increasingly hot, and the number of visitors
grew every minute. Crimson with perspiration, the chaikha-
na keeper was serving tea to all the people sitting on felt car-
pets, stopping here and there to exchange a couple of words
with his guests. Gradually, the regular drone of the general
conversation was becoming interspersed with snoring and
wheezing as some of the visitors, tired from their day’s la-
bour, were overcome by sleep.

As he drank his fill, Khoja Nasreddin stretched out on the
cushions. He thought it a good idea to have a nap, and an even
better one to eat something, but his money bag was all but
empty. He was to arrive in Bukhara in a few days and, quite
aware of how things worked in his native country, decided to
spare the last few coins to pay for the entrance to the city. Tl
cope until the evening,” thought Khoja Nasreddin, ‘and then,
luck be on my side, manage to buy a bowl of pilaf for me and
some jugara grain for my donkey at a roadside tavern...

o KaBylue, npuHOCsiliem ynqa'-ly

Galina Nikitina
FanuHa HukutuHa

PacckasplBatoT ellé U TakK.

OpHaxcAbl Xoaxa HacpepAMH mpoesXaA MHUMO He-
6OABLIOTO, ABOPOB Ha ABECTH, CEACHHUS W PElIUA Iepe-
YKAATh TIOAYACHHbIE Yachl B TEHU YavixaHbl. [IpuBgsas cBo-
€r0 BEPHOTO OCAMKA, OH MOAHSACS Ha TIOMOCT U MTOTIPOCUA
MIPUHECTH Yaro.

CoAHIIe CTOSIAO B 3€HUTE, M €TI0 TpAMbIe, KaK CTPEABI,
AyYr HEI[AAHO BOH3aAWCh B 3€MAIO, MIOAMBAs BCE BOKPYT
XapKUM OTHEM. 3HOM YCUAMBAACH, U C KaXAOW MUHYTOM
YHMCAO IMOCETUTEAEN YBEAMUNBAAOCH. MaAMHOBBIN OT JXaphbl
YarXaHIUK OOHOCUA CUASIIMX Ha KOLIMaX AIOAEN YaliHU-
KaMH, TO U A€AO OCTaHaBAMBAAChH, YTOOBI EPEKUHYTHCA C
TOCTAMM Iapo¥ CAOB. ITOCTeneHHO MepHBIN I'yA pasroBo-
POB CTaA MEPEMEXaThCA COTIEHMEM M XParioM: KOe-KOTo U3
YCTaBIIMX OT AHEBHBIX TPYAOB CMOPUA KPETKUH TToCAe06e-
AEHHBIN COH.

HanuBmmces varo, Xopaxa HacpeaAAuH pacTsHyAcd Ha
MOAyIIKax. Hermaoxo 66140 6b1 BSADEMHYTD, a €lllé Ayullie —
MIOECTh, HO €r0 KOLIEAEK OBLA ITOYTH ITYCT. Uepes HECKOABKO
AHEH OH AOAXEH 6bIA A06paThca A0 Byxaphl U, 3Has OPAA-
KU CBOE! POAMHBI, PElInA Iprbepedb MOCAEAHME MOHETHI
AASL YIAAQThl BBE3AHOW MOUIAMHBL «HuH4Yero, morepriAto,
— Aymaa Xopaxa HacpepAuH, — a BeuepoM, eCAU TOBe3€T,
BO3bMY B KaKOH-HMOYAb MPUAOPOXKHON XapueBHE MHUCKY
TIAOBA, @ ULIAKY — TIOAMEDBI AXKYTaphL...»
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‘Hey, traveler!’ Khoja Nasreddin heard suddenly. ‘Would you
like to earn some money? Your dust-covered rags say that you've been
traveling long enough, and a few tanga wouldn’t doyou any harm.” —

As it turned out, while Khoja had been dozing, some
newcomers had appeared in the teahouse. Lounging on
cushions not far from him was a corpulent double-chinned
man with a huge belly protruding from a silk robe, who was
looking expectantly at Khoja Nasreddin. The other visitors
of the teahouse kept a respectful distance so as not to disturb
this honorable man while he was resting.

‘A local moneybags, and the other one is, no doubt, a
mullah,” concluded Khoja Nasreddin immediately, as he cast
a quick glance at the fat man and the long-bearded owner of
a giant turban sitting on his right.

‘Answer the venerable Sarybek, traveler,’ said the mullah
in a crackling voice, ‘and if the Almighty permits, you will be
granted twenty..."

‘Fifteen tanga, dear Rahmonkul,” Sarybek interrupted
him hiding a wry smile behind his thick beard. ‘Fifteen tanga
is a nice price for a job that even a child could do.’

‘If Allah permits,” repeated the mullah and furtive
mockery flickered briefly in his eyes.

— O, myTHUK! — ycablman BApyT Xoaxa Hacpeaaun. — He xouenns
AU Thl HEMHOTO 3apaboTaTh! [10 TBOEH 3ambIAEHHOM U PBAHOM OAEKAE
BUAHO, UTO ThI yXe AABHO HAXOAMIILCSA B AOPOTe M HECKOABKO TaHbra
Tebe IBHO He ITOMEIIAaoT.

Okasaaock, YTO 3a TO BpeMs, MOKa XOAXa HAXOAUACS B IOAYADEME, B
yarxaHe MOSBUAKCh HOBbIe AMLIA. HermopaAéKy, OTBAAUMBIIMCH Ha TIOAYLI-
KU, CUAEA TPY3HBIA Y€AOBEK C ABOMHBIM TOAGOPOAKOM U OTPOMHBIM ITy-
30M, BHIMPAIOIIUM U3-TI0A IIEAKOBOTO XaAaTa, M BBDKUAAOIIE CMOTPEA
Ha Xopxy Hacpeppuna. OcTaAbHBIe TIOCETUTEAW YakiXaHbl OTOABUHY-
AUCh, AA6bI He MENIATh CBOUM IIPUCYTCTBMEM IO IIOUTEHHOMY OTABIXY.

«MecTHBI# 60TaTer, a pIAOM — HaBepHAKA MyAAd», — CPa3y OMpeAe-
AuA Xopxa HacpepAH, OKUHYB 6€rAbIM B3TASAOM TOACTSAKA U AAMH-
HO60pOAOro 06AaAaTeAst OTPOMHOM YaAMBI, PACIIOAOXKHBIIETOCS MO €ro

IIPpaBYyIO PYKY.

— Orgeuaii moureHHOMY CapbIGeKy, Iy THUK, — Ape6e3XalluM TOAO-
COM CKasaA MyAAQ, — M eCAM BceBbIlIHEMY GYAET YTOAHO, ThI TOAYYHIIb
ABaALATb...

— IlaTHaAATh TaHbra, yBaXaeMbld PaXMOHKYA, — repe6ua ero Ca-
PBIGEK, ITpAYa YXMBIAKY B OKAQAMCTOM 60poAe. — [TATHaAIATh TaHbra —
XOpolIas [ieHa 3a paboTy, C KOTOPO¥ CIPaBUTCA AdXe Pe6EHOK.

— Ecam 5T0 6yAeT yroaAHO AAAaXy, — TIOBTOPUA MYAA], a B TAA3aX €ro
MPOMEAbKHYAA 3aTaéHHas yCMeIIKa.
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Gafur Kadirov

‘Ho ho, they are ultimate rogues,” realized Khoja Nasreddin, but then a

bowlful of fat pilaf with meat floated in front of his inner vision, and the don-
key which was standing despondent at the teahouse seemed to hear its masters
thoughts and bellowed angrily. ‘Come what may,” thought Khoja Nasreddin
and bowed to the rich man:

‘Who would refuse to earn fifteen tanga, honorable Sarybek. Tell me, what
must I do?’

‘There is a breach in the fence that encircles my garden, and you must re-
pair it. Come to my house tomorrow early in the morning, and when you com-
plete your work, I'll pay you the fifteen tanga I have promised.’

After he had negotiated with Khoja Nasreddin, Sarybek resumed his tea
drinking, while mullah Rahmonkul plunged into a long and diffuse talk on the
great meaning good luck had in the life of every true Muslim because it was
granted by Allah’s goodwill.

The heat was gradually reducing, so the visitors returned to their business
and the teahouse emptied. Khoja Nasreddin had nowhere to go, so he asked
the teahouse keeper by the name of Mumin permission to stay for the night.

‘Tll be no trouble, dear, and tomorrow I'll pay in full for your hospitality as
soon as I'm paid for my work.’

‘Traveler, before going to sleep you had better pray most ardently that the
Almighty will grant you luck, and make sure you get out of bed on the right
side,” answered Mumin as he was arranging Khoja Nasreddin’s bed in the far
corner. ‘In the morning I'll treat you to some fresh bread — it’s hard to work on
an empty stomach; besides, it’s going to be as hot as today.’

As he woke up at the crack of dawn, Khoja Nasreddin smiled at Mumin’s
superstitious instruction, put on his old kavushes and ragged robe that had
served him well on his long journeys, washed his face and hands with cold wa-
ter from a canal, took a brief breakfast and in fifteen minutes was knocking at
the fretted door of Sarybek’s house. The break in the fence some distance away
from the gate was so wide it could let a loaded camel through.

‘Sarybek’s stinginess deserves an ode to be composed about it,” thought
Khoja Nasreddin. ‘It will take me half a day at least. Not one of the locals has,
probably, agreed to do the work for fifteen tanga, so he decided to hire a silly
stranger. But it’s too late to worry — a bargain is a bargain.’

A servant received Khoja Nasreddin and led him to a shady corner in the
garden where the host was breakfasting sitting on luxurious mats in an arbor.

‘Ah, you are here! Good. Now, get down to work, quick. I'm receiving
guests the day after tomorrow, so I want a new fence by the time they arrive.’

Khoja Nasreddin dug a pit, made a half-and-half mixture of clay and cut
straw and began repairing the hole in the fence entertaining himself with jolly
songs all the way. There was no trade in the whole world Khoja Nasreddin was not
good at, while clay was a substance he had learnt to handle at a very young age in
the house of his father, potter Shirin-Mamed.
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«3Te, AA OHU OTBABAEHHBIE IIAYThI», — CMEKHYA XOA-
xa HacpepArH, HO TYT mepep ero BHyTPEHHHMM B30POM
MIPOIIABLAA MUCKA XUPHOTO IIAOBA C MACOM, a MIIAK, IO~
HYPO CTOSIBLIMH Ha MPUBA3U Y YakiXaHbl, KaK OYATO MOA-
CAYIIAA MBICAM CBOETO XO3KMHA U HEAOBOABHO 3apEBeA.

«Bpira He 6b1ral» — mopayman Xopxa HacpeppuH u
CKAOHMACH TIepeA 6orauom:

— KTO e OTKaXeTcs MOAYYUTh MATHAALIATh TaHb-
ra, o moureHHbINd Capbibek. CKaXH, UYTO 1 AOAXKEH AAL
9TOTO CAEAATh?

— B 3a6ope, okpyxatonieM Mou cap, o6pa3oBarach
6pelib, eé HaAO 3aAeAaTh. [IpUXOAM 3aBTpa MOpaHblIe B
MOI AOM, U TIOCA€ TOTO, KaK pa6oTa 6yAeT BBITIOAHEHa, 5
3arAady Tebe obeljaHHble MATHAALATh TaHbra.

Aorosopusiuck ¢ Xopxoi Hacpepannom, Capribex
MIPOAOMAKUA TIpEPBAHHOE YaeluTHe, a MyAAa PaxMoHKyA
CTaA TIPOCTPAHHO PACCy>AATh O TOM BEAUKOM 3HaYeHUH,
KOTOpOe UMeeT yAaya B XU3HU KaXAOTO IPaBOBEPHOTO,
160 papyeTcs oHa 6AaroBoAeHUeM AAAaxa.

XKapa mocreneHHO criapaAa, rOCTH pasoOUIAUCH I10
CBOMM AeAaM, U yarixaHa omycreaa. Matu Xopxe Ha-
CpeAAUHY 6bIAO HEKYAA, U OH IOMPOCUACSA Ha HOUAET
y YaMXaHIMKa.

— 51 He cTecHIo Tebs, yBaXKaeMbli, a 3aBTpa, IIOAYUUB
TLAATY 3a CBOKO paboOTy, pPacCUMTAIOCh 3a TBOE TOCTEIPU-
MMCTBO CIIOAHA.

— Ayulle XOpOUIEHbKO MOMOAHMCEH TIepeA CHOM Bce-
BBILIHEMY, ITyTHUK, ITyCTh OH AapyeT Tebe 3aBTpa yAauy, U
He 3a6yAb IOAHSATBCS C IPaBOiA HOTU, — OTBETHUA YaliXaH-
mwuK MymuH, ycrpauBas Xoaxe HacpepAuHy mocTeAb B
AAABHEM YIAy. — 5l yrouty Te6s yTpoM CBeXeil AeTIEIKOM:
TSDKEAO TPYAUThCS Ha IyCTOM XKEAYAOK, Ad U AeHb 0be-
1}aeT OBITh TAKMM Xe XKaPKUM, KaK CeTOAHSL.

[TpocHyBIIMCH HY CBET HU 3apsi, XoAxa Hacpepprn
YABIOHYACSI CyeBepHOMY HacCTaBAeHUIO MyMuHa, HaTs-
HYA CTapble KaBylIM ¥ PBaHbIA XaAaT, BEPHO CAYXXMBLIKE
€My B AOATMX CTPaHCTBMSX, YMBIACS XOAOAHOM BOAOK
U3 apblKa, HACKOPO IMO3aBTPaKaA U yXKe uepes MATHaA-
LJaTh MUHYT CTYy4aAcsl B Pe3HYIO KaAUTKYy AoMa Capbl-
6exa. UyTh AaAblile B 3a60pe 3UsA TAKOM IIUPOKUH MPO-
AOM, YTO CKBO3b HEr0 A€TKO MOT IIPONTH HaBbIOYEeHHBIM
BEpPOAIOA,.

«Cxynocts CappibeKa AOCTOMHA TOTO, UTOOBI O Hel
CAOXHAM IIECHIO, — HEAOBOABLHO MOAyMaA Xopaxa Ha-
CPeAAMH. — 51 IPOBOXYCH 3A€Ch TIOAAHS, HUKAK He MEHb-
me. HaBepHOoe, HUKTO M3 MECTHBIX XMTEAEH He COrAa-
CUACS paboTaTh 3a MATHAALATh TaHbIA, BOT OH U PELIMA
HaHATb Ipoexero raynna. Hy Aa AapHO, AeAaThb Heuero,
YTOBOP AOPOXE ACHET».

Cayra Bmnyctua Xopaxy Hacpepapuna BHYTpL U
IPOBOAUA B TEHHMCTBIA YIOAOK Capa, TAe B 6ecepke,
YCTAQHHOM OGOraThIMU KOBpaMH, Tpalle3HudaA cam
XO34MH AOMa.

— ITpumén? Moaoaen. Temneps npuHUMAarcs 3a pa6o-
Ty, Ad moxmuseii! [Tocae3aBTpa y MeHs 6YAyT TOCTH, U S
XOuy, YTOOBI K MX TIPUXOAY 3260p ObIA KaK HOBBIM.
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The work went smoothly, and by the middle of the day only
a dark patch of fresh wattle and daub in the white wall remind-
ed of the breach that had been gaping in the morning. Learning
from servants that at this time of day Sarybek used to go to the
teahouse for a couple of teapots in the company of Rahmonkul,
his friend the mullah, Khoja Nasreddin shook himself out and
arranged his clothes so as not to seem an utter vagabond and hur-
ried to the chaikhona.

Filled with tea like a wineskin, Sarybek was sitting on the
platform in exactly the same way as the day before, lolling on
cushions. The mullah at his side was holding a finely made pia-
la, and it was clear they were conversing unhurriedly about their
common affairs.

‘T've finished, honorable Sarybek, and I would like to have my
money,” said Khoja Nasreddin.

‘Well, muttered the rich man and reached for his belt to
which a tightly-filled velvet money bag was tied. I'll pay as I've
promised...

‘Wait, I'd like to ask this traveler a question,” the mullah inter-
rupted his friend. “Which of your kavushes did you put on first?
The right or left one?’

‘I can’t remember, sir, but what does it have to do with my
payment for work completed?’

‘As I can see, traveler, you are not familiar with the research
made by sage Al Majid, let the Almighty grant him peace in the
blessed gardens of Jannat, and you don’t know that only putting
on the right shoe first a true believer can ensure luck for the rest
of the day. Look at them, dear Sarybek. This person’s left kavush
is more worn than the right one, which clearly indicates that Iblis
often interferes with the poor devil’s every undertaking. Unfortu-
nately, the good angels have turned away from you this morning,
and you will fail to receive the promised fifteen tanga. But don’t
be upset, oh traveler, money does not make one happy. Besides,
you will remember this day, when you were taught a piece of wis-
dom that will make you fortunate for the rest of your life: always
put on the right shoe first and never forget to donate money for
the decoration of mosques, and merciful Allah will certainly take
your good deeds into account.’

Satisfied with how he had cheated another dupe, Sarybek
rose heavily to his feet and sauntered away accompanied by mul-
lah Rahmonkul.

The visitors of the teahouse began sighing compassionately, while
good Mumin brought Khoja Nasreddin some tea and bread.

‘I told you to pray and ask for some good luck, stranger, and,
perhaps, you should have put on the right kavush first, indeed. Such
things often happen in our village, when it comes to doing some work
in the houses of honorable Sarybek and mullah Rahmonkul, let Al-
lah grant them more days on Earth.” —

‘You wait, rogues,” thought Khoja Nasreddin as he was
watching the figures moving away. ‘T'll show you how to cheat
ordinary people.’

At the first light of dawn Khoja Nasreddin was already stand-
ing near his donkey. He had not slept during the night, turning
over in his mind various possible ways to punish the tricksters,
and now, as he had selected the most appropriate of them, he was
in a hurry to put his plan into action.

Xopxa HacpepAMH BBIKOIIAA IMY, 3aMeCHA TAUHY IIOMIOAAM C Hape-
3aHHOM COAOMOM U IIPUHSACS 3aAeABIBATH ABIPY, pa3BAeKasi Ce6sl BECEADI-
MU IeCHAMM. B 1leAoM Mupe He OBLAO peMecAd, KOTOPOro 6bl He 3HaA
Xopaxa HacpeaauH, a ymeHue 06pamiaThbcs ¢ TAMHOM OH M BOBCE BIIMTAA
C paHHETO AETCTBa B AOMe CBOEro oTia — rondapa lllupun-Mameaa.

AeAO CIIOPUAOCH, Y K TOAYAHIO TOABKO CBEXWH CaMaH TEéMHBIM IIST-
HOM OTUYETAMBO BBIAEASIACS Ha 6€A0M 3a60pe, yKasbIBas Ha TO MECTO, TAE
ellé yTpoM 3usiaa U3psgAHas Opellb. Y3HaB y CAYT, UTO B STO BpeMs Cy-
TOK CapbI6eK BCErAa OTIPABAAETCS BHIIUTH YaHHUK-APYTOM AYIIMCTOTO
4asl ¥ TIOTOBOPUTH O TOM O CEM €O CBOMM APYT'OM MYAAOH PaXMOHKYAOM,
Xopaxa HacpeAAVH IPUBEA OAXKAY B TIOPSAOK, AaObl He ABAATHCS IIEPEA,
60rauoM COBCeM YK GPOASTOM, U TIOCTIELINA B YaliXaHy.

Kak u Buepa, CapribeK CHAeA Ha TOMOCTe, Pa3BaAMBLIMCH Ha TIOAY-
IKaX ¥ HAAUBLIKCH YaeM, KaK GypAIOK. MyAra cCHOBa 6bIA PAAOM, AepiKa
B PYKax THaAy TOHKON paboThl, U GbLAO MOHATHO, YTO OHU BEAYT HETO-
POILAMBYIO G€CEeAy O AeAaX, KACAIOLUXC OOOHUX.

— 41 3aKoHuMA, yBaxkaeMblfi CapbIiGeK, U X0y TIOAYYUTh CBOM AeHb-
ru, — ckasaa Xopxa HacpeaauH.

— Hy 410 X, — GypKHYA TOT U TIOTAHYACS K MOSCY, TAE BHCEA TYrOn
6apXxaTHBIN KOLIEeAD. — I 3amAaqy, KOAb O6€IaA. ..

— TToroar, MOYTEHHBIH, I XOUy 3aAaTh BOMPOC STOMY IyTHHKY, —
OCTaHOBMA CBOETO MpUATeAd MyAAa. — Kako# KaByIl HapeA Thl yTPOM
nepBbIM? [1paBblil MAW A€BBII?

— He momH10, yBaXkaeMmblii, Aa ¥ KaKOe 3TO UMeeT 3HadeHuUe B BOTIPO-
Ce MOAYYEeHH TLAAThI 33 YECTHO BBITIOAHEHHYIO paboTy?

— 51 BYDKY, TyTHUK, Thl He 3HAKOM C M3BICKAHUAMU MYADENIIero AAb
Mapx1AQa, Aa yIIOKOUT ero BceBhIHMIA B OAQXKEHHBIX capax AXaHHATa,
Y He 3Haelllb, YTO, TOABKO BCTaB C ITPaBOW HOTH, MPABOBEPHBINA MOXET
obecrieunTh cebe yaady Ha LieAblid AeHb. O6paTy BHUMaHMe, IOUTeHHbIH
Capbpl6ex. AeBbli KaBylll 3STOrO YeAOBeKa CTONTaH CUAbHEe, YeM IIPaBbIi,
U3 Uero SBCTBEHHO CAeAyeT, uTo MI6AWC JacTeHbKO MelaeT GepAHATe BO
BCeX ero HauMHaHuAX. K coXaneHuIo, A06pble aHTeAbl OTBEPHYAUCH OT
Te64 B 9TO yTPO U Tebe He CYyXAEHO TIOAYYUTD OGelljaHHble MATHAALLATh
TaHbra. Ho ThI He pacCTpauBarcs, O Ty THUK, BEAb He B AeHblaX CYacThe.
K ToMy >Xe 3alIOMHU STOT AeHb, U6O CETOAHS f PACKPBLA Tebe Ipemy-
APOCTb, KOTOpas CAeAAeT Tebs YAAUAMBBIM Ha BCIO XU3Hb: BCETAA BCTa-
Bali C TIPaBO¥ HOTY U, KOHEUHO, He 3a6bIBal )KePTBOBATh Ha YKpallleHue
MeueTerl — TOTAA AAsHWS TBOW OOS3aTEABHO 3aUTYTCS MUAOCEPAHBIM
AAAAXOM.

AOBOABHBII TeM, UTO 06BEA OUepeAHOro mpocTaka, CapribeK, Kpsx-
T4, IOAHSACS Ha HOTH 1, COTPOBOXXAAEMBIA MYAAO¥ PAXMOHKYAOM, BaX-
HO YAQAUACH.

[ToceTnTeAn YariXxaHbl COUYYBCTBEHHO 3aB3ABIXaAH, a AOOpbIA My-
MUH NprHEC Xopxe HacpeaAnHy 9ai ¢ AenEmKom.

—T'oBopua xe g Te6e, UTO6 Tl IOMOAUACH 06 yAaue, He3HAKOMell,
aBOCh U HaAeA Obl CHauaAa TpaBbld KaByll. Tak 4acTo GbIBaeT y Hac
B CEAEHMM, KOTAA HaAO UTO-TO CAeAATh B AOMe y TouTeHHOro Capsi-
6exa ¥ MyAAbl PAXMOHKYAQ, Aa IPOAAUT BCEMUAOCTUBBINA AAAAX UX
AHF Ha 3eMAe.

«Hy, moropure, mAyThl, — moAyMar Xopxa HacpepAAuH, radpd
BCAeA yAargommuMcs purypam. — S Bam MOKaxXy, KaK AypauuThb IIpoO-
CTBIX AIOAEH».

PaccBet 3acTar Xopxy HacpepArHa Bo3Ae ulllaka. Bcro HOUb OH BO-
pouaacs, nepe6upas B FOAOBE padHble CIIOCO6bI TOTO, KaK TIEPEeXUTPUTD U
MIPUAIOAHO HaKa3aTh OGMaHIUKOB, U TeTleph, BhIOpaB HauboAee TIOAXO-
AALIMMA, CIIEIIHA erO TPETBOPUTD B XXU3Hb.
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At around noon a traveler walked
into the village. He was clad in dust from
head to foot, so heavily, in fact, that his
broad and thick black beard was skew-
bald. Large sunglasses hid half of his
face, and a worn saddlebag was slung
behind the man’s back. Koja Nasreddin
— certainly, it was him — sat down on the
platform, ordered tea and, unrecognized,
started waiting for Sarybek.

After a little while the moneybags
and mullah took their customary place.
Half an hour later, a pious pilgrim
named Murtaz who had grown short
of money as he was returning home
from holy places, was hired to arrange
Sarybek’s garden for an incredible sum
of fifty tanga. The frequent visitors of
Mumin’s teahouse were struck by the
size of the transaction amount, but this
time there had been some good luck
— the very same thing that had always
escaped laborers employed by Sarybek.

At the very moment the rich man
was about to say his usual price, fifteen
tanga, his servants came running and
reported in an agitated voice about some
trouble. It turned out that the trunk of
an old apricot tree had unpredictably
fallen across the canal that ran through
Sarybek’s estate and diverted the life-giv-
ing fluid to the garden, and the resultant
flood had caused devastation to the car-
pet of fragrant flowers and shady trees.

‘It’s so inopportune,’ the distressed
Sarybek repeated. He was expecting a
multitude of guests the next day. He
had to be prompt in bringing his gar-
den to order. The garden was its own-
er’s pride and he wanted to, at least,
attempt to conceal the traces of the
disaster from the eyes of the visitors.
Meanwhile, pious Murtaz refused to
tackle the problem for less than fifty
tanga. Moreover, he had had the cheek
to ask one hundred, but negotiating
furiously as if he was at the famous
Bukhara bazaar, Sarybek had managed
to reduce the price by half.

It was only thanks to Rahmonkul’s
voice telling the same old story about
luck that Sarybek regained some of his
former equilibrium, so, accompanied
by his friend, he stepped down from
the platform clumsily and gaspingly
and hurried home to give his own esti-
mate of the damage.

Gafur Kadirov
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K MoAyAHIO B CeA€HMY TIOKa3aACs TIelkii yTHUK. C HOT AO TOAOBBI OH ObLA TIOKPBIT AOPOXHOM
TIBIABIO, AA TaK, UTO OKAAAMCTas uépHas 60pOAa KasaAach IEroi. boablive TEMHbIE OUKU HATIOAOBUHY
3aKphIBAAM €I'0 AMIIO, a 3a CIIMHOM 60ATaACS TOTPENaHHbIA XypAXYH. CeB Ha momocTe, Xoaxa Hacpea-
AVH (a 3T0 6bIA, HECOMHEHHO, OH) 3aKa3aA Yaro ¥, HUKeM He y3HaHHEBIH, CTaA AOKHUAAThCS CaphiGeka.

[MpouiAo coBceM HEMHOTO BpeMeH!, ¥ 60raTel 3aHsA CBOE MPUBLIYHOE MECTO B KOMITAHUK MYA-
ABL. A elé uepe3 moadaca 6Aarou4ecTUBBIA MAAOMHUK MypTas, BO3BpalaBIIMICS C TIOKAOHEHUS
CBATBHIM MECTaM U MOU3AEPXKABIIMICA B AOpOre, 6bIA HaHAT Ha yOOpKy capa Capribexa 3a IeAbIX
MATHAECAT TaHbra. 3aBCeTAaTau YarixaHbl MyMuyHa GbLAM IIOPaXK€HbI HECABIXaHHOM CyMMOY CAEA-
KU, HO B A€AO BMEIIAACS CYaCTAMBBIN CAydal — TOT CaMbli, UTO BCETAA YCKOAb3aA U3 PyK He3apau-
AUBBIX pab0THUKOB CapribeKa.

B ToT MoMmeHT, Korpa Capbl6eK FOTOBHACSA O3ByYUTb CBOKX OOBIYHYIO Il€HY B MATHAALATb
TaHbIa, IPUOEXKAAU ero B3BOAHOBaHHbIE CAYTH M COOOLIMAY O CAyuMBIIerca 6epe. OKaszaroCh, YTO
aphIK, IPOTEKABLIMM 110 BAAACHMAM 60rada v IOMBLIMI CaA YXUBUTEALHO BAArOM, IIEPETOPOAUA
HEBEAOMO KaK YIaBLIMI CTBOA CTApPOM yPIOUMHBI U BOAA, BHIMAS M3 Geperos, IPOU3BeAa BEAUKOEe
OIlyCTOLIEHHE CPEAU OAATOYXaKOLIero LIBETOYHOIO KOBPA M TEHUCTBIX ITOCAAOK.

— Kax xe 310 Hekcraru! — cokpymaacs Capbl6eK, OXXMAABLIMI Ha3aBTPa MHOTOYMCACHHBIX
rocreit. Hy>xHO 6pLAO CPOYHO MIPUMHUMATHCS 33 pabOTy U MIPUBECTU CaA, ABAIBLUIMICS IIPEAMETOM
TOPAOCTH BAAAEABLIA, B IIOPAAOK, YTOOBI CAEABI HABOAHEHUS XOTh Ha IMEPBbIN B3TASLA He TaK CUAb-
HO 6pOCcaAMCh B raasa. A 6aarouecTuBbli MypTas caMbIM HarAbIM 06pa3oM OTKa3bIBaACSA OpaThCs
3a AeAO 33 CyMMY, MEHBIIYIO, YeM MATbAECAT TaHbra. BepHee, XOTeA OH CTO, HO B APOCTHOM CIIOpe,
AOCTOMHOM TOpra Ha 3HaMeHUTOM 6yxapckoM 6asape, Capri6eKy YAaAOCh BHITOPTOBATE IIOAOBUHY.

Toabko Apebesxaluil FoAOC PaXMOHKYAQ, 3aTAHYBLIETO 3HAKOMYIO IIECHIO 00 yAade, IOMOT
Capblbexy HEeMHOTO BOCCTAaHOBUTD yTpaueHHOE AyLIeBHOE PABHOBECHE, U, COTPOBOXAAEMBbIiA ADY-
TOM, TSXKEAO OTAYBasiCh, OH HEYKAKOXKE CITyCTUACH C MOMOCTA U MOCIIEIMMA AMYHO OLIeHUTh Mac-
1Tab IPUUMHEHHOTO yliepoa.

Haytpo y BopoT Capri6eka mokasaacs Xoaxa HacpepanH. HeMHOTro mpuxpamblBas, OH IPeA-
CTaA TIepeA XO3IUHOM AOMa, OAHAKO TOMY He 6bLAO HUKAKOTO AeAd AO CTPAaHHO M3MEHMBLIEHCS MO-
XOAKHU pabOTHHMKA: BpeMeHH ObIA0 B 06pe3, a cap Caphibeka Bcé ellé HamoMUHAA He60AbIIOe 60A0TO.

Cayru BbIpaAT XOAKe HyXHbINA HHCTPYMEHT, M pab0Ta 3aKuIleAa.



LEGENDS & PARABLES OF UZBEKISTAN

On the next morning Khoja Nasred-
din arrived to the gates of Sarybek’s
garden. He came up to the host limping
slightly, but the latter paid no attention
to the strangeness in the laborer’s gait:
there was too little time left, and Sa-
rybek’s garden still looked like a little
swamp. The servants provided Khoja
with necessary tools, and the work was
soon in full swing.

In the afternoon Khoja Nasreddin
appeared in the teahouse where the vil-
lagers were resting following an old cus-
tom and demanded that Sarybek should
pay him.

‘Wait,” Rahmonkul detained Sary-
bek in his usual way. ‘T'd like to ask this
man which kavush he has put on first
this morning, right or left.’

‘The right one, answered Khoja
Nasreddin calmly, as traveling around
the world I have gained deep knowledge
of the Koran, shariah and Hadith and,
besides, acquainted myself with the
works of venerable Al Majid.’

As he heard this answer, Sarybek choked on his tea, while the
visitors consumed by curiosity forgot about their timidity and
moved closer. All were eager to hear the finale of this strange con-
versation.

‘I suspect you are trying to deceive us, Murtaz,” uttered Rah-
monkul in a voice trembling with indignation. ‘T admit you could
have heard about the great Al Majid and even learned something
from his wise maxims. But who can confirm you are telling the truth
about your right shoe, which, as you say, was the first you put on?
Fetch two witnesses who saw you doing so, and then the venerable
Sarybek will pay you in full.’

‘Oh mullah,” answered Khoja Nasreddin. ‘I should admit I've
not only heard about the work of Al Majid, let the Almighty bless
him. Traveling all around the Muslim world I perceived the greatest
wisdom on Earth, which is so great there has not been any great-
er since the time of the first prophet Adam and never will be until
the last day when the sun rises in the west and wild beasts gain the
power of speech. So listen to this piece of wisdom, men; whenever
you are going to deal with rogues, make sure you have two right
shoes on.” As he said that Khoja Nasreddin pulled up his trousers
and everyone at the teahouse saw a right kavush on each of his feet.

To the roaring laughter of dozens of people Sarybek unlaced
his money bag and, disgraced, walked away accompanied by the
unlucky mullah Rahmonkul.

‘It doesn’t matter which of the kavushes you put on first,
dear Mumin,’ said Khoja Nasreddin to the owner of the teahouse
before leaving. What is most important is that your feet always
bring you to where you can do good deeds and earn money by
fair means.’

But local people are, nevertheless, sure that the right kavush
brings luck and prosperity.

[Mocae MOAYAHA B YaiXaHy, TAe TI0
MHOTOAETHEM MPUBbIUKE OTABIXaAU
ceaqHe, mpuméa Xopxa HacpepapanH u
norpe6osaa y Capbibexa AeHer.

— Iloroau, — KaK BCeraa OCTaHOBUA
Capribeka Myara PaxmoHKyA. — [ xouy
CIIPOCUTD y STOTO YeAOBEKa, KaKOM Ka-
ByLI C yTPa OH MEpPBbIM HaAeA Ha HOTY?
[TpaBblii UAW AEBBII?

— IlpaBplii, — CIIOKOMHO OTBETHA
Xopaxa HacpeppuH, — 60 1 B CBOMX
CTPaHCTBUAX OOPEA He TOABKO Kperl-
kue 3HaHuA KopaHa, mapuara v KHUT
XaAUCOB, HO U OCHOBAaTEAbHO TO3HA-
KOMHACS C TPyAAMH AOCTOTIOUTEHHOTO
AAb Mapdxupa.

Ycabimas Takoi orseT, Capblbek
TIOAABUACS UaeM, a IIOCETUTEAN Jarixa-
HBI, CrOpasl OT AIOGOIBITCTBA, IOACEAT
MOGAMKE, YTpaTUB ObIAYIO POGOCTD.
BceM XOTeAOCH COGCTBEHHBIMHU YlIa-

Gafur Kadirov

MH YCABIIIATDH, Y€M 3aKOHYUTCS STOT

‘f%»é’l,’,““’fg“ CTpaHHbIHA pasroBop.

— CpaéTcst MHe, UTO Thl O6MaHbIBa-
elb Hac, Mypras, — ApOXalIUM OT He-
TOAOBaHMS FOAOCOM MPOMU3HEC PaXMOHKYA. — [TpEATIOAOKUM, THI
MOT CABILIATH O BEAUKOM AAb MapXXUAe U AdXe Y3HaTh KOe-4To
U3 ero MyADPBIX U3peueHMM. Ho KTO CMOXeT TIOATBEPAUTD IIpaB-
AUBOCTb TBOMX CAOB O IIPaBOM HOTE, C KOTOPOH ThI IKOOBI CETOA-
He MOAHAACA? [IprBeAr HaM ABYX CBUAETEAEH, BUAEBIIMX, KaK
THI 06yBaACs, ¥ TOTAA IIOUTeHHbIN CaphlibeK pacCunTaeTCs C TO-
6011 CrIOAHA.

— O Mmyara, — oTBeTHA eMy Xopxa HacpeppuH. — Aoa-
JKeH IIPU3HATHCA Tee, UTO S He TOABKO CABINIAA O TPyAaX AAb
Mapxmupa, pa 6yaeT ¢ HUM 6AarocaoBenue BcesbimHero. [Ty-
TEeLIeCTBYS 110 MyCYAbMaHCKOMY MUPY, 5 IIOCTUI BeAMYAKIIYIO
MYAPOCTb Ha 3eMAe, M 60AbLIEH He GBIAO Ha CBETe CO BPeMEH
IIepBOrO Mpopoka Apama M He GyAeT BIAOTb AO IIOCAEAHEro
AHS, KOTAA COAHLIE B30MAET Ha 3allaAe U AMKUE 3Bepu 06peTyT
Aap peun. Tak caymariTe U BHEMAUTE STOM MYAPOCTH, AIOAM:
€CAM ThI COOMpPAEIIbC UMETh AEAO C ILAYTaMHM, 103a00ThCA O
TOM, UTO6BI Ha Te6e OBLAO ABA IpaBbIX KaBylla. C STUMHU CAO-
Bamu Xopxa HacpeAAWH OATSHYA INTAHWHBL, ¥ BCE, KTO ObIA B
TOT MOMEHT B YaliXaHe, ACICTBUTEAbHO YBUAEAU Ha er0 HOTaX

ABa ITIpaBbIX KaByIla.

[Top rpOMKHMI XOXOT AECATKOB AroAer CapblbeK 6bLA BbI-
HY>XAEH Pa3BA3aTh TECEMKU CBOErO KOLIEAbKA U, IIOCPaMAEH-
HBIM, YAAAUACS B COIIPOBOXAEHHUM HE3aAaUAMBOIO MyAABI Pax-
MOHKYAA.

— HeBaXxHO, KaKOW KaByll Thl TEPBbIM HAaAEHEllb, II0-
yTeHHbI MymuH, — ckasaa Xopxa HacpepAuH Ha mpoljaHue
YarXaHIUKy. — ['AaBHOe, UYTOOBI HOTY BCETAA HECAH Tebd TYAQ,
IA€ Thl CMOXENIb AeAaTh AOGphIe AeAd M UYeCTHO 3apabaThiBaTh
AEHBTU.

Ho MecTHBIe XXUTeAU BCE JKe YBEePeHbI, UYTO UMEHHO IPaBbIi
KaByIlI IPUHOCUT yAady U 60TraTCTBO.






" XAVFLI VA BEZARAR HASHAROTLARNI
FARQIGA BORISHNI 0‘RGAN!

LEARN TO DISTINGUISH BETWEEN
DANGEROUS AND SAFE INSECTS!
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HAYUMCD PA3J/IMYATD OMACHDIX U
BE3OMACHDIX HACEKOMDIX!

TonpPobYi HANTN

onachbl!
i WEPES HUX 1 COOPYAN MATATKY 5,

BE3OMACHDIA MYTD
HA NMPUBAJIE
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Tbl - KJIAZOUCKATE/b!
HAYUUCD PACHIN®DPOBDIBATD KAPTY U 1OBEPUCD 10 COKPOBUIL.

1. TEBS KAET OMACHOCTD - AEMCTBYIOLINI BY/IKAH HA CEBEPO-3ANAIE, HEBE3OINACHO IJIbITh
U HA CEBEP, TAM MOJACTEPEIAIOT AKY/IbI, EIIE B ABYX HAMPABJIEHUSX - OKEAH, TYJA HE CJAEAYET
MJIbITb BE3 COMPOBOXAEHUY ONbITHOIO KAMUTAHA. KYJA B UTOTE OTKPDBIT NYTb?

2. PA3BEN JIATEPD! YBEAUCD, HET /11 Y TEBY B PIOK3AKE HUYETO
JIMIIHETO, YTO HE NPUrOAUTCY B JKYHIGX. MYTb A0rUN, TEBE
HY)HO BOJIBWIE CU!

3. PA30Xru orotb! Y TEGY ECTb 9 BPEBEH. HEKOTOPDIE N3 HUX
Tbl PACNW/IN/ HA 5 YACTEN. BCEro CT1A10 33 BPEBHA.

CKO/IbKO B UTOTE BPEBEH Tbl PACTIMANA? .
‘ <«
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i SEN - YOSH IZQUVARSAN.
. QUYIDAGI IZLAR QAYSI HAYVONGA
TEGISHLI?

YOU ARE A YOUNG TRACKER.
FIND OUT WHOSE FOOTPRINTS
YOU HAVE DISCOVERED.

Tbl - IOHDIN CJIEAONDIT.
BbI9CHI, YbM CJIEADI Thi
ODHAPYXWIL.
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MYNOBYMUNIAP YYYH MADBJTYMOT/IAP

TE3-TE3 YYATUTAHIAP YYYH

«Y36eK1CTOH XaBo iynnapy» Munnni aBuakomna-
Huscy 6apyara «UzAirPlus» gactypu ULLTUPOKYNCH
6YNULLHK Taknnd Kunaam.

50 MUHITa SKMH AOMMUIA NYN0BYMNAPUMK3 an-
NaKa4oH AaCTYPHUHI ad3anmknapuHy MyHocub
6axonaannap Ba KyLmMMya MMTMEsnapaaH MamHy-
HUAT 6rnaH donaanaHMokaanap.

MyHTa3aMmMK yuyH iynosumnap Mykodot cudaru-
[la COBPWHIN NapBO3HW amanra OLUMPULL, XM3mar
KYpCaTULL KNACCUHM OLLMPULL, KYLLIMMYa 6araxkHM
6enyn 0An6 KETULL UMKOHUSITH, «Y36€KUCTOH

XaBO Mynnapu» aBnakoMnaHuscu kaTHoBnapumra
pyvxatoaH YTULL BakTuaa GU3HEC-XONN Xuamartna-
puaaH GonaanaHuLL Kaby MMKOHUSITNAPHM Kynra
knputagunap (1-xaagan).

ByHaan MMKOHUAT gacTyp katHall4mnapumra
napso3 Macodacu Ba xvM3mar KypcaTuil knaccvra
Kapab n1Frb 6opunaamral MablyM MUKOOPAAr
6annap y4yH 6epunaapm (2-xansan).

KAHZIAW KWIMB JACTYP KATHALUYMCH BYINLL MYMKYH

Ewwm 16 naH KaTTa, aBMakaccanapaa, aBuakoMna-
HUS BakofaTxoHanapuaa Ba caMonét 6opTuaaH
0L MYMKUH 6Y/IraH KMpULLE aHKETaCUHW TYNanp-
raH xap 6vp nynosun «UzAirPlus» Mapkaswaa y3
X1CO6 pakaMUHN OUULLIY MYMKUH.

«UzAirPlus» Mapka3au dactyp katHallumnapura
WHTEPHET opkanu Y3 waxcui xucobnapuaa 6an-
NaPHUHT TYFPK XxMcobnaHnb 60punaéTraHnnrnHm
LLIaxcaH Hasopart Kuand 60puLLl UMKOHUSITUHK
6epaau.

[Llaxcui xmcob xakmna MablyMOTIapHN aBUaKoM-
naHus canTmaa (wWww.uzairways.com) pean BakT
pexmMmaa 0nnw MyMKUH. BYHWHT y4yH CanTHUHI
«LAxCui KabmHeTra Knpu» 6ynmMmmra kaptodka
HOMEPW Ba WHAMBMAYAN NUH-KOA KMPUTUINLLN
Kepak.

UZAIRPLUS

QA TEX, KTO YACTO JETAET

HaloHanbHas aBMakoMmnaHms «Y36eKMCTOH XaBo
ynnapu» npurnaLlaeT BCex CTaTb y4acTHUKaMM
nporpaMmbl  «UzAirPlus».

Okono 50 ThiCAY HaLLIMX NOCTOSIHHBIX NACCAXMPOB
V>Ke [1aBHO OLIEHWNIN NPENMYLLIECTBA NPOrPamMMbl
NOSANBHOCTY U C YO0BOMLCTBUEM MOMb3YHOTCS
[IOMNOMHUTENbHBIMU MPUBUNErUSIMIA.

B Harpagy 3a NOCTOSIHCTBO MacCaXupbl NOyYaoT
YHUKaNbHYK BO3MOXHOCTb B KA4eCTBE NPeMu-
POBaHWs COBEPLUMTL NPU30BON NONET, NOBbLICUTb
Knacc 06Cny>XvBaHus, NoMy4MTb BOSMOXHOCTb
6ecnnaTHoro NPoB03a A0MONHUTENBLHOIO Haraxa,
BOCMO/b30BaThCS YCyraMu 613Hec-xonna npu
NPOXOXAEHWM PErMCTPaLMK Ha Pelichl aBUaKoM-
naHum «Y36eKMcToH XaBo Mynnapw» (Tabnuua 1).
Takasi BO3MOXHOCTb NPefoCTaBNAETCs y4acT-
HMKaM NporpamMMmbl 3a onpenenéHHoe konmye-
CTBO HabpaHHbIX 6anoB, KOTOPOE 3aBUCKT OT
[aNnbHOCTY NONETa v 0T Knacca 06CnyXnBaHus
(Tabnuua 2).

KAK CTATb YYACTHUKOM NPOTPAMMDbI

OTKpbITb CHET B LieHTpe «UzAirPlus» MoxeT
ntobon naccaxwmp cTaplie 16 net, 3anonHUBLLNIA
BCTYNUTENbHYHO aHKETY, KOTOPYK MOXHO MONYy4YnTh
B aBMakaccax, npefcTaBuTENIbCTBAX aBNaKOM-
naHum, Ha 60pTy camonéra v Ha Be6-caite HAK
«Y36EKMCTOH XaBo Nynnapm.

Llentp «UzAirPlus» npenoctaBnsieT y4acTHMKaMm
NpOrpaMMbl BO3MOXHOCTb NIMUYHO KOHTPOMPO-
BaTb NPaBWIbHOCTb HAUMCNEHNSt 6anoB Ha CBOEM
nepcoHanbHoM cuéTe no MHTepHety. MHdopmMaLms
0 CYETE B PEXIVME peasibHOro BPDEMEHM JOCTYM-
Ha Ha caiTe aBMakoMnaHum (Www.uzairways.
com). [1ns nonyyeHns 4OCTyna K nepcoHansHOMY
CYETY HEOOX0AMMO YKazaTb HOMEP KapTouKM U
COOCTBEHHbI NH-KO/ B pasaene «Bxop B NnyHbIii
KabUHET».

.

uzairplus

FOROUR FREQUENT FLYERS
Uzbekistan Airways invites
everyone to become a partici-
pant of UzAirPlus Programme.
Around 50,000 of our regular
customers have long been
benefiting from our loyalty pro-
gramme by receiving additional
privileges.

Rewarded for their loyalty, our
regular passengers enjoy prize
flights, higher class of service,
free transportation of extra bag-
gage, and business hall facilities
while checking in for Uzbekistan
Airways flights (see block 1).
Such privileges are given to the
participants of the programme
according to a certain number
of points they earn, depending
on flight distances and classes
of service (see block 2).

HOW TO BECOME A MEMBER

Any passenger over the age

of 16 can open an account in
UzAirPlus Center after filling in
the application form available at
the air ticket and representative
offices of the airline, as well as
aboard the airline’s aircraft.
UzAirPlus Center allows the
participants of the programme
to monitor how their points
accrue to them in their personal
accounts over the Internet. The
information on these accounts
is available online through the
airline’s website (www.uzair-
ways.com). In order to access
your personal account, you have
to enter your card number and
PIN under UzAirPlus Personal
Account section.

Address: 51, Amir Temur Av., Tashkent, Uzbekistan.
Phones: (99871) 140-48-37, 140-48-48. Email: plus@uzairways.com
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1-XANBAN « SEE BLOCK 1« TABJIMLIA 1

CoBpuHAM NapBo3napra ara 6ynuLL y4yH 3apyp 6annap
Bonuses required for premium flights
Bannbl, HeobxoaUMble NS NOYYEHUs NPEMUAIbHBIX NONETOB
Xuamar KypcaTuLL KNacCUHWHI OLLIMPUINLLIN CoBpUHAN aBMaumMnTa
Service upgrade Premium ticket
Zone MoBblLWeHWe Knacca obcnyXuBaHms Mpr30oBoi aBnabunet
3oHa Y naH C raua OW/RT Viktucoamin knacc OW/RT BusHec-knacc OW/RT
FromY to C OW/RT Economy OW/RT Business OW/RT
OTY no C OW/RT koHoM. knacc OW/RT BusHec-knacc OW/RT
1 45000/90000 90000/160000 135000/230000
2 37500/75000 70000/120000 110000/170000
3 25000/50000 60000/100000 80000/120000
4 15000/30000 40000/60000 50000/100000
5 10000/20000 25000/40000 35000/70000
6 7500/15000 20000/30000 25000/50000
7 6000/12000 10000/20000 15000/30000

2-XAJBAN « SEE BLOCK 2 » TABJIMLIA 2

3oHanap Ba napeoanap iyHanuLmra kapab aactyp KatHalumen xucobura kyLumné 6opunaanraH TasHy 6annap coHn
Based bonuses you collect flying with us
Ba30Boe KONMYECTBO H/NOB, HAYMCISEMbIX HA CHET Y4AaCTHUKA MPOrpaMMbl MO 30HAM U HAMPaBNEHWSIM NONETOB
3oHa YHanuw ra/aan Macoda (kM) 3oHa MyHanuw ra/pan Macoda (kM) 3o0Ha MyHanuw ra/pan Macoda (kM)
Zone Destination to/from Distance (km) Zone Destination to/from Distance (km) Zone Destination to/from Distance (km)
3oHa HanpasneHve B/u3 PacctosiHue (kM) | 3oHa HanpasneHwe B/u3 PaccTosiHue (kM) | 3oHa HanpasneHve B/u3 PaccTosiHue (kM)
7000 Ba yHaaH kyn « From 7000 and more 4 Andijan - Moscow 3163 6 Namangan - Novosibirsk 1772
+ 077000 v Boiwe 4 Fergana - Moscow 3012 6 Urgench - Min. Vody 1453
1] Tashkent - New York [ 1074 4 Fergana - St.Petersburg 3586 Tashkent -
6000 aa+ 7000 rava  From 6000 to 7000 4 Namangan - St.Petersburg 3526 6 Astana 1115
+ OT 6000 A0 7000 4 Navoi - St Petersburg 3271 6 Ekaterinburg 1842
2 ] Riga - New York [ 6750 4 Termez - Moscow 3012 6 Novosibirsk 1827
[ Tashkent - Khabarovsk [ 5088 4 Samarkand - St.Petersburg 3400 6 Samara 1956
4000 saH 6000 rava « From 4000 to 6000 4 Karshi - St. Petersburg 3424 6 Tyumen 1786
« OT 4000 70 6000 2000 gan 3000 raya « From 2000 to 3000 6 Ufa 1793
« 072000 g0 3000 6 Baku 1623
8 Tashkent - 5 Bukhara - Krasnodar 2166 6 Amritsar 1168
3 Bangkok 4280 5) Andijan - Krasnoyarsk 2254 6 Delhi 1577
3 Frankfurt 4688 Tashkent - 6 Urumgi 1528
3 Prague 4275 5 Dubai 2200 6 Lahore 1171
3 Kuala Lumpur 5362 5) Sharjah 2187 1000 rava « To 1000
3 Singapore 5652 5 Volgograd 2111 « [10 1000
3 London 5227 5 Kazan 2187 7 Almaty 670
3 Madrid 5937 5] Krasnodar 2486 7 Bishkek 468
3 Milan 4769 5 Min. Vody 2167 7 Ashgabat 1009
& Paris 5156 5] Rostov on Don 2437 7 Islamabad 912
3 Rome 4662 5] Moscow 2801 Maxannu ityHanuwnap « Domestic flights
3 Seoul 4830 5 Simferopol 2871 + MecTHble HanpaBneHus
3 Tokyo 5995 5 Sochi 2471 Andijan - Urgench 519
3 Urgench - Milan 4085 5 Krasnoyarsk 2362 - Bukhara - Andijan 397
B Urgench - Paris 4508 5 Bukhara - Moscow 2652 = Namangan - Urgench 463
3000 aaH 4000 rava « From 3000-4000 5 Bukhara - St. Petersburg 2031 - Fergana - Nukus 524
« 0T 3000-4000 5 Fergana - Kazan 2385 Tashkent - 414
4 Tashkent - 5 Karshi - Moscow 2797 - Nukus
4 Beijing 3926 5 Namangan - Moscow 2955 - Urgench 368
4 Istanbul 3364 5) Navoi - Moscow 2659 - Termez 281
4 Jeddah 3577 5 Nukus - Moscow 2153 - Zarafshan 223
4 Riga 3814 5 Urgench - Moscow. 2278 = Bukhara 222
4 Tel Aviv 3221 5) Urgench - St.Petersburg 2904 - Karshi 218
4 Islamabad 912 5 Samarkand - Moscow. 2795 - Andijan 192
7 Kaliningrad 3836 5 Samarkand - Kazan 2224 - Navoi 192
4 Kiev 3137 5) Samarkand - Simferopol 2750 - Samarkand 131
4 St. Petersburg 3384 6 Andijan - Novosibirsk 1926 = Fergana 111
4 Minsk 3373 6 Namangan - Yekaterinburg 1932 - Namangan 94

www.uzairways.com




BAJUTAPHU MUFULL BA
YNIAPQIAH GOUAANAHLL

«UzAirPlus» gacTypuaa nHamMBuayan KatHalmLL yyyH Kyiuaaru
NNacTUK KapTanap Ha3apaa TyTUraH:

(5 uzBEKiSTAN SeREMIUM

NS

uzairplus

WPREMIUMD

5 000 6ann nMrunraHaa bepunaou.

1. CoBpuWHAM aBMaumnTa OnunLL.

2. Xn3mar KypcaTtvLl KnacCyHM OLWmMpuLL
éku cTatyc 6annapyHM TynnaL.

PREMIUM

Issued if 5,000 points have been earned.
1. Award ticket.

2. Increase in class of service or accrual of
status points.

WPREMIUMD

Bbigaéres npu Habope 5 000 6annos.

1. Mony4enune NpemuanbHoOro aBabuneTa.
2. [NoBblLLEHNE Knacca 06CNYKMBAHUS UK
HaKomn/eHvie CTaTyCHbIX 6annos.

T LR LLLLELLES S
== ~

COLLECT AND USE THE POINTS
UzAirPlus Programme issues the following participation cards:

HAKOMJIEHWE W NCNONb30BAHNE bAJIJIO0B
Mporpammoint «UzAirPlus» ans nHanemayanbHOro y4actus
npeayCcMOTPEHbI NIacTUKOBbIE KapTbl:

USILVER®
250 000 6ann vrnnraHaa 6epunagn
1. CoBpwHNM aBraumnnTa oOnLL
2. Xnamar KypcartvLl KnacCyHn OLmMpuLL «GOLDY
3. Mewépnar Taukapy kywum-a 10 kr ok «SILVER» darajasida 350 000 ball yig'ilsa
0nvb KeTuLL Eku cTaTyc bannapuHy TynnaLd. beriladi:
1. CoBpwHAM aBraumnTa onnLw
SILVER 2. X13mar KypcaTuLl KnacCvH1 OwmpuLL
Issued if 250,000 points have been earned: 3. MebépaaH Tawukapy kylummaa 15 Kr tok
1. Award ticket 07116 KeTUL
2. Increase in class of service 4. Y36eKNCTOHHUHI 6apya asporopTiapu-
3. Extra 10 kg baggage allowance or [laH yunb KeTunaértraHoa ékv yunb kenu-
accrual of status points. HaéTraH[a MaBXyL oKopK Kynannmknapra
ara CIP 3anupa pyvxataaH YTuLl Ba xmamat
USILVERD KypcaTtvwnaH doaanaHuLL.
Beloaéresa npu Habope 250 000 6annos.
1. MonyyeHne npemmanbHoro aBnabuneTa. GOLD
2. MoBbiLLEHME Knacca 06Cy>KUBaHIS. The card is issued to the passengers
3. MpoB0o3 oononHuTeNbHLIX 10 Kr 6araxa scoring 350,000 points at the SILVER level:
CBEPX HOPMbI WM HAKOMEHWE CTATYCHbIX 1. Award ticket
6annos. 2.Increase in class of service
3. Extra 15kg baggage allowance
4. Check-in and arrival services in CIP halls at

all Uzbekistan’s airports (where available).

«GOLD»

Bblnaéres npu Habope 350 000 6annos Ha
ypoBHe «SILVER».
1. MonyyeHne npemMnanbHOro aBrabuneTa.

prpmrRsERRERAEREAEE o] 2. MNoBblLeHe Knacca 06Cy>XnBaHws.

3. MpoB03 AOMONHUTENbHBIX 15 K 6araxa
CBEpX HOPMbL.

4. Pervctpaums 1 obcnyxmBaHue B 3ane
MoBbILLIEHHOM koMdopTHOCTM CIP npum
BbINETE 1 NPMOLITUM BO BCEX a3pOnopTax
Y36ekucTaHa, rae MMeeTcs 3Ta yenyra.

Email: plus@uzairways.com
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KOPMOPATB KATHALLNLL
WBUSINESS»

Tawwkmnotnap koprnoparus Tap3aa
«UzAirPlus» pactypuaa ULWT1pok aTm-
LUNapy MyMKWH. PynxataoaH yTui yuyH
«UzAirPlus» oducura ékun «Y36ekmncToH

xaBo nynnapu» MAK BakonarxoHanapura

Mypokaat kunui 3apyp. Mysaddakuatim
pyvxargaH yrray Tawkunotra «BUSINESS»
nnacTuK kapTacy Tonwupunaau.

CORPORATE PARTICIPATION BUSINESS

A company can participate in UzAirPlus
Programme under corporate use terms. In
order to register with the programme, a
company has to apply to UzAirPlus office
or a representative office of Uzbekistan
Airways. A BUSINESS plastic card is
issued to a company after successful
registration.

KOPMOPATUBHOE YYACTHNE
WBUSINESS»

OpraHn3aumns MoXeT NPUHATL y4acTve B
nporpamme «UzAirPlus» Ha kopnopatue-
HbIX HadYanax. [na pernctpauunmn cnemyet

obpatuTbest B odpuc «UzAirPlus» nnm npea-
craBuTenscTBa HAK «Y36ekncToH xaBo
nynnapu». flocne ycnewHom perncrpaumm
opraHu3aumy bynet npefocTasseHa nna-
cTukoBas kapTa «BUSINESS».

www.uzaiwvays.com

BUSINESS

WFAMILY» AHTY UMKOHUATIIAPU

Xap 6up «PREMIUM», «SILVER», «GOLD» nHamBuoyan
KapTaCUHMHI 3racy JAcTypra Y3 OMMACUHUHI ab30M1apuHM
knputum Ba «FAMILY» napaxacuparv kapta coxuom 6y-
JINLLIM MYMKUH. YHUHT 3racu Y3 LWaxcuin kaptacu xucobuaarm
UCTan-raH MUKAopAarv 6annapHn OUnaHUHN pynxaraaH
YTraH ucTan-raH ab30Cy COBPUHIM aB/admMmTa OnnLLIN

yuyH «FAMILY» papaxacugaru xpcobra yTkasuiura xak/m.
«FAMILY» kapTacuHu onraH ouna ab3oapy HoLLKa MHANBY-
[yan gapaxanapa LaxcaH KaTHallmwmra pyxcar aTunagu.
«UzAirPlus» pactypmaa KaTHaluHr- 6yTyH ounaHrng bunaH
6upra yumHr!

NEW POSSIBILITIES FOR FAMILY

Every holder of the individual cards PREMIUM, SILVER or GOLD
can add their family members to the programme and get a
FAMILY level card. A FAMILY level card holder can send any
number of the points from his/her account of any individual card
into a FAMILY account so that any of his/her registered family
member can enjoy the privileges of the programme. Holding a
FAMILY card allows those registered under it to participate in the
programme at the individual levels.

Participate in UzAirPlus and fly with us as a family!

HOBbIE BO3SMOXHOCTH "FAMILY"

Kaxxabin obnanatens MHamenayanbHeix kapT «<PREMIUM»,
«SILVER», «<GOLD» MOXeT BKHOUNTL B MPOrpaMmy UYneHoB
CBOEl CemMbl 1 CTaTb 061afareniemM KapTbl Ha YPOBHE
«FAMILY». E€ BnaneneL, BripaBe nepeuncnsTs ntoboe Konu-
4ecTBO 6anMoB CO CBOErO NEPCOHANbHOro cYéTa Ntoboit 13
KapT Ha CYET ypoBHs «FAMILY» ons nocnenytoLLen BeInMcKm
npemMuanbHbIX Harpag boMy 3apervicTpUpPOBaHHOMY YrieHy
cemMbm. Hanmume kapTbl «FAMILY» gonyckaeT nepcoHansHoe
Y4aCT1e YIeHOB CEMbU B APYINX MHAVBMAYAbHBIX YPOBHSIX.
CTaHbTe yyacTHVKOM nporpamMMel «zAirPlus» - netaie ¢
Hamw BCe cemMbén!
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Xap 6up uwTUpokKumura
6annapHu xucobnaiu yuyH
aBMauMnTasapHu Ba caMoniéTra
YMKULL TAJIOHNAPUHK caknab
KYAULL TaBCUS aTUNAAM.
«UzAirPlus» pactypuaa
pyvixaTtaaH YTyl Ba yHAa
KaTHawmw 6enyn. Cu3 TynnaraH
6annap 36 oi MobaitHnaa
caKnaHagu.

Cus pactyp Kouganapu 6unat
www.uzairways.com caintuga
6aTtadpcun TaHULWMLIMHIUS
MYMKMH.

We recommend that every
participant of the programme
keep his/her air tickets and
original boarding passes for
accrual of points.
Registration with and
participation in UzAirPlus
Programme is free.

The points you have collected
are valid for 36 months.

Visit www.uzairways.com for
detailed information on the
programme.

KaxxpoMy yyacTHUKy

ANs 3auucnieHus 6annos
PeKOMeHAYeTCH COXPaHATb
aBuabuneTbl U OPUrUHANDbI
NOCaf04HbIX TaJIOHOB.
Peructpauus u yyactue B
nporpamme «UzAirPlus»
aBnsatoTcs 6ecnnarHbiMu. Bawum
HabpaHHble 6anbl cOXpaHAOTCA
B TeyeHue 36 mecsiLeB.

Bonee noapo6Ho ¢ npaBunamm
nporpaMmbl Bbl MoXkeTe
03HaKOMMTLCS Ha cainTe
www.uzairways.com




MYNOBUMHUHI XABO KEMACH

WYUAATIA HOPULL-TYPULL KOWAANAPY

Mazkyp Koupganap Ya6ekncTon Pecny6nukacu
XaBo kofekeMHUHN 921-Mopnacura (Y36eKucToH
Pecnybnvkacy Onuin KeHralumHuHr Ax6opoT-
HomacK, 1993 ., 6-CoH, 247-mMoa0a) MyBOUK,
MYNOBYMHWHT XaBO KEMACU MYMAATY FOPULLI-TYPULL
KovaanapuHu 6enrvnanou.

1 606. YMyMuit Konpanap

1. Maskyp Konpanapaa Kynvaarv acocuii
TyllyHYanapdaH danganaHunau:

— AYNOBYM — XaBO TPAHCMOPTWAA TaLLMLL LiapT-
HOoMacura MyBOGUK XaBO Kemacuaa TallmnaérraH
6KV TaLLMAULLIN NO3UM BYNraH LWaxc;

— XaBO KEMACK 3KMMAXWM — XaBO KEMaCH
KOMaHAmMpw, y4yBuMnap Tapkubura kupysum boLuka
Luaxcrap Ba Xu3mar KypcaryBuu Xoaumnap.

2. Maskyp Konpanap Y36ekuctoH Pecnybamka-
CVHVHT TallyBYMIapy TOMOHMAAH TalumnaauraH
6apya NynoBuMnap yuyH Maxoypunamp.

1l 606. MyNOBUMHUHI XaBO KeMacy MuMaaru
OPULL-TYPULLIN

3. XaBo kemacu (6yHoaH 6yéH matHoa XK eb
opUTUNAOM) MuMaa NYNoBYUM KynnaarnnapHu
6axapuiura Maxoypanp:

- Maskyp KonganapHu, XK KoMaHOUPUHUHE EKK
3KMNaX ab30CUMHWHI XaBO KEMACK KOMaHAVpH
HomumaaH 6epraH napeo3 Ba XK nuvparu ogamnap
XaBHCUINUMHU, MOM-MYIK BYT CakaHWULWNHY,
TaLUWLL LIAPTHOMACKHM UXPO 3TWLL 6unaH 60FNK
Xuamarnap KypcaruLl TapTmbm Ba UMKOHUSITUHM
TabMUHNALLM Jovp dapMoinnapuHu baxa-
puLLra;

- XK caxHmnaa yumil TanoHura, WyHWHIaeK
3apyp 6ynraH xonnapaa napso3 xaBheuanuriiHn
TabMUHMALW Makcaanaa XK akmnaxu ab3onapu-
HUHI KypcaTMacumra MyBOGMK >XOMNaLMLLINg;

— HOKNapUHM Maxcyc axkpaTunraH xoinapra
XonnawTupuLra;

«KamapnapHu TakuLL» TabocK EKUnnLLIK GunaH
XaBOCU3NNK KaMapWHK TakuLLIM Ba Y YumMaryH4a
eumacnmKkka.

4. Mynosum XK numaa KyinparunapHmu amanra
OLUMPULLN TaKWKNAHaaM:

- rméxgaHa MoaaanapHu, Tamaku MaxcynoT-
NapyHKM (HOCBOM Ba OOLLIKANAPHM XaM) UCTEBMON
KWMLK, LIYHUHIAEK 3MEKTPOH curapeTiapaaH
dorganaHuLLy;

— TalllyBYM TOMOHWUAAH UCTEBMON KN
YUYH Taknnd KMnmHraH 6enrunaqrad MebepaaH
TallKapw, WyHWHIIeK 60X ONMHMaianraH caBao
[YKOHNapUaaH coTub ONMHIaH ankorosb Maxcy-
NOTNAPUHN UCTEBMON KUULLL,

— yuyBUMnap kabuHacura KupuLm;

— XK akmnaxu ab30napuHUHT X13mar Basu-
banapunHn baxapuiunapuaa ynapra TYCKAHINK
KUK EKN YNAPHUHT ULLapWra apanallmim;

— XKHUHF Mon-MynkuHu (nnegnap, ECTMknap,
MAMLI-TOBOK/1AP, OLLIXOHA XMX031apu, ANEKTPOH
BOCUTanap, KyTkapu HAM4Yanapu Ba 6oLukanap-
HM) 016 KETWLLK BA LUMKACTALLN;

- >KaMoaT TapTMbMHK by3nLLM Ba 3apypaTcu3
aTpodaarunapHn 6e30BTa KUMULLIK;

— XK akunaxu ab30MapuHUHE TErMLAK KYp-
caTManap1cu3 aBapus-KyTKapys XMX03N1apuHu
ULINaTULLL;

— XK akunaxw ab30MapuHUHE pyxcaTtu ékm
KypcaTManapucusa 60LLKa xoinapra yTupuwu.

5. XK nunaaru 1opuLL-TypuLL kKomaanapu
YNOBYY TOMOHMAAH NapBO3 XaBGCU3NUrnra
Taxaua TyFOMpaamraH éxyn WaxCnapHUHN Xaétura
6KM COFMVFWIA Ba MOM-My/KMra Taxama TyFampa-
IvraH Tapaga 6yaunca, y 6vnaH Ty3uiraH Taluil
LIAPTHOMACK TaLLlyBYM TOMOHMAAH TaLLMLL AyHa-
NALWUHUHE UCTasraH MaH3nmaa 6eKop KMaMHALWN
MYMKWH.

1l 606. MYNOBUMHMHI XyKyKnapm

6. ynoBun XK akunaxu ab3onapuoaH
TallMLW LWapTHOMacK Lwaptiapuaa 6enrvnaqraq
XM3MaTIapHUHI KYPCATUINLLMHM Tanab Kunuiira
XaKaMamp.

7. MynoBum, xxamoat TapTvbuHy Gy3aéTraH, yau-
HI Ekm 6OLLIKA LAxcnapHu 3apypusTcia 6e3oBTa
KMNaéTraH xamaa WabHW Ba Kagp-kMmmartura ny-
TYp eTKa3aéTraH, MON-My/ik1ra €Ku COFMrura éxya
XaéTvra Taxava TYFOMpaETraH NynoBumra Tabevp
Kypcaruw Tanabu 6unan XK akunaxu ab3onapura
MypO>XKaaT KAWL, LYHUHIAEK XYAaW LyHaan
xapakatnap kunaétraH XK akmnaxu ab3onapm
YCTUAAH LUMKOST KUULL XyKyKU1ra ara.

KoHyH xy>okatnapura MyBodwK iynosum 6oLuka
XyKyKknapra xam araamp.

IV 606. fikyHuit Konpanap

8. Maskyp Konpanap TanabnapuHm 6ysraHnmk-
[a anbaop 6ynraH Laxcnap KOHyH Xyxokatiapuaa
6enrvnaHraH TapTubaa xasobrap 6ynagunap.

9. Maskyp Kouganap «Y36eKnCToH XaBo iynna-
pn» MUNINIA aBUAKOMMAHNACK BUNaH KEeNULIWITaH.

Y36ekucToH Pecnybnvkacy Mapsoanap xasd-
CU3MUIHW HA30paT KUMWLL AaBnaT MHCMNEKLMUSIC
60wnurMHKMHr 2012 inn 27 nekabpaary 14H-coH
6yipyFura unosa

BU MUHIM: Yo‘lovchining havo kemasi ichidagi yurish-turish goidalariga kiritilgan o‘zgartirishlarga muvofiq HK yurayotgan, havoga
ko‘tarilayotgan va yerga qo‘nayotgan vagtda yo‘lovchilarga elektron va aloga vositalaridan foydalanish, shuningdek parvozning barcha

ida va irga olish
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RULES OF CONDUCT FOR PASSENGERS ON BOARD

The present Rules set the standards of behavior for passengers on
board of an aircraft in accordance with the article 921 of the Aviation
Code of the Republic of Uzbekistan (Department of Supreme Council
of the Republic of Uzbekistan, 1993, N° 6, art. 247).

Chapter I. General clauses

1. The following is the glossary used in the present Rules:

« Passenger — a person who is transported on board of a aircraft
according to the air transportation agreement;

« Crew - captain of the aircraft, other members of the aircrew and
flight attendants.

2. The present Rules are applicable to all passengers, transported
by Uzbek carriers.

Chapter Il. Behavior of a passenger on board of an aircraft

3. A passenger on board of an aircraft must comply with the
following:

« Follow the orders of the captain or orders given by other
members of the crew on behalf of the captain, with regard to flight
and passenger safety on board of an aircraft, safety of the equipment,
services, related to the clauses of the air transportation agreement;

« Take an appropriate seat indicated on the boarding pass; with
the view of ensuring the flight safety — take a seat according to the
instruction of a member of the aircrew;

« Place hand luggage into specially assigned lockers;

« Fasten seat belts on the sign «Fasten the seat belts» and leave
them fastened until the sign switches off.

4. The following is prohibited on board of an aircraft:

« Take drugs, smoke tobaccos (nasvay, etc.), also use electronic
cigarettes;

« Exceed the norm of consumption of alcohol, either offered by the
carrier, of acquired in duty free shops;

« Enter into the cockpit;

« Prevent members of the aircrew from fulfilling their job responsi-
bilities or intervene into their actions;

« Take from board of a plane or damage the property of an aircraft
(blankets, headrests, kitchen equipment, electrical gadgets, safety
jackets, etc.);

« Disturb other passengers without reason;

« Use crash equipment without special instructions of the aircrew;

« Change seats without permission or request of the aircrew.

5. The air transportation agreement between the carrier and a pas-
senger, can be terminated by the former at any point of the route in
case of breaking the Rules of conduct for passengers in order to avoid
security threats to flight, lives oh health of people or their properties.

Chapter lIl. Passenger rights

6. A passenger reserves the right to request members of the aircrew
to provide services determined by the air transportation agreement.

7. A passenger is allowed to seek assistance from a member of the
aircrew for sorting issues with other passengers who break social or-
der and disturb others without reason, threatens their dignity, property,
health or lives. A passenger can also lodge a complaint against similar
behavior of a member of the stuff.

A passenger also reserves other rights stipulated by the legislation.

Chapter IV. Final clause
8. Guilty persons incur a liability for breaking the Rules in accord-
ance with the legislation.

Annex to the Order of the Head of Governmental Inspection for
Aviation Security of the Republic of Uzbekistan
dated December 27, 2012, N°14H

IMPORTANT: According to the changes in the Rules lating f gers’
behaviour on board, the use of electronic devices and communication tools during
taxi, take-off, inflight and landing as well as phot: hing and video ding
during all the stages of your flight is prohibited.

www.uzainNays.com
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MPABW/A NOBEAEHWA MACCAXMPA HA BOPTY BO3[YLLUHOI0 CY/IHA

HacTosiuwe MpaBuna B COOTBETCTBUM CO CTaTbén 921 BoaayLuHoro kogekca Pecrybnvku
Y36ekuncTaH (BeqomocTi BepxosHoro Coseta Pecrnybnnkm Y3bekumcTaH, 1993 1., N2 6, cT.
247) ycTaHaBNMBArOT NOPSIOK NOBEAEHMS Naccaxypa Ha 6opTy BO3AYLLIHOM CyaHa.

Inasa l. 06wue nono>keHus

1. B HacTosuwix [MpaBmnax NPUMEHAKOTCS CeayHLLINE MOHSTUS:

— Naccaxup — NnLLO, KOTOPOe NEPEBO3UTCS UMK [OMKHO NEPEBO3NTLCS Ha BO3MYLUHOM
CyOHe B COOTBETCTBUM C [IOrOBOPOM BO3AYLLIHOM NEPEBO3KY;

— 3KMMaX BO3AYLLHOMO CyaHa — KOMaHaMp BO3AYLLHOMO CyaHa, Apyrvie nuua nETHoro
COCTaBa v 06CNY>KMBAOLLErO MepcoHana.

2. HacTosiupe Mpauna saBnstoTes 0653aTebHbIMM 715 BCEX NacCaknpoB, NepeBosu-
MbIX NepeBo34mkamm Pecnybnmki YabekucTaH.

Tnasa Il. MoBegeHue naccaxkupa Ha 6opty BC

3. MNaccaxup Ha 6opTy Bo3myLLHOro cyaHa (nanee BC) 0bs3aH:

— BbINO/HSTL PAcNopsikeHust koMaHaupa BC vnm uneHa akunaxa, caenaHHsle ot MMEHM
komaHaypa BC, no obecneyeHnto 6e30macHOCTM NonéTta 1 nMioaei, HaxomsLLMXCs B canoHe
BC, coxpaHHOCTW UMYLLIECTBA, MOPsiAKa U BO3MOXHOCTM OKa3aHUS! YCIYT, CBA3AHHBIX C
BbIMNOMHEHVEM [10r0BOPA BO3LLYLLUHO NEPEBO3KM;

— 3aHsTb MeCTO B canoHe BC B COOTBETCTBIM C NOCAA0YHBIM TA/IOHOM, @ B Criyyae Heob-
XOAMMOCTH, B Liensix obecreyeHrst 6e30MacHOCTV NonéTa — B COOTBETCTBUM C yKa3aHWeM
uneHa akunaxa BC;

— pa3meLLiaTb Py4HyH Krafb B CrieLmanbHO OTBeAEHHBIX MeCTax;

— 3aCTerHyTb NPUBS3HLIE PEMHY MPU BKIKOUEHNM Tabo «3aCcTerH1Te PEMHW» 1 OCTaB-
NSATb UX 3aCTEHYTHIMU 10 €0 BbIK/OUEHWS.

4. Maccaxkupy Ha 6opTy BC 3anpeLuaetcs:

— ynoTpebnsTb HAPKOTMYECKME BELLIECTBA, KYPWTh TabauHyHo NpoayKLuio (Haceai 1 ap.),
a TakoKe 1Crob30BaTh 3MeKTPOHHBIE CUMAPETHI;

- ynoTpebnsiTh CBEPX YCTAHOBMEHHO HOPMbI a/KOTOMbHYH NPOZYKLMIO, MPEenaragMyro
NEPEBO3YMKOM, a TakoKe NMPUOBPETEHHYHO B MarasvHax 6ecroLLMHHON TOProBw;

— BXOZWTb B KaBUHY NMOTOB;

— NPensTCTBOBaTh YrieHam akunaxa BC B MCMOMHEHM UMM Cry>e6HbIX 06si3aHHOCTEN
UM BMELLIMBATLCS B X AEVCTBUS;

— yHocuTb ¢ HopTa Mnn noBpexaaTh 1MyLLectso BC (nneasl, noayLLKu, nocyay, CToNoBbie
nprOOPb, SNEKTPOHHBIE YCTPOCTBA, CracaTesbHbIe XUETHI 1 Ap.);

— HapyLLIaTb 06LLIECTBEHHBI NMOPSAAOK 1 663 HE0OXOAUMOCTY HECTIOKOUTL OKPYXKAKOLLVIX;

- 1CrMosb30BaTh aBapyiHO-criacaTenbHoe 060pyoBaHMe 6e3 COOTBETCTBYHOLLMX yKa3a-
HWiA YneHoB akvnaxa BC;

— NepecaxumBarbcst Ha Apyrve Mecta 6e3 paspeLLeHkst U ykasaHust 4ieHoB akunaka BC.

5. [1oroBop BO3AYLLHOV NEpeBO3KM, 3aKMOUEHHBI C MacCakMPOM, MOXET ObiTb PacTop-
THYT NEPEBO34MKOM B NItO6OM NyHKTE MapLLpyTa NepeBo3Ky B Cyyasix HapyLLEHUs nacca-
unpom TpedosaHuit Mpasmn noseneHus Ha 6opTy BC, cosaatoliiero yrpoady 6e3onacHocTH
nonéTa Mo yrposy XU3HW UK 3[OPOBLIO JINLL U X UMYLLIECTBY.

Inasa lll. NMpaBa naccaxupa

6. MNaccaxwup BrpaBe TpeboBarTh OT UneHoB akunaxa BC npenoctaBneHus yenyr, onpene-
NEHHbIX AOrOBOPOM BO3[yLLHOM NEPEBO3KM.

7. Maccaxup BripaBe 06paTuThCs K YneHam akunaka BC ¢ TpeboBaHyemM BO3OECTBOBATL
Ha Naccaxvipa, KOTopbIi CBOVM MOBEAEHNEM HapyLLIAET 06LLIECTBEHHBII MOPSA0K, 683 Heob-
X0OAMMOCTY GECTIOKOUT €10 W APYTX MINLL YrPOXKAET VX YECTW U AOCTOMHCTBY, UMYLLIECTBY,
3[10POBLHO UMM XKM3HK, & TaKkoke 06>KanoBaTh NoaodHbIe AENCTBUS YneHOB akunaxka BC.

[Naccaxup Takxe UMeeT 1 Apyrvie Npaea, NPeayCMOTPEHHbIE 3aKOHOLATENECTBOM.

Maga IV. 3akniountenbHbIe NOIOXKEHUS

8. /ua, BUHOBHbIE B HApYyLLIEHN TPEOOBAHMIA HACTOSLLMX [1paBun, HECYT OTBETCTBEH-
HOCTb B YCTAHOB/IEHHOM 3aKOHOAATELCTBOM MOPSZKE.

9. HacTosiupe MpaBuna cornacoBaHbl ¢ HaLyoHanbHo aBakoMnaHmen «Y36eKuncToH
XaBo Mynnapu».

TMprNoXeHwe K Nprkasy HadanbHMKa
[ocynapcTBEHHOM MHCMeKUumn Pecrybninki YabekmuctaH
Mo HaA30py 3a 6e30MaCHOCTLIO NONETOB

o1 27 nexkabpsi 2012 roga, N 14+

BAXXHO: CornacHo namexenusm B [ Ha 6opty 0 CyAHa, N0Nb30-
BaTbCsl EKTF pr6of " cpep CBSi3Y1 BO BpeMsl pyJieHus), B3NETa u nocapku BC, a Taioke
BNATb hoTorpad ] EMKY Ha BCeX aTanax nonéra sanpeLeHo.




MVTIOBYM YNTACH

MYNoBYM YmnTacy yHOa KypcatmiraH KaTHoB Ba caHaaa
NapBO3 KWMILLIFR SPOK/IM Ba KUMHUHI HOMMI PaCMUANaLLT-
punraH 6ynca, yHoaH dakar Ly AYNoBYMrHa GoaanaHuLLImn
MYMKMH. ABVaYMMTaHWHI NapBO3 KyroHMapK yHAA Kypca-
TUNRaH TaLLlyBap KETMa-KeTIMMra KaTbWsiH Prost KUMMHH
xonaa donnanaHNIMLLIM LLIPT.

YunTaaa napeo3 Maxanimii BakTaa Kypcarvnaon.

Xankapo KatHoBnapaa pymxaraaH YTkasuLL BakTu:

- Boeing 757/767/787, A320 camonéTnapuaa pymxariaH
YTKa3MLL KATHOB >KyHaLLmaaH 3 coaT aBBas 60LLnaHaam Ba
KATHOBHVHI »aaBan 6yinya xyHal BakTaaH 40 fakuka
ONAVH Tyratunau.

«[exany, «[ly6aits, «Kyana-Nymnyp», «Munan», «Hbto-
Mopk», <PuM», Ceyr, </cTaHbyn», «PpaHKgypT», «Llapsxa»
asporoptiapuaaH yumnb ketayrad MAK kaTHoBnapvaa
YnoBUMNapHY pyixataaH YTkasui Ba 6arakH1 pacMuit-
NaLLTUPULL KATHOB >XYHaLLIMAaH 60 aakyka onauH, «baHrkok»
a3ponopTHaaH yumb KeTaauraH katHosnapaa 50 aakuka
ONAVH Tyratunau.

Pecrnybnvika numparv katTHoBnapaa pymxatiaH YTuLL
BaKTU:

- Boeing 757/767/787, A320 camonéTnapuaa pymxariaH
YTKa3MLL KATHOB >KyHaLLmaaH 3 coaT aBsas 60LLiaHaav Ba
KATHOBHVHI »aaBan 6yin4a xyHall BakTaaH 20 Aakmuka
ONAVH Tyratunau.

- Wn-114 camonémnapraa KatHoB XyHalmaaH 2 coar
aBBan boLLnaHaan. MAK Maxannnii xaBo iynnapvaa nynos-
YMNAPHM PYXaTaaH YTKasvLL Ba GaraxkHy paCMUANALLITVPULL
KATHOB >YHaLLIMaaH 20 Aakvka ONavH Tyratunaau, dakarrmHa
«TOLLKEHT» a3pornopTHaaH yumb KeTaavraH Maxanimi
KaTHOBMap/a MyNoBYMNaPHY pyixaTaaH YTkasuiL Ba 6araxHM
pacMUIANALLITUPILL KATHOB >yHalumaaH 30 Aakuka onamH
Tyratvnagu.

PyixatnaH YTuLL TyratunraHaaH CyHr eTvb KenraH MynoBYm
KaTHOBra KynIManan.

MVSIOBYIIAP YYYH MABIYMOT/IAP

BATAX TALLYBIAPY

TatuyBnap yuyH TapudHUHT kamuaa 50 ovavHy TYnaraH xap Gvp ynoBumMra “m1nTa knaccura kapad
6enrinaHraH Mykaopnapaa 6arax oMb KeTvLL XyKykv Geprnaan.

Barax TaLumi yuyH oFpnvri 6yinya kabyn kuinHaavraH MAK katHoBnapuaa AynoBumnapHiHT
pyiixataaH yTkasunaoyraH 6aravHi 6enyn onmb KETULL MEBEPK aB1akoMIaHyis KOManap OpKai Xap
6Vp MyHaNMLL BA TEMMLLIM XM3MAT KYPCATMLL KIACC YUyH YpHaTMaaN.

MebépaaH TaLLkapy onmb KeTuraayraH Harax, LLYHUHIZIEK Maxcyc Toudaaary 6arax (KoHvBoprap,
CropT aHOMIIapK, OFUP Ba MMPYK Ynuamnv Garax) yuyH MebEpiaH OpTuyK Ba Maxcyc 6arax yuyH YpHaTun-
raH Tapyd Ba cTaBka byiinya nyn TynaHaop.

Kabyn kunuHraH Yarapuiunapra Mysoduk 2017 iun 1 sHeapaaH 60Lunab ToLLkeHT — Hito-Vopk — Toww-
KEHT AYHarmLLIMAA 6arakHN 06 KETULLIHUHI Kyaari MebEpapy amar K naau:

- VIkTviconuin knacc: Xap GUPMHVHI OFMPAMIA 23 KI aH OLLIMaraH 2 Ta oK.

— BusHec knacc: xap GMpUHMHI OFPIMMA 32 KT AaH OLLIMaraH 2 Ta koK.

Xap 61p 6arax YPHUHMHI Y4 Yn4am cymmackt 158 ¢M 1aH OLLIMACTII Kepak.

Tawwysnap yuyH TapudHuHr 10 dorau TynaHraH vkkv élrada bynraH 6onara yy yndam cymmacy 115 cm
[aH oLLIMaayraH 61TTa 6araxkHi Ba 60nanapHVHI AMFUNAaMraH B1TTa KONsickacyHm Geryn onmo KeTuLLra
pyxcar aTuaiu.

YpHaTraH TalmLL MebEpiapura Ky LI MUa paBuLLiA MYNIOBUM XaBO KEMaCy CaxHa Y3 Giinax
YMyMWIA OFPAVM 8 KI AiaH (MkTvicoui knacc) Ba 10 Kr AaH (613HeC Ba GUPMHYM KNAcc), 4 Yyam cymmach
115 cM aaH oLLMaAauraH Ky FKvHK 6eryn oMb KETULLIM MyMKVH.

AmakoMnaHms baraxkaa ormb KeTunaayraH MypT, KMMarbaxo ek Tes byaunanuraH aliénap yuyH
»aBobrap amMac. [yn, KMmaThaxo Hapcanap Ba XyXkaTrnapHu yoBUM 6araxra TornLLMpMaraH Xonaa yau
61naH onmb KeTWLLIM 3apyp.

BATAX BYWIYA IAbBOJIAP

Bara>kHu TalumLL wapTHoMacK byavnraHa (eTvb KenMaraHaa, LLMKacT eTraHaa, 6arak Mimaa kamMomar
aHU1K/aHrRHAA) a3POBOK3a XyayaAvaaH YKMacaaH Typub, 3ymvk 6unaH 6y xakaa 6arakHn Kuovpu
6YnMMMra MypoXKaaT KUMMLLIMHMAS 3apyp.

BarauHriia eTmo kenMaraHaa, TonLLIMpUiraH Ba aManaa onvHraH 6ara oFMpnvri YpTacuoarv Tado-
BYTH aHVK/IaLLl yuyH, OnHraH 6araxkHi (arap 6ynca) KypcarvLLIMHIME nosum. BaraxkmHriig 21 KyH aaBoMimaa
Kuovpunaau.

Arap 6arax 21 KyH n41aa Tonunmaca, ykotuiraH 6arax 3apapyHi Komnatl Xakvuaa E3mMa aabeo 6epu-
LUMHIN3 MYMKVH.

Baraxra LLMKaCT eTkaaunraH/a, LUMKACT eTKa3WraHIMM aHUKIaHraHAaH CYH Aapxor, G1pok 6arak
ONVHIAH KYHAAH CYHr 7 KyH YTMacaaH Typrb eTkasurraH 3apapHi Korall TyFprenaa é3ma Aabeo K-
LUMHIN3 MyMKVH.

HOK numaa kamMomag, aHvKaHca, kaMoMag, aHV K IaHrHOAH CYHr Aapxor, BMPOK KATHOB TyraraH KyHAaH
CYHI 7 KyH 141aa eTkasnnraH 3apapHn komnatl TyFpremnoa 3ma AabBo KEATUPULLIMHIAS MyMKMH.

ABMAKOMMAHWSHUHT AABBOMAPHI KYPHO YMKWLLE XM3MaTV AabBOHM KYpU6 Unkib, 3 o MobaiHaa,
arap oK 61p Heva aBMaKoMMaHWs TOMOHMAAH TaLLraH 6yca 6 o MobaHMOA HATKACKHM YNoBYMTa
€eTKazamy.

BONANAPTALLIYBH

ABviaumnnTanapra MebEpUi (TYNnK) Ba Maxcyc (MMTVE3NN) Tapudnap aman kunaaw. by Tapudnap nctan-
raH X13MaT KypcartuLL Knaccura HiucharaH Taaovk sTinaip.

Bonanap yuyH Yervpmanap aespnv 6apya Tapydnapaa KynnaHunaau:

- 2 élrada 6ynraH 6onanap yuyH — 90 % anoxuaa ko axparMaraH Xonaa;

- 2 éunaH 12 éwrada 6ynraH 6onanap yuyH — KynnaHunaéTraH Tapud Typura kapab 25 naH 50 % ra kanap.

MAV[IA KOHVIBOP BA KYLLUTAP TALLIYBH

>KoHrBopnap Ba KyLLnap yumb KeTunaéTran, TPaH3uT, MaH31N AaBNaTtiapy BETEpVHAP Ha30paTy KOHYH-
napura pyost KraH Xonaa, ceptudrikar 6ynraHaa xamaa BETepUHaP Ha30paT OpraHiapy pyxcaru unaH
TalLyBra kabyn kunHaop. XXOHMBOP Ba KyLLap TalliaéTraHaa, yiap YpHaTUraH HoK OFVPAMIA MebEpUra
KUPUTUMIMAiAaM Ba MEBEPAAH 0PTVKHA 6arak yuyH YpHaTWraH TapUdHUHT KKy 6apobapy MyKaop1aa XaK
TynaHaaw.

XaBo Kemacy MYNoBYM CanoH1aa KynioarinapHi onmb KeTULLIR pyxcar bepunau:

— 1T, MyLLIYK, MalMyH, KyLLI Ba 60LLIKa Maliaa KOHUBOPIAP, YNapHUHI KoHTelHep (kadac) unaH brpra
OFVPAMIA 8 KI [laH OLUIMAC/IMM N03VM. Arap YNapHVHI OFMPAUIA ByHOaH OpTuk 6YNca, KABO KEMACUHUHT K
TalvnaavraH 6ynMacyaa onnb Ketunaop.

— KY31 013 Ba Kap MYNIOBYMIapHVHI YN GOLLMOBYM UTNapK, OFPAMIMAAH KaTbi HA3ap, Maxcyc EK1 op-
TVK4a Garaxk yHyH Xe4 KaHOan MFAM nynv Tynamai, 6YirHO0F Ba TyMLLYFOOFM GYNraH Takavpaa Ba iyioB4m
COFMUIN TYFPMCHAA KYPCATUAMaH Mab/lyMOTHOMA acociaa Oivb KETUAMLLIN MyMKVIH.
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2018 imn 1 sHBapaaH iynosunnap Y36exkucToH PecrybnnkacuHIHT Xankapo
a3ponopTIapuaa Mkku nynakmm tnarmmaaH («ALLWI» sa «<KU3WN») doimananm-
LLNapU MyMKVH.

Kyrnnparu xonnapga Cus geknapauws Tynaupmaran xonga «AWW» aynak-
naH GoaaNaHNLLIMHIMG MyMKWH, arap:

- 0nmb kenaéTraH/onnb KeTaéTraH Haka XOpVKkii BantoTaHr13 2000 (MKKM MUHT)
AKLLI monnapv akB1MBaneHTMAaH OLLIMAaca;

— TOBAPMAPMHI3 KMMaTV Ba (EKK) M KOOPM KOHYH XyXokatnapraa 6enrvnaHraH
60X0Ha TY/I0BNapY YHOMPUIMAAUIaH MebEP/IapaaH OLIMACa;

— KOHYH Xy»ckaTnapura MyBodUK, 06 KMpULL EKM 016 UMKWLLE TaKMKIaHRaH EKI
YekaHraH ToBapnap bynmaca.

CwztmHr «ALLUWI» ynakHM TaHnaWWHMIMG crada €3Ma AeknapauvsiialTvpu-
nafuraH ToBap €KW HaK[ XOPWXKUIA BaskoTa MYKIMMA xakuaa 60XXx0Ha opraHura
MabiyM KWIMWKHMA3 cudatvaa Kyprb Yvikunaau.

Arap c13aa ynap 60pnmri aHukaHca, KoHyH xysokatnapura MyBoduk xaBobrap-
KK TOPTUACHS.

«KU3WJ» ynakpaH xapakaraHraHvHinaaa, Cna é3ma aeknapauvsnaiitipu-
LM I031M 6YiraH TOBap, Hakf XOPVXKWIA BatoTa Ba 60LLIKA NPEAMETIapHM KYp-
cartraH xonaa 60XxoHa AeknapaumsicyHI TYAVPULLINA xama BOXX0Ha Xoaummra
TaKaUM aTuLLIR Max6ypCH3.

[lexnapauyisina HOTYFPU MabyMOTIap Kana STUMMLLIK, KOHYH Xypokatiapura
MyBODVK aBobrapnnkka TopTunmwra cabab 6ynaam.

Arap TaHnaraH uynak 6yinya wy6xara 6opcanrus, «<KU3UJI» iynakgaH

AUKKAT!

1. YKucMoHUIA Waxc TOMOHUAAH 60XKXOHA
TynoBnapucus pecnybamkara onub kmpuna-
AMraH anoxupaa Typaaru ToBapiap Mebeépu:

— aIKoron MaxcynoTiapu, Wy XymaaaH
N1BO — YMYMUIA MUKAOPU 2 AUTPAAH OLUMACIurn
Kepak;

- 6apua Typaaru TaMaku Maxcynotiapu- ymy-
Muii Mukaopu 10 KyTuaaH oliMacnmr Kepak;

- aTup - yMyMuii colu 3 TagaH Kyn 6ynmac-
NNV Kepak;

- KuMMaTbaxo mMeTannap Ba KuMmarbaxo
TOLINApAaH sicanraH 3aprapnvk 6ytomMnapm — ymy-
MU OFMpAUrn 65 rpaMmrava.

2. )KucMoHuit Wwaxc ToMoHuAaH pecny6au-
KaAaH 0nuMb umKunaauraHd anoxupa Typaaru
ToBapnap Mebépu:

— TYpyY - yMyMWii OFMpANIn 3 Kr raya;

— HOH Maxcynotnapu - yMymuii OFupauru 5
Kr rava;

— TYLWT Ba MyWT MaxcynoTiapu - yMyMuii
OFUPIIUIN 2 KT raya;

- wakap - yMyMuUin OFMpAnUrn 2 Kr raya;

- YCUMIUK EFU - YMYMUIA OFUPANTU 2 KT rava;

— SIHIW y3unraH MeBa-cab3aBoT MaxcynoT-
napw, y3yMm, Nonm3 Maxcynotnapu, aykkakm
YCUMANKNAP, LWYHUHIAEK KYpUTUIraH MeBa Ba
ca63aBoTnap — yMymuii orupnuru 40 Kr rava.

3. V36ekucton Pecny6nmkacy xyayaura
0nu6 KUpUNULIM TaKUK/IaHraH ToBapnap
pyixaru:

a) rMéxBaHIMK BOCUTaNapw, NCMXOTPON Mofd-
[lanap Ba npexkypcopnap (LyHUHIAeK 0nmb YnKmL
XaM TakuK/IaHraH);

6) [laBnar Ba xamusT Kypunamwmra paxHa
CONMLUrA, Xyayann SxnuTnmK, CUECUI MyCTaku-
NIVK Ba [1aBNaT CyBEPUHUTETUHYM By3uLura, ypyLL,
TEPPOPU3M, 3YPaBOHNNK, MUNAWIA YCTYHNNK Ba
OWHUIA HadpaT, UPKUYMIMK BA YHUHT TyplapuHm
(aHTMCEMUTM3M, dalum3M) xamaa NopHorpadmk
MasMyH[ary MatepuaniapHi Taprub aTuira
kapaTunraH 6ocMa acapnap, kynéamanap,
knuwenap, pacmMnap, dotocyparnap, $poTo-
nnéHkanap, HeraTvenap, KMHO, BUAEO Ba ayamo
Maxcy/0Tiapu, rpamMaanuncnap, 0Bo3 é3unraH
Marepwvannap;
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XapaKkaTt/aHuHr €kn 60)KX0Ha XOAUMUIa MypOdXKaaT KUMHT.
Bo>XX0Ha KOHYHUMnuru 6yimya TynmK Mmabaymor «SLLUNI» Ba «KU3WUJT» iynaknapra

KUPULL XKOWUAA MaBXYyL,.

B) NOPTATUB la3epn Hyp Tapkatruinap;

r) NOPT/OBYM MOAAANAP BA MOPTNATHLL BOCK-
Tanapu;

1) YUYBYMCK3 YKL annapaTnapu.

4.0nu6 Knpuw éku 0nn6 unkuwpa Ysbe-
KucToH Pecny6imkacu Bakonativ opraH-
NapHUHT TEMMLLIM pyxcaTHOManapu Tanab6
3TUNaguraH Tosapnap pymxaru:

Kypon, YK-aopunap; XanBoHOT Ba YCUMANK
[lyHEc 06TEeKTNAPY; PaaV03NEKTPOH BOCUTaNap
Ba KOKOPU YaCcTOTany KypuimManap; MafaHui
6onmknap (pacMnap, xankanTapoLwink acapna-
pW, aHbaHaBUI Xank 6aaumin XyHapMaHouMnri
6yromMnapu Ba 6oLLKanap), Tapknbuaa rméxpaHmvk
Mopananapwv 6ynraH Jopu BoCUTanapu, eTTu KyH
Kabyn KunmLIra MykaniaHraH Ao3afaH opTuk
6ynmaraH Mukaopnapaa (6emop saraH ékm 6ynraH
MamnakaTHWHI TM66UET Myaccacanapy TOMOHWAaH
[laBonall Myaaatuaa TaBcys sTunaamraH MUkaopu
KypcaTuiraH xyxokar 6ynraHaa) aeknapauusaa
Ma>Xk6ypuii paBuLLAA KYpcaTuMLL WwapTn 6unaH
06 yTMnUIMra pyxcart aTunagu.

>Knemonui waxcnapra waxcad GonganaHmwm
YUyH, TMO6MIA Myaccaca TOMOHMAaH bepunaguraH
XYXCOKaTHM TaKaMM 3TMacaH Typuo, [aBonaHuLL
Kypcu flonpacuaa Typau Homgarm 5 Tarasa gopu
npenaparnapuaaH nbopar fopy BocuTtanapu
Ba YNapHUHT Xap 61pw yuyH 2 YpamaaH opTuK,
6ynMaraH Jopy BOCUTaNapuHy, AeKnapauusaa
MaXk6ypuit paBuIaa KypcaTyil WwapTy 6unax
0IM6 yTUNUILIMTa pyxcart aTunaam.

5. Y36eKncToH Pecny6MKacMHUHT Hakp,
MWW BanioTacuHM 0nnb Kupui Ba onmné
YUKULI TApTMGK:

3Hr Kam uw xakMHUHT 5 6apaBapupaaH op-
THK Y36eK1CToH Pecnyb6inKacHUHI HaKd, MANAMIA
BantoTacy onmb ytunaétraH 6ynca neknapaumnsoa
Maxxbypui Tap3aa KypcaTuanLLIN TO3UM.

BenrunaHraH sHr Kam UL XakMHUHT 50
6apaBapupaH owMaraH MuKgopurayda Y36exu-
CTOH PecnybnnkacMHUHI Haka MUNMWIA BankoTacu-
HW 07M6 KMPWLW Ba 0NIM6 YMKMLIra Pyxcar aTunaau.

6. Haka uert an BanoTacuin onu6 Kupuw
Ba 0/IM6 UMKuL TapTUGMK.

Y36ekncToH Pecnybvkacura Hakz, YeT a1 Ba-
noTacK YeknaHmaraH Mvkgopaa onvé kvpunaau.

2000 (ukku munr) AKLL nonnapwm s«B1Ba-
NEHTUra TeHr EKM1 YHAAH OlIMananraH MUKAop-
[aru Hak[ YeT 3/ BastoTacu é3ma Aeknapaums
KUIMHManon.

2000 (ukku munr) AKLL ponnapm skBu-
Ba/leHTMAAH OLLa[MraH Haka YeT 3N BatoTacy
0nmb KpuLLaa Ba onvb YMKULLAA Aeknapauvsaa
MaxxOypuii Tapaaa KypcaTunmLLN NO3NM.

5000 (6ew muHr) AKLL nonnapm aksusaneH-
TUOAH OWaunraH Hakg, YeT 3N BanTacK onmb
YMKMLL:

pPeaneHTNap TOMOHMAAH — Y36eK1cToH Pecry-
61MKACUHUHI Mapkasui 6aHK1 pyxcaTHoMacy
acocunaa; }

HOpe3uaeHTIap TOMOHMAAH — Y36EKMCTOH
Pecnybnvkacvra kupuviaa TynrasunraH 1Mynos-
un BOXKXOHa AeKnapaumsicy acocuaa aManra
oLmpunaan, byHaa onvb KvpunaamuraH Hakz YeT an
Ba/IlOTaCY MUKIOPY 0NMG YMKMNaamuraH Hak/a veT a1
Ba/tOTaCy MUKAOPWAAH KaM BynMacimr kepak.

7. )KucMoHuMiA Wwaxcnap TOMOHUAAH LUaxX-
cuii poinpanaHuLL yuyH XKOPU BOCUTaIapUHN
016 Kupuw/onnb ynkuw MebEpnapu:

- Typnm Homparu 10 Tara4a gopw npenaparna-
puaaH nbopar Ba ynapHUHr xap bvpu yuyH 5 ypam-
[iaH opTuK 6YMaraH 4opy BocUTanapw;

- 5 6upnukaaH opTuk 6ynMaraH TMO6wMiA
6yromnap.

ByHna 6up ypampa:

KaTTviK (Tabnetkanap, Apaxenap, rpaHynanap,
KyKyHNap, Kkancynanap) LOpW Wakanapu yuyH —
100 6ypnrkaaH opTvK aMac;

3puTMa TanépnaLl yuyH kynnaHunaguran
KyKyHnap y4yH — 500 rpamMmaaH opTvk amac;

rpaHyna Lwakigarv roMeonarvk 4opu BocuTa-
napw y4qyH — 50 rpamMmaaH opTuK aMac;

MHOY3MOH 3puTManap Ba opan (OFv3 opkani)
KynnaHunagmrad aputManap yuyH — 500 munnu-
NWUTPAAH OPTUK 3Mac;

MHBEKUMANap yuyH aputmanap - 10 amnynanaH
éku 10 dnakoHaaH opTUK amMac;

Tawkm gopunap yuyH — 200 MUAIMAnTpaaH Exku
200 rpaMmaaH opTrK amMac.

[lopv BocvTanapw Ba TM66win bytomnap mwnab
YMKAPYBUMHUHT Ypammaa 6ynuLIn Kkepak.




PASSENGER TICKET

A passenger ticket is only valid for a date and flight
specified in it, and can only be used by a person, in whose
name this ticket is registered. The flight coupons of an
air ticket can only be used following strictly the order of
destinations in the itinerary specified in the ticket.

The departure time specified in the ticket refers to local
time.

Check-in requirements for international flights:

—for Boeing 757/767/787 and A320 3 hours before
scheduled departure time. The check-in closes 40 minutes
before scheduled departure time.

Uzbekistan Airways check-in counters close 60 minutes
before scheduled departure time at the airports of Delhi,
Dubai, Kuala Lumpur, Milan, New York, Rome, Seoul,
Istanbul, Frankfurt and Sharjah, and 50 minutes before
scheduled departure time at the airport of Bangkok.

Check-in requirements for domestic flights:

—for Boeing 757/767/787 and A320 3 hours before
scheduled departure time. The check-in closes 20 minutes
before scheduled departure time.

—for II-114 2 hours before scheduled departure time.
The check-in for Uzbekistan Airways domestic flights closes
20 minutes before departure time at all airports except
Tashkent, where check-in counters close 30 minutes before
the departure.

Passengers who arrive at the airport after the close of the
check-in are not admitted to the flight.

LUGGAGE TRANSPORTATION

Each passenger who has paid at least 509 of their air
fare is allowed to transport luggage by ticket:

Luggage allowance for Uzbekistan Airways flights
estimated on the basis of the weight principle is set in
accordance with the airline’s regulations for each flight and
each travel class.

INFORMATION FOR PASSENGERS

Luggage exceeding the accepted allowance and some special luggage, such as animals, sporting
equipment, heavy and large-dimension things, is paid according to fixed fares for excess and special
luggage.

In consequence of the latest amendments, the following luggage allowance come into effect since 1
January 2017:

Tashkent — New York — Tashkent

- Economy class: two pieces of luggage not more than 23 kg each.

— Business class: 2 pieces not more than 32 kg each.

The total of the three dimensions (length + width + height) of each piece of luggage must not exceed
158 cm.

For children under 2 years, whose air fare amounts to 10% of a full ticket price, the luggage allowance
is one piece with a total of three dimensions not exceeding 115 cm and 1 folding pram.

According to luggage rules, each passenger is allowed to take with them to the aircraft cabin additional
hand luggage, 8 kg for economy class passengers and 10 kg for business class passengers, with a total of
three dimensions (length + width + height) not exceeding 115 cm, for which no fee is charged.

The Uzbekistan Airways national airline is not responsible for fragile or valuable items or perishables
traveling in the luggage area of the airplane. A passenger must take with them to the cabin all their money,
documents and valuable things, without including them to the checked luggage.

LUGGAGE RELATED COMPLAINTS

In case of breech of your luggage transportation contract (the luggage fails to arrive, is damaged in any
way or some of its contents is missing), you should immediately inform the luggage service before you
leave the airport.

In case of failure for any piece of your luggage to reach the destination, you should present the rest of
the luggage (if you have any) to the service so that the service officials could weigh it and establish the
weight difference between the luggage at the departure airport and that you actually received upon arrival.
The search of your luggage will continue for 21 days.

If the service fails to find your luggage within 21 days, you can make a written demand for
compensation for the lost luggage.

In case of damage of your luggage you can make a written complaint and demand for compensation
for the damaged luggage immediately after you have discovered the fact, but not later than 7 days after
the arrival.

If you find any some of the contents of your luggage is missing, you can make a written complaint and
demand for compensation for the missing part immediately after you have discovered the fact, but not
later than 7 days after the arrival.

The airline’s claims service will analyze the complaint and will inform the passenger about the analysis
results within 3 months or, when the flight involves several airlines, within 6 months.

TRANSPORTATION OF CHILDREN

Uzbekistan Airways offers standard (full-price) and special (discount) tickets. This scheme is applicable
to all travel classes.

Almost all types of tickets provide for special discounts for children:

— for children under 2 years — 90% without providing a seat;

— for children between 2 and 12 - from 25% to 50% depending on the ticket type.

TRANSPORTATION OF SMALL ANIMALS AND BIRDS

Animals and birds can be transported in conformity with the relevant regulations established in the
departure, stopover and destination countries, on condition that they are provided with special certificates
and permits from veterinary inspectorates. The transportation of animals and birds does not fall within the
luggage allowance rules and costs double excess luggage fee. The following animals are allowed to travel
in an aircraft cabin:

- dogs, cats, monkeys, birds and other small animals whose weight (including the container/cage)
does not exceed 8 kg. If the animal exceeds these parameters, it is transported in the luggage area of the
airplane;

- guide dogs with blind or deaf passengers, without any restrictions as to the weigh and size of the animal
and without any excess luggage fees, on condition that the dog is provided with a collar and muzzle and
the passenger presents certificate confirming their state of health.
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Since 1 January 2018 passengers at international airports in the Republic of
Uzbekistan will enjoy the double channel system consisting of GREEN and RED
channels.

You can use the GREEN channel without filling in the customs declaration, in case:

- the total amount of foreign currency you are bringing to/from Uzbekistan
does not exceed the equivalent of 2,000 (two thousand) US dollars;

—the cost and/or quantity of goods you are transporting does not exceed the
quota determined by the state law for goods not liable to taxation;

- you are not carrying goods, the export or import of which is prohibited or

Choosing the GREEN channel you assure the customs that you are not
having any goods or foreign currency in cash that must be declared in writing.

In case customs officials detect goods or foreign currency in cash that must
be listed in the written declaration, you will be made answerable in conformity
with the laws.

Choosing the RED channel you must fill in the customs declaration, where
you specify the goods, foreign currency in cash and other things that must be
declared in writing, and show the declaration to a customs official.

Misinformation in the customs declaration will make you answerable in

limited in conformity with law.

WARNING!

1. Quantity limits for specific non-taxable

goods brought into Uzbekistan by individuals:

- alcoholic drinks, including beer - not more
than 2 liters in total;

- all types of tobacco products - not more
than 10 packs in total;

- perfume and toilet water - not more than 3
bottles;

- jewelry (jewels and precious metals) - not
more than 65 grams in total;

2. Quantity limits for specific goods taken
out of Uzbekistan by individuals:

- rice — not more than 3 kg in total;

- bakery - not more than 3 kg in total;

- meat and meat products - not more than 2
kg in total;

- sugar - not more than 2 kg in total;

- vegetable oil - not more than 2 kg in total;

- fresh vegetables and fruits, including grapes,
melons, watermelons and beans, and dried
vegetables and fruits - not more than 40 kg in
total.

3. List of items prohibited from bringing
into the Republic of Uzbekistan:

a) narcotic drugs, psychotropic substances and
their precursors (which are also prohibited from
taking out of Uzbekistan);

b) publications, manuscripts, cliches, drawings,
photographs, photographic film, negatives, films,
video and audio tapes, as well as recordings
and other audio material aiming to undermine
the country’s state and public system, territorial
integrity, political independence and state
sovereignty, and advocating war, terrorism,
violence, national exclusiveness and religious
hatred, racism and its forms (anti-Semitism,
fascism) as well as pornographic materials;

c) portable laser emitters;

d) explosives and pyrotechnic agents;

e) unmanned aerial vehicles.

4. List of items requiring special
permissions from the authoritative bodies of

WwWw.uzairways.com

conformity with the current legislation.

In case of any doubts as to what channel to choose, take the RED channel or ask a

customs official for advice.

You can find detailed information about the customs law at the entrances to the

GREEN and RED channels.

the Republic of Uzbekistan for bringing into
or taking out of the country.
Weapons and ammunition; objects of flora
and fauna; radioelectronic devices and high-
frequency appliances; antiques and works of art
(pictures, sculptures, traditional handicrafts and
others); medicinal agents containing narcotics
in quantities not exceeding 7 daily dosages (in
conformity with documents issued by a medical
organization in the country of residence or country
of arrival confirming the quantity prescribed for
the treatment course) must be entered into the
customs declaration for passengers.
Individuals crossing the customs border
are allowed to have with them psychotropic
agents for personal use without accompanying
documentation, if the range of such agents does
not exceed 5 types and the quantity of each type is
not more than 2 packs within a treatment course;
such agents must be listed in the customs
declaration for passengers.

5. Procedure for carrying the national
currency of the Republic of Uzbekistan
across the border.

The national currency of the Republic of
Uzbekistan carried in cash across the customs
border must be listed in the passengers’ customs
declaration, if its sum exceeds 5 minimal wages.

The amount of national currency of the Republic
of Uzbekistan carried across the customs border in
either direction may not exceed 50 minimal wages.

6. Procedure for carrying foreign cash
across the border of the Republic of
Uzbekistan.

There are no restrictions as to the amount of
foreign currency allowed to be brought to the
Republic of Uzbekistan.

Foreign currency in cash, the amount of which
is equal or more than 2,000 (two thousand) US
dollars, is not listed in the customs declaration.

An amount of foreign currency in cash
exceeding 2,000 (two thousand) US dollars,
brought into or taken out of the country, must be

entered in the written customs declaration.

The sum of money exceeding 5,000 (five
thousand) US dollars may be taken out of
Uzbekistan in the following way:

by the country’s residents, based on a
permission issued by the Central Bank of the
Republic of Uzbekistan;

by non-residents, based on the entry customs
declaration they filled upon arrival in the Republic
of Uzbekistan; in this case the amount of foreign
currency taken out of the country may not exceed
the sum brought into the country.

7. Permitted quantities of personal
use medicine for individuals crossing the
customs border in either direction:

- up to 10 types of medicinal agents, with not
more than 5 packs of each type;

- up to 5 units of medical devices.

The contents of 1 pack of medicine must not
exceed:

- up to 100 pieces of solid medicine (tablets,
pills, granules, capsules and powder sachets);

- up to 500 g of powder for solutions;

- up to 50 g of homeopathic medicine in
granules;

- up to 500 ml of infusion solution and orally
taken solution;

- up to 10 ampoules or 10 vials of solution for
injections;

- up to 200 ml or 200 g of medicine for external
use.

Medicine and medical devices must be kept in
original packaging.




MACCAXWPCKMI BUNET

[Maccaxmpckuii GyUneT rogeH ans nonéta Ha ykasaHHoM B
HEM pEeriCe 1 B yKa3aHHYHO 1Ty M MOXET ObITb UCMOMb30-
BaH TO/IbKO MACCKMPOM, Ha UM KOTOPOIO OH OPOPMIIEH.
[NonéTHble KyMOHb! aBrabuneTa AeCTBUATENbHBI 4719 NONé-
Ta TOMbKO B CTPOIOM MOCNELOBATENIBHOCTH NMPOXOXKAEHNS
MapLLpyTa NepeBo3KY, YKa3aHHOTO B B1eTe.

B 61neTe yka3blBaeTCS MECTHOE BPEMS BbiJIETa pelica.

Bpems pervicTpaummn Ha MexxayHapoaHbIx perncax:

— ans camonétos bowHr 757/767/787, A320 3a 3 Yaca
[10 BblfeTa peiica. OkoHYaHWe pervcTpaumv — 3a 40 MuH. 40
Bbl/IETA PErca Mo PacnmcaHmio.

Ha pericax HAK, BbineTatoLLyix 13 aaponopTos «[lenmy,
«[y6aii», «Kyana-Tymnyp», «Munar», «Hbro-Mopk», «Pums,
«Ceyn», «Ctambyn», «DparkdypT», «LLlapmka», peructpa-
LSt MacCakmpoB 1 odopmIieHiie baraxka 3akaHUMBAIOTCS 3a
60 MUHYT 10 BpeMeHM 0TnpasneHns perca 1 3a 50 MUHyT
Ha pevicax, BbINETAIOLLMX M3 adponopTa «baHrkok».

Bpemsi pervicTpaLmn Ha BHYTRMPECTYONMKAHCKX
pevicax:

— ans camonétos bowHr 757/767/787, A320 3a 3 Yaca
[10 BblfeTa peiica. OkoHYaHMe pervcTpaumv — 3a 20 MiH. 40
BbI/IETA Perca no PacrmcaHmio;

- ans camonétos n-114 3a 2 Yaca o BblneTa peica.
Ha peiicax MecTHbIx Bo3ayLLHbIX MMHUIA HAK pernctpaums
1 oopmIieHyie Haraxa naccaknpoB 3aKaHumBatoTcs 3a 20
MWHYT, 32 VICKJTKOYEHNEM PEICOB, BbINETAFOLLIMX U3 a3P0-
rnopTa «TalKeHT», e perncTpaums 1 odopmrieHre baraxa
MacCaxupoB 3aKkaHuMBaroTCA 3a 30 MUHYT [0 BPEMEHM
OTMNPaB/EHNS Pernca.

[Naccaknp, 0no3aaBLLIMIA KO BPEMEHN OKOHYaHUS PErvc-
TpaumK, K NepeBo3Ke He 0MyCKaeTcs.

MEPEBO3KA BAr AXA

Kaxxgomy maccakwipy, onnatmeLuemy He meHee 50%
Taprda 3a Nepeso3Ky, MPEeOCTABMSETCA NPABO MPOBO3a
6araxa no 6unery.

NH®OPMALIMA ANA NACCAXWPOB

Hopma 6ecniatHoro NpoBo3a 3apervicTPHPOBAHHOM Haravka Naccaxmpos peicoB HAK, Ha KOTOpbIX
6arax MPUHYMAETCS K NMEepeBO3KE M0 BECOBOMY KOHLIEMNTY, YCTaHAB/MBAETCS MPaBIIaMm aBUaKoMMaHmn
LU KaI0ro MapLLpyTa 1 COOTBETCTBYHOLLIENO Kracca 00Cy>KVBaHISI.

Barax, nepeBo3vMbIii CBEPX YCTaHOBMEHHBIX HOPM GECTIATHOO NPOBO34, & TAaKKe barax crieLy-
abHbIX KATEropuii (KUBOTHBIE, CTIOPTVBHOE CHAPSKEHME, TKENOBECHBIN 1 KPYMHOrabapUTHBI 6arax)
OMnaYvBAETCS MO Taprdam 1 CTaBKaM, YCTAHOBEHHEIM /151 CBEPXHOPMATVBHOMO 1 CMeLaibHOr0
Garaxa.

HaunHas ¢ 1 sHeaps 2017 rofa, B COOTBETCTBUM C MPUHATHIMU UBMEHEHWSIMU, IENCTBYHOT CReaytoLLme
HOPMbI 6ECNNATHOM MPOBO3a baraXa:

TatukeHT — Hito-Mlopk — TalkeHT

— SKOHOMMYECKII KNTace: 2 MecTa BECOM He 60oriee 23 Kr KaK[Ioe.

- BusHec-knacc: 2 Mecta BecoM He 6onee 32 Kr kaxkaoe.

Paamepb! kaxknoro MecTa baraxa rno cyMMe TPEX M3MEPEHHIA He IOMKHbI MPeBbILLaTL 158 cM.

[ns netein B BO3pacTe A0 2 NET, 3a NepeBo3Ky KOTopbix onnadeHo 10 % ot Tapuda, Hopma becrnnar-
HOrO MPOBO3a baraxka COCTaBMSET 1 MECTo, pa3Mep KOTOPOro He NpeBbiLaeT 115 cM Mo cymme Tpéx
M3MEPEHWIA, 1 OfIHY AETCKYHO CKMAOHYHO KOMSCKY.

[lononHuTeNBHO K YCTaHOBEHHBIM HOPMaM MPOBO3a Naccaknpam paspeLLeHo 6ecriartHo NpoBO3UTL
¢ coboii B carnoHe BO3ayLLIHOMO CyaHa PyYHYHO Kafk BEC KOTOPOM HE I0MKeH MpeBblLLaTh 8 Kr (3KOHOMU-
yeckuin knacc) u 10 kr (6rsHec-knacc), a 06LLIMe pa3mepsl Mo CyMMe TPEX M3MepeHnin — 115 cm.

ABVIaKOMMNAHMS HEe HECET OTBETCTBEHHOCTY 32 XPYMKUE, LIEHHBIE UK CKOPOMOPTALLMECH MPEAMET),
nepeBo3nMble B baraxke. [leHbr, LIBHHOCTM 1 AOKYMEHTbI MacCaup 00si3aH NepeBo3vTb Npu cebe, He
chaBasi B barax.

MPETEH3MN IO BArAXY

B cnyuasix HapyLLIeHVist IoroBopa Nepeso3ki baraxa (HenprbbITUs, NOBPEXAEHWS U HeaoCTaum
COMeP>XMMOro baraxka) HEOOXOAMMO a3y 10 BbIXOAA C TEPPUTOPIM a9POBOK3aIa 06paTUTLCs K paboT-
HKaM Cry>k6bl PO3bicka baraxa.

[Mpyr HenpubbITVM BaLLIEro 6araka B NyHKT HA3HAYEHS BaM CrieflyeT NPeaoCcTaBUThL OCTa/IbHOM
nomyYeHHbI 6arax (ec/n TaKOBOM UMEETCS) [/151 B3BELLIMBAHWS 1 YCTAHOBEHNS PasHILIbI BECA MeXTY
CaHHBIM K NMepeBo3Ke 1 GaKTUYecKM NosydeHHbIM 6araxkoM. Posbick BalLiero 6araxa byaet nporsso-
[WTbCA B TeueHe 21 Hs.

Ecnu 6arax He 6yneT HaiaeH B TeveHne 21 AHs, Bbl MOXETE MPELbSBIATL MUCBMEHHYHO MPETEH3MHO Ha
BO3MELLIEHME YObITKOB 32 YTPaUeHHbI Harax.

[Mpy noBpexaeHMn 6araxa Bbl MOXeETE NPebSBATL MMCEMEHHYH MPETEH3V) HA BO3MELLIEHME YObIT-
KOB cpa3y Npu 06Hapy>KeHUN MOBPEXAEHMS, HO HE No3aHee 7 AHEN CO AHS NomyydeHis Garaxa.

[Mpv 0BHapY>KeHM HeOCTa M COAEPXKMMOrO baraxa Bbl MOXETE MPELbSBATH MACHMEHHYHO Mpe-
TEH3MHO Ha BO3MELLIEHME YOLITKOB CPasy Mo 06HAPY>KeHUV HELOCTauM, HO HE MO3AHEE 7 [IHEV CO AHS
3aBepLUEHNS peiica.

[MpeTeHavoHHas Cry>x6a aB1akoMMaHUM PAaCCMOTPUT NPETEH3VIFO 1 YBEAOMUT MAccaxvipa o Pesy/bTa-
Tax eé PacCMOTPEHMS B TeYeHME 3 MECSILIEB, a NP BbIMOHEHW NEPEBO3KMN HECKOMbKMM aBUaKOMMaHM-
MU — B TeYeHe 6 MeCsLEB.

MEPEBO3KA JIETEH

CyLLLeCTBYHOT HOPMaribHbIE (MOMHbIE) U CrieLivanbHbIe (MbroTHLIE) Tapudbl Ha aBMAOMMETLL 3T
Tapudbl PACTPOCTPAHAKTCS Ha NIOOOI KNace 06CyKMBaHIS.

Moyt Ko BCeM Tapudam NPUMEHSIKOTCS AETCKUE CKLKMA:

- netam 10 2 net — 90 % 6e3 NpeocTaBNEeHst MeCTa;

- petam o1 2 10 12 net - ot 25 Ao 50% B 3aBMCKMOCTY OT TMNa NPYMEHSEMOro Tapuda.

MEPEBO3KA MEJIKVUX XXMBOTHBIX W ITTULL

lNepeBo3ka XVBOTHbIX 1 MTUL, PA3PELLAETCS MPU YCIIOBUN BbIMOHEHYIS COOTBETCTBYHOLLIVX MPABIS
CTpaHbl BbI/ETA, TPAH3MWTA, HA3HAYUEHWS, NP YCOBUM HANUMS CEPTUGOUKATOB 1 PaspeLLIEHNI OpraHoB
BETEPMHAPHOIO Haf30pa. [epeBo3Kka XXMBOTHBIX 1 MTULL HE BKIOYAETCS B Pa3peLLIEHHYHO HOPMY MpoBo3a
11 On/aYvBaETCs Mo ABOMHOMY Tapudy 15 CBEPXHOPMATMBHOMO 6araka. B naccaxvpekom canoHe
BO3AYLLIHOMO CyaHA Pa3PELLAETCs MPOBO3UTL:

— cobak, KoLLIeK, 0683bsiH, MTULL 11 [IPYTvX MeNKUX XXMBOTHBIX, Macca KOTOPbIX BMECTE C KOHTEHEPOM
(KneTKoW) He AoMKHa NpeBbILLaTh 8 Kr-. [Py MPEeBbILLIEHIM 3TON HOPMbI XXMBOTHOE NEPeBO3NTCA B barax-
HOM OTCeKe BO3AYLLIHOMO CyaHa;

- 63 OrpaHMYeHmUs B Macce 1 6e3 ornarsl COOPOB 3a CBEPXHOPMATUBHBIN Haraxk CobaK-NoBOALIPE
LTS CMEMbIX W IyXUX MacCaXMpPOB MPK YCOBUM, YTO Ha SKUBOTHOM UMEETCS! OLLENHVIK, HAMOPAHYIK 11
Maccaxup NpembsiBIAN COOTBETCTBYHOLLIEE CBUAETENECTBO O CBOEM 3[0POBLE.



TAMOXEHHBIE NNPABWIIA

BOJXONA

TAMOXXHS

e
2018 / Summer

C 1 anBaps 2018 roga B MexxayHapoaHbix asponopTax Pecrnybnmkm Y36e-
KMCTaH, MacCcaxmpbl MOryT BOCMOb30BATLCS CUCTEMOI ABOMHOrO KOPMOOPA:

«3ENMEHBIM>» 1 <KPACHBIM>.

Bbi MoxeTe npoitTv uepea «3EMEHBIN» kopuaop, 6e3 3anonHeHus fekna-

paunn, ecnu:

- BBO3VMas/BblBO3VMas BaMu HanmyHas MHOCTpaHHas BantoTa He NPeBbl-
LwaeT skBMBaneHT 2000 (pBe Thicsiuu) gonnapos CLLA;

— CTOMMOCTb ¥ (MNI1) KONMYECTBO TOBAPOB He MPEBbILLAKT HOPMbI, He
noanexatue 06710KeHNI0 TaMOXEHHbIMY NaTEXaMU 1 YCTAHOBEHHbIe

3aKOHOOATENbCTBOM,;

— OTCYTCTBYHOT TOBapbl, BBO3 1A BbIBO3 KOTOPbIX 3ar|peu_léH M OrpaHnyeH

B COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATENbCTBOM.

BHUMAHMWE!

1. HopMbl BBO3a B pecny6nmky ¢pusude-
CKWUM IUL,OM OTAe/IbHbIX BUAOB TOBAapoOB, HE
noaneXxawmx 06,100KeH10 TaMOXKEHHbIMU
nnare>xamu:

— ankKoronbHasa Npoaykuus, B TOM Yucne NuBo —
obLuee KonM4ecTBo He 6onee 2 NUTPOB;

- BCE BMAbI TabauHbIX U3AENIA — 06LLEe KO-
4ecTBO He 6onee 10 navek;

— ByXV1 ¥ TyaneTHas Boga — o6LLee KOIMYeCTBO
He 6onee 3 equHNL;

— 0OBENINPHbIE U3aenna n3 aparoueHHbIX MeTan-
JI0B W [IParoLeHHbIX KaMHel — 06LLMM BECOM He
6onee 65 rpaMMoB.

2. Hopmbl BbiBO3a U3 pecny6nuku ¢pusnye-
CKWUM IULLOM OTAe/IbHbIX BUAOB TOBApOB:

- puc - 061MM BECOM He 6onee 3 Kr;

- xne606ynouHble N3nenms — o6LLM BECOM He
6onee 5 kr;

— MSICO 1 NULLEBbIE MSICHbIE CYONPOAYKTbI -
06wwmM BecoM He bonee 2 kr;

— caxap — 06LWMM BECOM He 6onee 2 Kr;

- pacTuTenbHble Macna — 06LLMM BECOM He
6onee 2 kr;

— CBeXasi NnoA00BOLLHas NpoayKLUns, BUHO-
rpag, 6axdyeBble KynbTypbl, 6060BbIE, @ TaKXKe
CyLLEHble 0BOLLYM 1 GPYKTbI — 06LLMM BECOM He
6onee 40 kr.

3. NepeyeHb TOBapoB, 3anpeLLEHHbIX K
BBO3Y Ha Tepputoputo Pecny6nuku Ya6eku-
CTaH.

a) HaPKOTMYECKME CPEACTBA, NMCHUXOTPONHbIE
BELLIECTBA V1 MPEKYPCOPbI (3anpetyeHsl makxe K
8bIGBO3Y);

6) NpoV3BeaeHs neyaTu, PyKONmueK, KILe, pr-
CYHKM, GOTOCHUMKM, GOTOMNEHKU, HErATUBBI, KUHO-,
BWE0- 1 ayAMONpPOAyKLS, rpaM3anmci, 38yKo-
Marepuasbl, HarpaBeHHble Ha NOAPLIB rocyaap-
CTBEHHOTO 1 06LLIECTBEHHOO CTPOS, HAPYLLIEHUE
TepPUTOPUANIbHOM LIENOCTHOCTW, MONUTUYECKON He-
3aBVCMMOCTU 1 FOCYIAPCTBEHHOMO CyBEPEHNTETA,
nponaraHaypyroLLMe BOVHY, TEPPOPU3M, HaCUINe,
HaLWOHa/bHYIO UCKITIOUMTENBHOCTb U PENUTMO3HYO

Bribop «3ENEHOrO» KOPMAOpa 03HAYaET 3a9B/IEHNE TAMOXEHHOMY Opra-
HY O TOM, 4YTO Y Bac He umetoTcst TOBapbl N HAIMYHAA NHOCTPAHHaA BastoTa,

noanexatine NMCbMeHHOMY OeKNnapmnpoBaHUI.

B cnyyae o6Hapy>keHWst TOBAPOB W/ HAMYHOM MHOCTPAHHOM BaNOTI,

nognexatimx NMCbMeHHOMY [eKnapupoBaHnto, Bol 6y,que npunBAeYeHbl K

OTBETCTBEHHOCTY B YCTAHOB/IEHHOM 3aKOHOATE/IbCTBOM MOPSAKE.
Mpu Bbi6ope «KPACHOIO» kopuaopa, Bbl 06513aHbI 3aM0HATL TAMOXEH-

HYI0 [eKnapaumio, ykasarb B HEN HallMuve TOBapOB, HA/IMHYHOW MHOCTPaHHON

B/OThI M APYrvX NPEAMETOB, MOANEXALLMX MUCbMEHHOMY AEKIAPUPOBAHMIO,

M npeabvaBnTb eé COTPYOHNKY TaMOXHW.

CoobLLeHe B AeKnapaLm HeAOCTOBEPHbBIX CBEAEHWI BNEUET 3a COO0

OTBETCTBEHHOCTb B COOTBETCTBUN C ,D,eVICTBleLLI,I/IM 3aKOHOAATENbCTBOM.

Mpy HANUYMKM COMHEHMIi B NPaBUNILHOCTM BbIGOPA, crieayiite yepes «KPACHbIN»
KOPUAO0p UM 06paTuTecb K COTPYAHNUKY TaMOXKHU.

MoppobHas nHPopMaums 0 TaMOXKEHHOM 3aKOHOAATe/IbCTBE HAXOAUTCA nepep,
Bx0A0M B «3EJIEHbIN» u «KPACHbIW» KopuaopbL

HEHaBWCTh PAC13M M ero PasHOBMAHOCTL (aHTWCE-
MUTN3M, GaLLIn3M), a Takke MaTepyasbl MOPHOrpa-
duryeckoro cogepxaHus;

B) NOPTATVBHbIE a3epHbIE U3NYYaTeNV;

) B3pbIBYATHIE M MMPOTEXHUYECKME CPEACTBA;

1) 6eCnnOTHLIE NETaTeNbHbIE annaparbt

4. MNepeyeHb TOBapOB, NPV BBO3€/BbIBO3E
KOTOPbIX HE06X0AUMO HaNIU4Me COOTBETCTBY-
HOLUUX Pa3peLLeHuii YNoJIHOMOYEHHbIX OPraHOB
Pecny6nuku Y36ekuctaH.

Opy>xme, 6oenpunacsl; 06bEKTbI KMBOTHOMO 1
PacTUTENBHOM MVPA; PAAMO3NEKTPOHHGIE CPEACTBA
1 BbICOKOYACTOTHbIE YCTPOMCTBA; MPELAMETbI CTaPUHBI
1 CKYCCTBA (KapMmUHel, CKy/leNMYypbl, U30e/1ust mpa-
OUYUOHHbIX HAPOOHbIX XYOOXKECMBEHHBIX NPOMBIC/IO8
U 0p.), MEOMLIMHCKME MPerapaTb, Coaepatlme
HapKoTH4eCKmne cpeacTasa B KONMYeCTBax, He NPeBbl-
LLIAIOLLMX 7-CyTOYHOM NMOTPEOHOCTY (NPU HAIUHUU
00KYMEHMOB, BbIOaHHBIX MEOULUHCKUM Y4YpexxoeHuUem
CMPaHb! NPOXUBAHUST L/TU NPebbIBAHUS, NOOMBEPX-
0arouLX PeKOMEHOYEMOE KO/TUHeCMB0 Ha Kype
Jle4eHUst), MopeXar 06s13aTeslbHOMy yKa3aHuio B
NaccaXkKUPCKOo TaMOXKEHHOM AeKJiapauun.

PaspelLiaeTcs BBO3 11 BbIBO3 MCHXOTPOMHbIX
BELLEeCTB ¢M3V]‘4€CKMMV] amuamMmn ong iMYHOro NoNb30-
BaHWA 683 npeacrtasneHnsa JoOKyMeHTa, BblAaHHOrO
MeONLIMHCKNM yYpexaeHnem, B Konnyectse 4o 5
NIEKAPCTBEHHbIX NPenaparoB PasMYHOro HavMeHoBa-
HWA U He 60}168 2 YNakoBOK Kaxkaoro U3 HMX, B npeae-
nax Kypca sie4eHusi, ¢ 06s13aTeNbHbIM yKasaHuem
VX B NACCaKUPCKOI TaMOXKEHHOM AeK1apaumm.

5. lopspok BBO3a U BbIBO3a HA/IMUHOMN
HaLuMOoHaNbHO BantoTbl Pecny6nuku
Y36eKucraH.

HanmnuHas HaumoHansHas BantoTa Pecnybinku
Y36eKuCTaH CBbille 5 MUHUMANbHBIX pa3MepoB
3apaboTHON NNaTbl NO/IEXXNUT 06S3aTENIBHOMY
MYCbMEHHOMY AEKNAPMPOBAHMIO.

BB03 11 BbIBO3 HA/IMHHOM HALMOHABHOM BANOTbI
Pecnybnvikn Y3bekucTaH paspeLaeTcs B npenenax
CyMMb|, He npeBbilatoweil 50 MUHUMabHbIX
pa3MepoB 3apaboTHOI NiaTbL

6. Mopsaok BBO3a M BbIBO3a HAIMYHOMN MHO-
CTpaHHOM Ba/OTbL

BB03 B Pecnybnmky Y36ekvcTaH Hanm4HO! MHOCTPaH-
HO¥ Ba/tOTbI OCYLLECTBARETCH 6E3 OrPaHMHEHNIA.

CyMMa Harnm4HOM MHOCTPAHHOW BarkOTb, PaBHas! M He
MpeBblLLaoLLas akBveaneHT 2000 (aBe Thicauu) Jona-
poB CLLIA, nucsMeHHOMY AeKNapypoBaHIIO He MOAEXWT.

06s3atenbHOMY MMCbMEHHOMY AeK/apVPOBaHMIO
Mpv BBO3€ 11 BbIBO3E MOM/IEXNT BCS CyMMa HafIMUHOM
VHOCTPAHHO Ba/toTh, NPEeBbILLIAOLLAS IKBUBASIEHT
2000 (pBe Thicsum) gosuiapos CLLA.

BbIBO3 CBEPX CyMMb), MPEBLILLAOLLEN SKBUBANEHT
5000 (nsaTb Thicsu) monnapos CLLIA, ocyuiecTenseTcs:

pesvaeHTaMm1 — Ha OCHOBaHWV pa3peLLieHns LieH-
TpansHoro baHka Pecnybnnku Y3bekucTar;

HepeanaeHTaM1 — Ha OCHOBAHMM MaCcCaKVPCKOM
TaMOXEHHOW [ieKnapaLiym, 3anoaHEHHO Ny BbE3E B
Pecrybninky Y36exucTaH, B KOTOpOV CyMMa Ham4yHoM
MHOCTPAHHO BantoThl ykasaHa He MeHEee CyMMbI BbIBO-
31MOW H/IMYHOM MHOCTPAHHOM BATIHOTbL

7. Hopmbl BB03a/BbIBO3a PU3UHECKUMM NTULLAMU
NeKapCcTBEHHbIX CPEACTB IS JIMYHOrO NOMb30Ba-
HUSI B KOJIMECTBE:

- 10 10 niekapCTBEHHbIX MPEnapaTos pasnuyHoro
HaVMeHOBaHMS 11 He 6onee 5 yNakoBOK N1EKapCTBEHHbIX
CPE/CTB KaKOMO U3 HIAX;

— U3OENA MEAVLIMHCKOMO HasHaueHs B KOMMHYECTBE
He 6onee 5 eanHiL,

Mpy 3TOM 0fHa yNakoBKa A0MXHa CoaepXar:

— /19 TBEP/bIX (TAabNeTKM, Apaxe, rpaHy/ibl, MOPOLLKY,
Karncyrbl) nekapcTeHHbIx GopM — He 6onee 100 eguHmL;

— 117151 MOPOLLIKOB, MPUMEHSEMBIX 717 MPUFOTOBNEHNS
pacTBopa — He 6onee 500 T;

— [I/151 FOMEONaTUYECK/X JIEKAPCTBEHHBIX CPECTB B
bopme rpaHyn — He 6onee 50T,

— 117151 MHY3MOHHBIX PACTBOPOB Y1 PACTBOPOB, MPUHIA-
MaeMbIx OpanbHO — He 6onee 500 mn;

— PaCTBOPbI 151 MHBEKLWIA — He 6onee 10 amnyn wm
He 6onee 10 ¢pnakoHoB;

— N9 Hapy>HbIX nekapcTs — He 6onee 200 Ma v 200 T.

JlekapcTBeHHble CPeacTBa U 13nenus Meau-
UMHCKOrO HagHaueHst [I0MKHb! ObITh B YrakoBKe
MpoV3BOANTENS.
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INFORMATION FOR PASSENGERS
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Biznes-klass
Business class
BuaHec-knacc

Iqtisodiy klass
Eco nomy cla ass
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56,7 M (m)  Uzunligi / Length / Onuna
B 0 E I N G 787-8 60,1 M (m) Qanotlari uzunligi / Wingspan / Paamax kpbinbes
930 km/u (km/h)  Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckas ckopocTb
ot 12700 kM (km)  Maksimal parvozlar uzoqgligi / Range / anbHocTb nonéta
246  Yo‘lovchilar soni / Passenger capacity / Konmyectso naccaxupos

24 Biznes-klass / Business class / busec-knacc
222 |Igtisodiy klass / Economy class / 9koHOMMYeckuii knace
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930 km/u (km/h)  Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckasi ckopocTb
ot 12700 kM (km)  Maksimal parvozlar uzoqgligi / Range / [JanbHocTb nonéta
270 Yo‘lovchilar soni / Passenger capacity / Konmyectso naccaxupos

24  Biznes-klass / Business class / busHec-knacc
246 |Iqgtisodiy klass / Economy class / 9xoHoMuYeckuii knacc
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Igtisodiy klas:
Economy class
9KOHOMMYECKMIA Knace
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ss clas
E 3 ec Knacc

54,9 M (m) Uzunligi / Length / lnuHa
B 0 E I N G 7 6 7 '3 00 E R 47,6 M (m)  Qanotlari uzunligi / Wingspan / Paamax Kpbinbes
800 km/u (km/h)  Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckas ckopocTb
9,0 Tbic. kKM (km)  Maksimal parvozlar uzogligi / Range / JanbHocTb nonéta
264 Yo‘lovchilar soni / Passenger capacity / Konnuectso naccaxupos

18 Biznes-klass / Business class / bBusHec-knacc
246 |Igtisodiy klass / Economy class / 9koHOMMYeckuii knacc
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1 21 3

Biznes-klass Igtisodiy klass
Business class | Economy class
Buanec-knacc | 9koHoMMueckwii knacc

54,9 M (m) Uzunligi / Length / OnuHa
B 0 EI N G 767'300 E R 47,6 M (m)  Qanotlari uzunligi / Wingspan / Paamax kpbinbeB
800 km/u (km/h)  Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckasi ckopocTb
UK67003 / UK67004 / UK67005 / UK67006 9,0 Tbic. kM (km)  Maksimal parvozlar uzogligi / Range / JanbHocTb nonéta
247 Yo'lovchilar soni / Passenger capacity / KonvmyecTso naccaxupos
15 Biznes-klass / Business class / buaHec-knacc
232 |Igtisodiy klass / Economy class / 9koHOMWYeckmii knacc

20! 26!

m (333333387
g a.:33393318:
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2l 31 4 sl el 7 9 11 13 15| 17

Biznes-klass Igtisodiy klass
Business class Economy class
BuaHec-knacc 9KOHOMMUECKMIA KNace

B O E I N G 757 200 47,3 m (m)  Uzunligi / Length / OnuHa
- 38,0 m (m) Qanotlari uzunligi / Wingspan / Paamax kpbinbeB
800 km/u (km/h)  Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckas ckopocTb
8,0 Tbic. kM (km)  Maksimal parvozlar uzoqligi / Range / [JanbHocTb nonéta

184 Yo‘lovchilar soni / Passenger capacity / Konmuecteo naccaxupos
26 Biznes-klass / Business class / busHec-knacc

158 Igtisodiy klass / Economy class / 9koHoMMYeckuii Knacc

1 21 31 4 sl 6 9 11

Biznes-klass. Igtisodiy klass
Business class Economy class
BusHec-knacc 9KOHOMMYECKMI Knacc

47,3M (m) Uzunligi / Length / OnuHa
B O E I N G 7 5 7 '200 38,0 m (m) Qanotlari uzunligi / Wingspan / Paamax kpbliibeB
800 km/u (km/h)  Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckas ckopocTb
VPBUH / VPBUI / VPBUJ 8,0 Tbic. kM (km)  Maksimal parvozlar uzogligi / Range / JanbHocTb nonéta
190 Yo‘lovchilar soni / Passenger capacity / Konnuectso naccaxxmpos
22  Biznes-klass / Business class / busHec-knacc
168 Iqgtisodiy klass / Economy class / 9koHoMuMueckuin kKnacc

1 2

Biznes-klass Igtisodiy klass
Business class Economy class
3

i Knacc

37,6 m (m)  Uzunligi / Length / OnuHa
A3 2 0- 2 14 34,1 m (m) Qanotlari uzunligi / Wingspan / Paamax kpbinbeB
850 km/u (km/h)  Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpelicepckas ckopocTb
3,8 Tbic. KM (km)  Maksimal parvozlar uzoqgligi / Range / [JanbHocTb nonéta
150 Yo‘lovchilar soni / Passenger capacity / Konuuectso naccaxupos
12 Biznes-klass / Business class / busHec-knacc
138 |Igtisodiy klass / Economy class / 9koHOMWYeckmi knacc




MYNOBYUNIAP YYYH MADBJTYMOT/IAP

TIMETABLE

TIMETABLE - SUBJECT TO CHANGE
B PACMMTUCAHMU BO3MOXXHbl U'SMEHEHUA

Day of q Time of | . q Time of
Destination Operational period Aircraft | departure and nfxl:ﬁlia‘;r depar- 1:?:51 :If nflhrﬁstter depar- Ep:;:lf
return flight ture ture
ALMATY 27.03.2018-24.10.2018 A320 23 HY-761 10.20 1250 HY-762 1350 14.30
ALMATY 25.03.2018-26.10.2018 A320 57 HY-763 19.10 2140 HY-764 2240 2320
ALMATY 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-765 12.20 1450 HY-766 1555 16.35
ALMATY 26.03.2018-25.10.2018 A320 14 HY-765 1520 17.50 HY-766 1850 1930
ASTANA 26.03.2018-27.10.2018 A320 146 HY-721 1245 1545 HY-722 1645 1745
ASTANA 25.03.2018-21.10.2018 A320 7 HY-721 18.00 21.00 HY-722 22.00 23.00
BAKU 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-755 10.00 12.55 HY-756 1355 16.30
BAKU 29.03.2018-25.10.2018 B-757 4 HY-755 07.00 09.55 HY-756 10.55 1530
BANGKOK 26.03.2018-23.10.2018 B-767 1(2) HY-531 23.00 07.15+ HY-532 1040 1530
BANGKOK 28.03.2018-24.10.2018 B-757 3 HY-533 10.00 1815 HY-534 2140 02.30+
BANGKOK 01.07.2018-02.09.2018 B-767 7(1) HY-533 16.15 00.30+ HY-534 01.55 0645
BEIJING 28.03.2018-25.10.2018 B-767 34) HY-501 14.20 2240 HY-502 00.10 03.30
BEIJING 27.03.2018-23.10.2018 B-767 2 HY-505 01.05 09.25 HY-506 10.65 1415
BISHKEK 27.03.2018-23.10.2018 A320 213) HY-777 18.00 20.15 HY-778 06.45 07.05
BISHKEK 29.03.2018-25.10.2018 A320 4 HY-779 06.15 08.30 HY-780 1810 1830
DELHI - AMRITSAR 26.03.2018-23.10.2018 B-787 1(2) HY-421 2315 0245+ HY-422 0850 10.00
11.00 13.05
AMRITSAR - DELHI 31.032018-27.10.2018 B-767 6 HY-423 1040 1340
1440 1550 HY-424 17.20 20.00
DELHI 28.03.2018-25.10.2018 B-787 3(4) HY-425 1915 2245 HY-426 0045 03.25
DELHI 29.03.2018-26.10.2018 A320 4(5) HY-425 23.15 0245+ HY-426 11.05 1345
DELHI 25.03.2018-22.10.2018 B-767 7(1) HY-425 1845 22.15 HY-426 00.15 02.55
AMRITSAR 29.03.2018-26.10.2018 A320 4(5) HY-441 2245 0145+ HY-442 11.00 1305
AMRITSAR 28.03.2018-24.10.2018 A320 3 HY-443 1115 1415 HY-444 2355 02.00+
DUBAI 25.03.2018-24.10.2018 B-787 34,7 HY-333 08.25 11.00 HY-334 1245 17.00
DUBAI 26.03.2018-26.10.2018 B-767 15 HY-333 0840 1115 HY-334 13.00 1715
DUSHANBE 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-717 07.35 08.35 HY-718 09.50 1050
EKATERINBURG 29.03.2018-25.10.2018 A320 4 HY-661 06.00 09.00 HY-662 10.30 1320
FRANKFURT 26.03.2018-27.10.2018 B-767 146 HY-231 0545 09.40 HY-232 1140 2045
ISTANBUL 25,03.2018-25.10.2018 B-767 147 HY-271 05.35 09.00 HY-272 10.30 17.05
ISTANBUL 27.03.2018-26.10.2018 B-767 256 HY-273 17.50 21.15 HY-274 2245 05.20+
ISTANBUL 28.03.2018-25.10.2018 B-767 3(4) HY-273 1945 23.10 HY-274 0040 07.15
ISTANBUL* — TASHKENT 25.03.2018-26.10.2018 B-767 1,245(2,356) HY-7270 2355 06.20 HY-7269 08.20 11.35
ISTANBUL* — TASHKENT 05.05.2018-26.10.2018 B-767 37(14) HY-7270 2345 06.10 HY-7269 08.10 1125
ISTANBUL* — TASHKENT 25.03.2018-27.10.2018 B-767 36.7(147) HY-7272 1825 0040 HY-7271 0240 0545
MADRID* via ISTANBUL 26.03.2018-27.10.2018 A321 Daily HY-7287 07.15 1040 HY-7288 1210 17.20
MADRID* via ISTANBUL 26.03.2018-27.10.2018 A321 Daily HY-7289 1320 1645 HY-7288 12.10 17.20
BARCELONA* via ISTANBUL 26.03.2018-27.10.2018 A321 Daily HY-7293 07.20 10.05 HY-7294 12.10 17.20
BARCELONA* via ISTANBUL 26.03.2018-22.10.2018 A321 Daily HY-7295 1450 17.35 HY-7294 12.10 17.20
SAMARKAND — ISTANBUL 26.03.2018-22.10.2018 B-757 12 HY-275 20.00 23.00 HY-276 00.30 0645
SAMARKAND — ISTANBUL 29.03.2018-25.10.2018 A320 4 HY-275 1840 2140 HY-276 23.10 05.25+
KALININGRAD 25.03.2018-24.10.2018 B-767 37 HY-689 1105 1340 HY-690 15.00 2315
KAZAN 27.03.2018-25.10.2018 A320 24 HY-649 07.30 09.00 HY-650 11.00 16.20
KHABAROVSK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669/ 08.20 06.50 HY-7662/ 08.05 19.30
NOVOSIBIRSK HY-7661 HY-670
KHABAROVSK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 46 HY-667/ 1110 06.50 HY-7662/ 08.05 18.35
NOVOSIBIRSK HY-7661 HY-670
KRASNODAR 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-687 1150 1440 HY-688 1540 2110
KRASNODAR 30.03.2018-26.10.2018 A320 Bl HY-687 1245 14.35 HY-688 1640 22.10
KRASNOYARSK 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-683 0845 1415 HY-684 1550 1740
LONDON 27.03.2018-26.10.2018 B-757 25 HY-201 16.20 20.00 HY-202 21.35 08.35+
SINGAPORE - 02.11.2017-23.03.2018 B-767 4(5) HY-553 21.00 07.50+ HY-554 09.15 1025
KUALA LUMPUR 1145 1640
KUALA LUMPUR - 2803.2018-24.10.2018 B-767 3 HY-551 07.55 1830 HY-552 19.35 2045
SINGAPORE 2215 0320+
LANGKAWI via 11.04.2018-27.10.2018 B-767 g HY-551/ 07.55 1830 HY-7576/ 15.00 16.05
KUALA LUMPUR* HY-7275 20.35 21.30 HY-552 19.35 03.20
LANGKAWI via 11.04.2018-26.10.2018 B-767 4(5) HY-553/ 21.00 1025 HY-7578/ 1950 21.00
KUALA LUMPUR* HY-7577 1330 14.30 HY-554 1145 1640
KOTA KANABALU via 11.04.2018-27.10.2018 B-767 3 HY-551/ 07.55 1830 HY-7576/ 1320 1545
KUALA LUMPUR* HY-7571 21.00 23.30 HY-552 19.35 03.20
KOTA KANABALU* via 11.04.2018-26.10.2018 B-767 4(5) HY-553/ 21.00 10.25 HY-7578/ 05.35 08.00
KUALA LUMPUR HY-7573 1255 1530 HY-554 1145 1640

* Codeshare agreement




. MOKYTIKA
= BUJIETOB

- XEJIESBHOOPOXHbIE
N ABUABWJIETDbI

YEPE3 CLICK

CLICK Uzbekistan -
cneunanbHo ong eac B
www.click.uz/a

Downtoad on the B ;.L inan
J App Store PG ogle play

*880#S

www.click.uz




MYNOBYUNIAP YYYH MADBJTYMOT/IAP

TIMETABLE

TIMETABLE - SUBJECT TO CHANGE
B PACMMTUCAHMU BO3MOXXHbl U'SMEHEHUA

Day of q Time of | .. q Time of
Destination Operational period Aircraft | departure and nfxl:ﬁlia‘;r depar- 1:?:51 :If nflhrﬁstter depar- Ep:;:lf
return flight ture ture
LAHORE 29.03.2018-26.10.2018 A320 4(5) HY-461 2240 01.00+ HY-462 1015 1245
LAHORE 28.03.2018-24.10.2018 A320 3 HY-463 10.30 12.50 HY-464 2340 02.10+
MINERALNIE VODY 25.03.2018-21.10.2018 B-757 27 HY-645 09.00 10.30 HY-646 12.30 17.35
MILAN 06.08.2018-22.10.2018 B-757 1 HY-255 05.35 09.30 HY-256 1055 1955
MILAN - URGENCH 30.03.2018-26.10.2018 B-757 5(6) HY-255 16.00 19.55 HY-256 2115 0545+
07.00 08.30
MINSK 29.03.2018-25.10.2018 A320 4 HY-709 07.55 11.10 HY-710 1240 1925
MINSK 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-709 1715 20.30 HY-710 22.00 04.45+
MOSCOW 28.03.2018-24.10.2018 B-787 Daily HY-601 19.00 21.15 HY-602 2245 04.35+
MOSCOW 28.03.2018-24.10.2018 B-787 Daily HY-603 07.15 09.30 HY-604 11.05 16.55
RIGA 13.04.2018-26.10.2018 B-767 ) HY-103 18.30 22.00 HY-102 23.30 06.20+
NEW YORK 25.03.2018-25.10.2018 B-787 24,7 HY-101 0545 10.00 HY-102 1245 09.25+
NOVOSIBIRSK 29.03.2018-27.10.2018 A320 46 HY-667 11.10 16.00 HY-668 17.30 18.35
NOVOSIBIRSK* — TASHKENT 25.03.2018-21.10.2018 A320 7 HY-7668 1345 14.50 HY-7667 16.20 21.10
NOVOSIBIRSK via 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669 08.20 09.20 HY-670 16.30 17.35
NAMANGAN 10.20 15.10 1835 1930
PARIS 27.03.2018-23.10.2018 B-767 2 HY-251 1450 19.00 HY-252 21.30 07.20+
PARIS - URGENCH 30.03.2018-20.10.2018 B-767 5(6) HY-251 1445 1855 HY-252 21.30 06.50+
07.50 09.20
ROME 29.03.2018-25.10.2018 B-757 4 HY-257 0545 09.30 HY-258 11.00 20.05
ROME - URGENCH 25.03.2018-23.10.2018 B-757 2(3) HY-257 1520 19.15 HY-258 2045 05.25+
06.35 08.05
MADRID* via ROME 25.03.2018-23.10.2018 A321 2 HY-257/ 15.20 19.15 HY-7260/ 1135 14.05
HY-7259 21.25 23.55 HY-258 2045 08.05
MADRID* via ROME 29.03.2018-25.10.2018 A321 4 HY-257/ 05.45 09.30 HY-7266/ 05.50 08.15
HY-7265 14.00 16.35 HY-258 11.00 20.05
BARCELONA* via ROME 25.03.2018-23.10.2018 A321 2 HY-257/ 1520 19.15 HY-7264/ 1640 1825
HY-7261 2125 23.15 HY-258 2045 08.05
BARCELONA* via ROME 29.03.2018-25.10.2018 A321 4 HY257/ 0545 09.30 HY-7262/ 06.25 08.10
HY-7261 14.00 1550 HY258 11.00 20.05
ROSTOV ON DON 30.03.2018-26.10.2018 A320 5 HY-647 12.50 1440 HY-648 1640 22.10
ROSTOV ON DON 18.06.2018-22.10.2018 A320 1 HY-647 14.20 16.10 HY-648 1810 2340
SAMARA 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-653 0840 11.00 HY-654 1240 1645
SEOUL 26.03.2018-26.10.2018 B-767 14(25) HY-511 22.05 08.25+ HY-512 1010 1350
SEOUL 28.03.2018-24.10.2018 B-767 8 HY-513 09.55 20.15 HY-514 2145 01.25+
SEOUL 25.03.2018-21.10.2018 B-767 7(1) HY-513 22.15 08.35+ HY-514 09.50 13.30
SEQUL* — TASHKENT 25.03.2018-27.10.2018 A330 257 HY-7514 1545 1920 HY-7513 21.20 0745+
SHARJAH 27.03.2018-27.10.2018 B-767 26 HY-331 08.25 11.00 HY-332 1230 1645
SOCHI 27.03.2018-27.10.2018 A320 26 HY-685 07.35 09.30 HY-686 11.00 16.25
ST. PETERSBURG 2503.2018-29.10.2018 B-767 2,7 HY-631 18.05 2115 HY-632 2245 05.35+
ST. PETERSBURG 30.03.2018-27.10.2018 B-787 56 HY-631 19.00 2210 HY-632 2340 06.30+
ST. PETERSBURG 29.03.2018-25.10.2018 B-757 4 HY-633 06.20 09.30 HY-634 11.00 17.50
TEL-AVIV 29.03.2018-25.10.2018 B-767 4 HY-301 05.55 09.30 HY-302 12.00 19.00
TEL-AVIV 26.03.2018-22.10.2018 B-767 1 HY-301 08.30 12.05 HY-302 1355 20.55
TEL-AVIV 28.03.2018-24.10.2018 B-767 2(3) HY-303 1850 22.25 HY-304 00.20 07.20+
TEL-AVIV 01.07.2018-02.09.2018 B-767 7 HY-303 03.00 06.35 HY-304 07.50 14.50
TOKYO 26.03.2018-26.10.2018 B-767 14(2,5) HY-527 22.05 09.55+ HY-528 11.05 16.35
TOKYO - OSAKA - 06.04.2018-24.08.2018 B-767 4(5) HY-527 2105 08.55+ HY-528 11.05 16.55
SAMARKAND 10.10 12.00 1800 1850
TYUMEN 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-691 09.00 09.55+ HY-692 11.05 16.35
UFA 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-657 07.20 10.25 HY-658 1225 1515
URUMQI 27.03.2018-26.10.2018 B-767 2,5(3,6) HY-507 1715 2240 HY-508 00.10 00.00+
VLADIVOSTOK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669/ 0820 07.50 HY-7666/ 0855 19.30
NOVOSIBIRSK HY-7665 HY-670
VLADIVOSTOK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 46 HY-667/ 11.10 07.50 HY-7666/ 08.55 1835
NOVOSIBIRSK HY-7665 HY-670
VORONEZH 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-715 1855 21.00 HY-716 23.00 04.40+
UYZHNO-SAKHALINSK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669/ 08.20 08.35 HY-7670/ 09.55 19.30
NOVOSIBIRSK HY-7669 HY-670
UYZHNO-SAKHALINSK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 46 HY-667/ 1110 08.350 HY-7670/ 09.55 1835
NOVOSIBIRSK HY-7669 HY-670

* Codeshare agreement
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TIMETABLE

TIMETABLE - SUBJECT TO CHANGE
B PACMTUCAHMU BO3MOXXHbl USMEHEHUA

Day of q Time of | .. q Time of
Destination Operational period Aircraft | departure and nfxl:ﬁlia‘;r depar- 2?:51 :If nflhlgll;:r depar- 1::‘:; :If
return flight ture ture
ANDIJAN
MOSCOW 28.03.2018-24.10.2018 B-757 3 HY-621 13.15 15.55 HY-622 17.25 23.40
MOSCOW 30.03.2018-26.10.2018 B-757 5(6) HY-621 21.15 23.55 HY-622 01.25 07.40
ST. PETERSBURG 30.03.2018-26.10.2018 B-757 5 HY-701 07.20 11.00 HY-702 12.30 19.35
BUKHARA
MOSCOW 28.03.2018-24.10.2018 A320 35,7 HY-607 11.25 13.35 HY-608 15.05 20.55
ST. PETERSBURG 31.03.2018-27.10.2018 B-757 6 HY-641 17.45 20.50 HY-642 22.20 05.10+
KARSHI
MOSCOW 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-623 09.35 11.50 HY-624 13.20 19.20
NAVOI
MOSCOW 26.03.2018-23.10.2018 A320 1(2) HY-617 20.55 23.00 HY-618 00.20 06.10
NAMANGAN
KHABAROVSK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669/ 10.20 06.50 HY-7662/ 08.05 17.35
NOVOSIBIRSK HY-7661 HY-670
MOSCOW 26.03.2018-22.10.2018 A320 1(2) HY-619 2150 00.30+ HY-620 02.00 08.15
MOSCOW 28.03.2018-28.10.2018 A320 3,6(4,7) HY-619 20.05 2245 HY-620 00.15 06.30
ST. PETERSBURG* 10.05.2018-27.10.2018 A320 4 HY-7636 15.15 22.00 HY-7635 23.30 03.05
YEKATERINBURG* 12.05.2018-27.10.2018 A320 6 HY-7664 02.00 04.55 HY-7663 06.25 09.10
VLADIVOSTOK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669/ 10.20 07.50 HY-7666/ 08.55 17.35
NOVOSIBIRSK HY-7665 HY-670
UYZHNO-SAKHALINSK* 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669/ 10.20 08.35 HY-7670/ 09.55 17.35
via NOVOSIBIRSK HY-7669 HY-670
NUKUS
MOSCOW 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-625 10.45 12.25 HY-626 11368 19.20
SAMARKAND
BARCELONA* via 26.03.2018-22.10.2018 B-767 Daily HY-275/ 20.00 23.00 HY-7294/ 12.10 17.20
ISTANBUL HY-7293 07.20 10.05 HY-276 00.30 06.45
BARCELONA* via 26.03.2018-22.10.2018 B-767 Daily HY-275/ 18.40 21.40 HY-7288/ 12.10 17.20
ISTANBUL HY-7295 14.50 17.35 HY-276 23.10 05.25
ISTANBUL* 25.03.2018-26.10.2018 B-767 2,5(3,6) HY-7276 21.55 04.05 HY-7513 05.35 08.40
MADRID* via ISTANBUL 26.03.2018-22.10.2018 B-767 Daily HY-275/ 20.00 23.00 HY-7288/ 12.10 17.20
HY-7287 07.15 10.40 HY-276 00.30 06.45
MADRID* via ISTANBUL 26.03.2018-22.10.2018 B-767 Daily HY-275/ 18.40 21.40 HY-7288/ 12.10 17.20
HY-7289 15.20 16.45 HY-276 23.10 05.25
MOSCOW 25.03.2018-26.10.2018 A320 7 HY-605 08.55 11.10 HY-606 12.40 18.30
MOSCOW 28.03.2018-27.10.2018 A320 3,5(4,6) HY-605 21.55 00.10+ HY-606 01.40 07.30
MOSCOW 29.03.2018-25.10.2018 A320 4 HY-611 07.25 09.40 HY-612 11.10 17.00
ST. PETERSBURG 26.03.2018-22.10.2018 B-757 1 HY-639 07.00 10.10 HY-640 11.40 18.30
ST. PETERSBURG 28.03.2018-26.10.2018 A320 8i5) HY-639 08.55 12.05 HY-640 153D 20.25
TERMEZ
MOSCOW 31.03.2018-27.10.2018 B-757 6 HY-609 14.00 16.30 HY-610 18.00 00.15+
ST. PETERSBURG 25.03.2018-21.10.2018 B-757 7 HY-711 08.35 12.00 HY-712 13.30 20.40
URGENCH
MOSCOW 25.03.2018-26.10.2018 A320 5,7 HY-615 10.20 12.10 HY-616 13.40 19.10
MOSCOW 28.03.2018-24.10.2018 A320 2(3) HY-625 21.20 32.10 HY-626 00.40 06.10
ST. PETERSBURG 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-637 08.50 11.40 HY-638 13.10 19.45
ST. PETERSBURG 29.03.2018-25.10.2018 A320 4 HY-637 18.10 21.00 HY-638 22.30 05.05+
FERGANA
MOSCOW 29.03.2018-25.10.2018 A320 4(5) HY-627 22.20 01.00+ HY-628 02.30 08.45
MOSCOW 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-627 10.00 12.40 HY-628 14.10 20.25
ST. PETERSBURG 25.03.2018-21.10.2018 B-757 7 HY-635 09.25 13.00 HY-636 14.30 21.35
KAZAN 30.03.2018-26.10.2018 A320 5 HY-651 10.15 12.00 HY-652 14.00 19.30
NOVOSIBIRSK* 27.03.2018-26.10.2018 A320 2,5 HY-7672 14.00 14.55 HY-7672 16.25 21.10

* Codeshare agreement
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MYNOBYUNIAP YYYH MADBJTYMOT/IAP

TIMETABLE

TIMETABLE - SUBJECT TO CHANGE
B PACMTUCAHMU BO3MOXXHbl USMEHEHUA

Day of q Time of | .. q Time of
Destination Operational period Aircraft | departure and nfxl:ﬁlia‘;r depar- 2?:51 :If nflhlgll;:r depar- 1::‘:; :If
return flight ture ture
ANDIJAN 30.03.2018-27.10.2018 B-757 5(6) HY-091 05.20 06.20 HY-092 08.40 09.45
ANDIJAN 28.03.2018-25.10.2018 B-757 3(4) HY-093 1115 12.15 HY-094 00.40 01.45
BUKHARA 30.10.2017-24.03.2018 IL-114 12,46 HY-021 07.35 09.15 HY-022 09.55 11.25
BUKHARA - FERGANA 25.03.2018-21.10.2018 A320 7 HY-023 10.25 11.35 HY-024 12.15 13.35
14.15 15.10
BUKHARA 31.03.2018-21.10.2018 B-757 6(7) HY-033 15.35 16.45 HY-034 06.10 07.15
BUKHARA 25.03.2018-26.10.2018 A320 357 HY-037 09.15 10.25 HY-038 21.55 23.00
FERGANA 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-083 08.05 09.00 HY-084 21.25 22.20
FERGANA 29.03.2018-26.10.2018 A320 4(5) HY-085 20.25 21.20 HY-086 20.30 21.25
FERGANA 25.03.2018-21.10.2018 A320 7 HY-087 07.30 08.25 HY-088 2235 23.30
FERGANA - BUKHARA 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-023 18.25 19.20

20.00 21.30 HY-024 22.10 23.15
KARSHI 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-079 07.30 08.35 HY-080 20.20 21.25
NAMANGAN 25.03.2018-28.10.2018 A320 3,6(4,7) HY-095 18.05 19.05 HY-096 07.30 08.25
NAMANGAN 26.03.2018-23.10.2018 A320 1(2) HY-097 19.50 20.50 HY-098 09.15 10.10
NAVOI 28.03.2018-24.10.2018 A320 8 HY-047 13.20 14.25 HY-048 15.05 16.05
NAVOI 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-047 19.45 20.50 HY-048 21.30 22.30
NAVOI 26.03.2018-23.10.2018 A320 1(2) HY-049 18.50 19.55 HY-050 07.10 08.10
NUKUS 25.03.2018-27.10.2018 A320 1,3,4,5,6,7 HY-011 07.00 08.45 HY-012 09.25 11.00
NUKUS 02.07.2018-22.10.2018 A320 1 HY-013 08.00 09.45 HY-014 20.20 21.55
NUKUS 27.03.2018-27.06.2018 A320 2(3) HY-015 18.40 20.20 HY-016 07.10 08.40
NUKUS 25.03.2018-27.10.2018 A320 34,5,6,7 HY-017 17.30 19.15 HY-018 19.55 21.30
NUKUS 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-017 18.30 20.15 HY-018 20.55 22.30
NUKUS 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-017 18.10 19.55 HY-018 20.35 22.10
SAMARKAND 29.03.2018-26.10.2018 A320 4(5) HY-041 05.30 06.25 HY-042 06.15 07.05
SAMARKAND 26.03.2018-23.10.2018 B-757 1(2) HY-043 05.05 06.00 HY-044 07.45 08.35
SAMARKAND 28.03.2018-27.10.2018 A320 3,5(4,6) HY-043 07.00 07.55 HY-044 08.30 09.20
SAMARKAND 25.03.2018-21.10.2018 A320 7 HY-045 07.00 07.55 HY-046 19.30 20.20
TERMEZ 27.03.2018-26.10.2018 B-757 25 HY-065 10.35 11,50 HY-066 12.30 13.45
TERMEZ 25.03.2018-21.10.2018 B-757 7 HY-067 06.20 07.35 HY-068 2140 22.55
TERMEZ 31.03.2018-28.10.2018 B-757 6(7) HY-069 11.45 13.00 HY-070 01.15 02.30
URGENCH 25.03.2018-25.10.2018 A320 2347 HY-051 07.15 08.55 HY-052 09.35 11.05
URGENCH 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-051 07.05 08.45 HY-052 09.25 10.55
URGENCH 28.03.2018-27.10.2018 A320 3,6 HY-053 13.00 14.40 HY-054 15.20 16.50
URGENCH 25.03.2018-26.10.2018 A320 5,7 HY-055 07.40 09.20 HY-056 20.10 21.40
URGENCH 27.03.2018-27.10.2018 A320 3,6 HY-057 18.40 20.20 HY-058 21.00 22.30
URGENCH 29.03.2018-26.10.2018 A320 4(5) HY-059 15.30 17.10 HY-060 06.05 07.35
URGENCH 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-061 06.10 07.50 HY-062 20.45 22.15
URGENCH - BUKHARA 25.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-051 07.15 08.55 HY-052 09.35 10.35
11.15 12.20
URGENCH - BUKHARA 27.03.2018-25.10.2018 A320 247 HY-057 18.40 20.20 HY-058 21.00 22.00
22.40 23.45
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NYNOBYUNAP YYYH MABJTIYMOT/IAP

WORLDWIDE OFFICES

uzBexfsay
2018 / Summer

UZBEKISTAN

Tashkent

Address: House 41, ATemur Av,
Tashkent,100060

Tel.: (99871) 140-02-00

e-mail: info@uzairways.com
WWW.UZairways.com

AZERBAIJAN

Baku

Address: House 98, Nizami str, Baku
Tel./Fax: (994-12) 598-31-20
e-mail: bak@uzairways.com

CHINA

Beijing

Address: Jian Guo Men Wai 19 Citic
Building 2-01B, 100004, Beijing

Tel.: (86-10) 65-00-64-42

Fax: (86-10) 65-25-38-67

e-mail: uzbair@public.bta.netcn

FRANCE

Paris

Address: J25, Rue de Liege, 75008, Paris
Tel.: (33-1) 45-22-45-50

Fax: (33-1) 45-22-45-53

e-mail: par@uzairways.com

GERMANY

Frankfurt on Main

Address: Hebelstrasse,11, 60318, Frankfurt
am Main

Tel.: (49-69) 133-76-170/172

Fax: (49-69) 133-76-169

e-mail: uzbekistan_airways_fra@t-online.de
e-mail: fra@uzairways.com

GREAT BRITAN

London

Address: 1, Devonshire street, London W1wbds
Tel.: 44 (0) 020 7034 2090

Fax: 44 (0) 020 7636 8362

e-mail: london@uzairways.co.uk

e-mail: lon@uzairways.com

INDIA

Delhi

Address: GF-4, Ansalbhawan Building, 16,
K.G. Tolstoy Marg, New Delhi 110 001

Tel.: (91-11) 476-44-444, 476-44-400/1-9
Fax: (91-11) 476-44-403

e-mail: del@uzairways.com

Amritsar

Address: room 106, Hotel Ritz Plaza
Amritsar, 143001, Punjab, India
Tel./Fax: (91-183) 222-38-88/89
e-mail: uzbairatg@hotmail.com

ITALY

Rome

Address: Int. 6 Via XX Settembre, 58/A
00187 Rome

Tel.: (39-06) 420-14-815 420-14-811
Fax: (39-06) 420-27-616

e-mail: uzbekistanairways@libero.it
e-mail: om@uzairways.com

Milan

Address: P/Box 363, Aeroporto Malpensa
2000, Terminal-1, UFFC N48 PIANO 1A
SOMM LOMBARDO, 21010 (VA)

Tel.: (39-02) 748-67-355

Fax: (39-02) 748-67-021

e-mail: mil@uzairways.com

ISRAEL

Tel-Aviv

Address: Migdalor Building1, Ben Yehuda,
Tel-Aviv, 63801

Tel.: (972-3) 510-46-85, 510-75-46

Fax: (972-3) 510-79-46

e-mail: uzairwvays@netvision.net.l

JAPAN

Tokyo

Address: Toranomon Ueno Bld 2F, 1-8-13,
Toranomon, Minato-ku, Tokyo, 105-0001
Tel.: (81-3) 51-57-07-22/24/27

Fax: (81-3) 51-57-07-23

e-mail: tyo@uzairways.com

KAZAKHSTAN

Almaty

Address: Office 40, house 69, Tole Bi street,
050000 Almaty

Tel.: (727) 244-74-36

Fax: (727) 272-92-76

e-mail: ala@uzairways.com

Astana

Address: Jelticsan str, house 33/1
Tel.: (717) 294-56-22

e-mail: tse@uzairways.com

KOREA

Seoul

Address: 1411, Royal Bld 5, Dangju-Dong,
Chongro-Ku, Seoul, 110-071

Tel.: (822) 722-68-56/57

Fax: (822) 722-68-58

e-mail: sel@uzairways.com

KYRGHYSTAN

Bishkek

Address: 107, Kievskaya str, Bishkek, 720040
Tel.: (996-312) 900123, 900321

Fax: (996-312) 909321

e-mail: fru®@uzairways.com

LATVIA

Riga

Address: 11/2 Elizabetes str, Riga, Latvia-1010
Tel.: (371) 67-32-45-63/64/65

Fax: (371) 67-32-45-66

e-mail: rix@uzairways.com

MALAYSIA

Kuala-Lumpur

Address: Level 7, Menara Park, Block D,
Megan Avenue Il No. 12, Jalan Yap Kwan
Seng, 5045

Tel.: (60-3) 21-64-47-66, 21-62-09-30
Fax: (60-3) 2145-10-12

e-mail: kul@uzairways.com

RUSSIA

Moscow

Address: bld 2, house 28, Tverskaya str,
Moscow, 125009

Tel.: (495) 258-80-66

Fax: (495) 258-80-61

e-mail: mow®uzairways.com
Domodedovo

Tel.: (495) 967-88-58

St. Petersburg

Address: office 22, house 27, Bolshaya
Konushenaya str, St. Petersburg, 191011
Tel.: (812) 312-75-36

Fax: (812) 449-35-60

e-mail: led@uzairways.com

Ekaterinburg

Address: office 3, house 13, Popov str,
Ekatirinburg, 620014

Tel./Fax: (343) 376-64-44/376-31-20
e-mail: svx@uzairways.com

Kaliningrad

Address: house 34, «Akropol», Professora
Baranova str,, Kaliningrad

Tel.: (4012) 66-80-18/19

Fax: (4012) 66-80-20

e-mail: kgd@uzairways.com

Kazan

Address: Office 710, house 6, Suvar
Plaza Office Center Spartakovskaya str,
420107

Tel./Fax: (843) 526-54-33

e-mail: kzn@uzairways.com

Krasnodar

Address: house 160, Krasnaya str.,
Krasnodar, 315015

Tel.: (861) 279-613-73

Fax: (861) 279-613-74

e-mail: krr@uzairways.com

Krasnoyarsk

Address: house 4a, Dubenskogo str,
Krasnoyarsk, 660032

Tel./Fax: (391) 201-94-20

e-mail: kja@uzairways.com

Mineralnye Vody

Address: Regional Bussines Centre,
office 314, Krayniy str, 49/ Oktyabrskaya,
17, Pyatigorsk

Tel.: (879) 336-36-36

Fax: (879) 336-36-31

e-mail: mrv@uzairways.com

Novosibirsk

Address: house 6, Potaninskaya str.
Tel.: (383) 222-68-72

Fax: (383) 222-62-05

e-mail: ovb@uzairways.com

Rostov-on-Don

Address: house 264, Sholokhov Av,,
Rostov-on-Don, 344009

Tel.: (863) 272-36-36

Tel./Fax: (863) 300-38-88

e-mail: rov@uzairways.com

Samara

Address: office 2, house 7, Polevaya str,,
Samara, 443100

Tel./Fax: (846) 337-10-15

e-mail: kuf@uzairways.com

Sochi

Address: House 3, Aerovokzalnaya str.
Tel./Fax: (862) 240-62-61

e-mail: aer@uzairways.com

Tyumen

Address: house 4, Maligin str,, 625033
Tel.: (345) 263-33-70

Fax: (345) 263-33-60

e-mail: im®uzairways.com

Ufa

Address: p/box #17, UFA International
Airport, Ufa, 450056

Tel./Fax: (347) 229-51-56

e-mail: ufa@uzairways.com

Volgograd
Tel. (962) 759-11-55
e-mail: vog@uzairways.com

SAUDI ARABIA

Jeddah

Address: Skab Center — Madinah Road -
P0O. BOX 18600 JEDDAH 21425 - K.S.A.
Tel.: (966-2) 668-90-43

Fax: (966-2) 668-92-65

e-mail: jedtohy@mail.ru

SPAIN

Madrid

Address: Airport Barajas, office T4 02
PD 65, Buzon No2, 28042 MADRID,
KINGDOM OF SPAIN

Tel.: (34-91) 333-73-37

Fax: (34-91) 333-81-88

e-mail: mad@uzairways.com

SWITZERLAND

Geneva

Address: Route de Pre-Bois, 29 WTC
11,1215 GENEVA, SWITZERLAND Postal
Box 856 CH-1215 Geneve 15

Tel.: (41-22) 929-57-61, 929-57-59
Fax: (41-22) 929-57-98

e-mail: gva@uzairways.com

THAILAND

Bangkok

Address: 323 United Centre Bilding, 29-
th floor, Silom Roud, Bangrak, Bangkok,
10500

Tel.: (66-2) 635-54-00/01/02

Fax: (66-2) 635-54-03

e-mail: bkk@uzairways.com

TURKEY

Istanbul

Address: Chumhuriyet CD., Umac Apt.
141 D-4, Elmadag - Istanbul

Tel./Fax: (90-212) 296-46-31/32
e-mail: ist@uzairways.com

UKRAINE

Kiev

Address: Sh. Rustaveli st,, 4, office 5,
01023, Kiev, Ukraine

Tel./Fax: +38 (044) 279-45-66
e-mail: iev@uzairways.com

Simferopol

Address: Kirov prospekt, 29/1, office 403,
Crimea, Simferopol, 95000

Tel./Fax: (38-0652) 511-380/511-381
e-mail: sip@uzairways.com

UNITED ARAB EMIRATES

Sharjah

Address: Office No. 42, Crystal plaza
Building, PB No. 23088 King Faisal Road,
Sharjah

Tel.: + 971-65-48-57-80

Fax: + 971-65-48-57-82

e-mail: shj@uzairways.com

USA

New-York

Address: 400 Kelby str, 16-th floor, Fort
Lee, NJ, 07024, USA

Tel.: (1-201) 944-44-74

Fax: (1-201) 944-44-07

e-mail: nyc®uzairways.com

e-mail: uzbekair@aol.com



FLIGHT ROUTING MAP

KAPTA NONETOB
NEW YORK (3)
ST. PETERSBURG (5)
EKATERINBURG (1)
RIGA (1)
KALININGRAD (1) MOSCOW,(5) N TYYMEN (1) NOVOSIBIRSK (
SAMARA (1)
LONDON (2) N
FRANKFURT (3)
PARIS (1) YRUMQ
MILAN (1) g | )
BARCELONA (9)  ROME , ‘ /// HSFREK (2)

SHANE

AMRITSAR (4)
)

== UZBE

=== CODES

DELHI (5)

(*) - Number of flights pe
(*) - KonuuecTBo peiicoB B Hepenta

DISTANCE FLIGHT TIME DISTANCE FLIGHT TIME DISTANCI
10174 4.00 2417 03.35 : Andijan - St. Petersburg 3570
4 ~ 03.30 : Bukhara - St. Petersburg 2031

Fergana - St. Petersburg 3586

Lars L. |
- Termez - St. Petersburg 3629 05.25
: Tyur 1786 02.35 Urgench - St. Petersburg 2904 04.30
: Baku 1623 02.35 : Urgench - Min. Vody 1453 02.00

: Astana 1115  01.40 : Namangan - Novosibirsk 1772  02.30
Beijing 4115 05.00 : Almaty 670 01.10 : Urgench - Volgograd 1470 02.20
Amritsar 1168  02.10 : Bishkek 468  00.55 : Fergana-Kazan 2385  03.25
Delhi 1577 02.40 : Urgench - Paris 4508 06.00 : Samarkand - Kazan 2224 03.15
Dubai 2200  03.15 : Urgench - Milan 4085 0520 : Namangan- Yekaterinburg 1932  03.00
Sharjah 2187 03.15 : Andijan - Moscow 3020 04.20 : Andijan 447 00.40
Istanbul 3364 05.05 Bukhara - Moscow 2652 03.50 Bukhara 616 00.50
Tel Aviv 3221 05.15 : Fergana - Moscow 3012 04.20 : Karshi 558 00.45
Urumgi 1528 02.10 : Termez - Moscow 3102 04.10 : Navoi 509 00.45
Kaliningrad 3836 05.15 : Namangan - Moscow 2955 04.20 : Namangan 432 00.40
Kiev 3370 0430 : Navoi - Moscow 2659 0345 : Nukus 1255  01.25
Riga 3638  05.10 : Nukus - Moscow 2208  03.20 : Samarkand 354 00.35
Moscow 2801  03.55 : Samarkand - Moscow 2795 0355 : Termez 708  01.00
St. Petersburg 3526 04.50 : Urgench - Moscow 2278 03.30 : Fergana 419 00.35

Krasnodar 2482 03.30 : Karshi- Moscow 2810 03.55 : Urgench 1119 01.20



UZBEKISTAN

airways
Uzbekistan Airways Codeshare partners:
MaptHépsbl HAK «Y36eKucToH xaBo

ynnapv» No COTPYAHNYECTBY CONTACT DETAILS / KOHTAKTbI

B pamkax cornawenus «Kop, LLlep»:
Head office / LieHTpanbHbii opuc

House 41, A. Temur Av., Tashkent, 100060
airBaltic BEICI'\!'TG TawkeHT, 100060, np. A.Temypa, 41
. . info®@uzairways.com
WWwWw.uzarways.com
Cargo / [py3oBble nepeBo3Ku

TURKISH j§ [ T: +99871 140 20 93
AIRLINES -l’ - F: +99871 140 20 92
E-mail: cargo®uzairways.com

KRASNOYARSK (1)
/.

Charter operations / YapTepHble nepeBo3ku
T:+99871 140 46 02, 140 47 19

F: +99871 140 47 18

E-mail: charter@uzairways.com

Passenger services / lMaccaxmpckue nepeso3ku
T: +99871 281 49 58

F: +998 71 140 29 80

E-mail: uop®uzairways.com

Lost and found office / Bropo po3sbicka 6araka
T: 499871 140 29 14

F: +998 71 140 29 16

http:/lostfound. uzairways.com

Information office /
WHdopmaumoHHo-cnpaBoyHas cny>x6a
T:+998 71 140 02 00
WWW.uzarways.com

TenedoH gosepus no o6¢cny>KMBaHUIO
nacca>MpoB B a3pOnopTy «TaluKeHT»
T: +99871 254 11 83

% BANGKOK (3)

| e LANGKAWI\(2)

KOTA KINABALU (2)

SINGAPORE (2)

TERMEZ (4)



CL UK ite Fobace
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NHOPACTPYKTYPA KAMEPHOCTb CTATVC

CynepMapKeThl, LWKOMbl, 3aKpbitas KBAPTAnbHAs  XuTb B AOME, KOTOPbIN

OETCKWe caabl, APXUTEKTYPA XWUNOro 3ANMET NOCTONHOE
MeanLMHCKne noma.OHa dhopMUpYyeT MeCTo cpeau
yypexaeHus, AKKYPATHYIO yKpaLleHnn
NnAapku, OOHTAHbI, n nobpococenckyo QAPXUTEKTYPHOIrO

POBHbBIE NOPOTH. cpeuny. aHcambng ropoaa.
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Mo6unbHOEe NpunoXeHune
“MyAlliance” -

yAOOHOe ynpaBJsieHne CYeTOM U yCayramu
Ha BCeX KOHTUHeHTax!

www.aab.uz s&

m (%) 231-60-00 m3z

E Yenyru nWleH3MpoBaHbl



Komnanusa “URGAZ CARPET”
npegnaraeTr WUPOKUA acCOPTUMEHT KOBPOB.

- UIRGAZ

A
f
fed
.F—E};'
| % Mpeacrasnaem Bam
: HOBYIO Konnekuuio!
“F  YHUKanbHOCTb KOMNEeKuun
4 3aKNio4aeTcs B
h OpPUTMHANBLHOCTH Y30POB,
-_j?r OPHaMEHT KOTOPbIX pah 5] R T
"4 COYeTaeT COBPEMEHHOCTb ‘ WHE e
E;T : v Krnaccuky. Kpome .
L TOro, KOMnaHus npegnaraet
T
Ny paznuyHbIe
;h; BapUaHTbl TADTUHIOBbIX
3 NOKPLITUIA Ana oduca.
" .
5
Sl KoBpb! akcnopTupyroTcs
r_lt; B KazaxcraH, Kupruauo,
L4 TagKuKMucTaH,
TypKMeHWUCTaH,

AdpraHucTraH,

AzepbanpxaH,

Poccuio v Kutan.
".'E]J =

R pl

\tﬂ“"‘#
ApomMarTHblie KOBpbI

4 URGAZ

Pecnybnuka Yabexucran,

ﬂ Camapraxgckan ofn.,
r. ¥pryt, yn. KaparenuHckan, 25.

+99898 160 00 66
+89895 500 50 96

WWW.LIFgaz. uz

@ info@urgaz.uz

MckycoTBEHHBIN razoH AnA nadawadTHoro aMaaita,
oekopa W thyTHONLHBIX None.
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www.mbc.uz
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